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ПОСВЯЩЕНІЕ 
НАДЕЖДѢ  ВАСИЛЬЕВНВ 


ВДЯШЗЮ& 


чКто  въ  дарованьи  ей  откажетъ? 
Злой  самый  критикъ  и  педантъ, 
И  тотъ  объ  ней  невольно  скажетъ: 
Она  действительный  талантъ!» 


. 


ДѢИСТВУЮЩІЯ  ЛИЦА: 

*  Князь  Вѣтрияскій,  отставной  кор- 

нетъ9  богатый  помѣщпкъ Г.  Ленскій. 

*  Левъ  Гурычъ  Сіінпчкпвъ*  провнн- 

ціяльный  актеръ Г.  Живокини. 

\  Лиза,  дочь  его Г-жа  Н.  Рѣпина, 

-ч  Раиса  Мпншпна  Сурмплова,  про- 

вннціяльная  актриса.. Г-ока  Орлова* 


ДЪЙСТВІЕ  I. 


письмо. 


Театръ  представляетъ  бѣдную  комнату  на 
постояломъ  дворѣ;  въ  серединѣ  дверь,  и  двѣ 
двери  по  сторонамъ.  Простая  старая  мебель: 
дэа  стула,  столъ  направо  отъ  актера  и  ком- 
мод*ь  въ  глубинѣ  сцены. 


ЯВЛЕНІЕ  I. 

-  * 

Князь    Вътринскій    (*),    Синнчкннъ    въ   комнатѣ  съ 

правой  стороны    отъ  зрителей ;    Лиза  ,    въ  комнатѣ 

съ  лѣвой  стороны. 

ввтринскій,    (входя    во  [ссрсднія 
двери)* 

Что  за  лѣстница!  Самъ  чортъ  ногу  пе- 
реломить!   Да  и  квартира    хороша,    нё- 

([*)  Актеры  должны  занимать  мъста  точно  въ  томъ 
порядкъ,  иъ  которомъ  они  здъхь  означены  въ  нача- 
дя каждаго  явленія,  полагая  всегда  съ  лъвои  сто- 
роны отъ  зрителей.  Перемена  мъстъ  во  время 
дъйствія  показана  внизу  страницы. 


б  ДѣЙСТВІЕ   I. 

чего  сказать.  Въдь  есть-же  охотники 
жить  на  грязномъ  постолломъ  дворѣ,  въ 
третьемъ  этажъ! ...  А  живутъ  открыто: 
всѣ  двери  настежь,  —  хоть  все  повыбе- 
ри.  Но  воръ  сюда  не  пойдетъ....  Здѣсь 
ничего  нѣтъ  интереснаго,  кромъ  одного 
соблазнительнаго  личика,  которое  совер- 
шенно вскружило  мнѣ  голову....  Исума- 
сшедшій  ея  отецъ,  старый  провинціяль- 
иый  скоморохъ,  хочетъ  и  ее  также  сде- 
лать странствующею  комедіянткой!... 

сшшчкинъ  (изб  своей  ко мпшпц). 

Лиза!... 

ВЪТРІШСКШ. 

Кажется,  его  голосъ. 

сшшчкиыъ,  (клича). 

Лизаиька! 

витгипскш. 
Это   ОНЪ. 

сшшчкшіъ?  {еще  громче)* 

Лизокъ! 
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Лиза,    (у  себя   въ    компатіъ, 
отвтъчап). 

Чего  изволите,  тятенька? 

ВЪТРННСКШ. 

А! .  вотъ  и  она. 

сшшчкшіъ. 

Проснулась  ты,  иль  нѣтъ? 

«ЪТРІІНСКШ, 

Хброшъ  вопросъ! 

ЛИЗА. 

Проснулась ,  тятенька! . . . 

ВЪТГШІСКШ, 

Я  думалъ,  она  скажетъ:  нѣтъ. 

сшшчкннъ. 

Не  помнишь-лп  ты,   Лизочикъ,  куда  я 
дьвалъ  свой  парикъ? 

ЛІГЗА. 

Онъ    у   васъ  тамъ  на  графинъ  висптъ, 
тятенька. 


8  дѣйетвю  ь 

ВЪТРИНСКіЙ. 

Чортъ  возьми!  покамѣстъ  тятенька  на-^ 
крываетъ  свою  лысину  парикомъ,  не  про- 
браться-ли  мнѣ  деФилеями  направо,  къ 
дочькѣ?...  Да!  начну  атаку  быстро  и  р^ 
шительно,  и  если  она  согласится,  сей- 
часъ-же  увезу  ее  къ  себѣ  въ  Разгуляет 
во.. 

СІШИЧКППЪ. 

Лиг 

лпза,  (вбѣгая). 
Вотъ  И  я!..*    (Сь    безпечностію    бросается   ке 

Втыпринскому  на  шею).    Здравствуйте,  тятень- 
ка!  Съ  добрьшъ  утромъ! 

ВФТРИНСКіЙ. 

И  тебя  также,  мой  ангемъ! 

лпза,'  (увидя     свою    ошибку, 
вскрикиваешь). 

Ахъ!... 

ВВТРННСІѵІИ, 

Какъ  мила!... 
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Но  позвольте,  сударь!.::  Къ  дъвицамъ 
такъ  безъ  спроса  не  входятъ. 

вфтринскій. 

А  зачѣмъ-же  дѣвицы  дверей  не  запи- 
|)аюті>? 

ЯШ. 

Это  вѣрно  кухарка  заперѣть  забыла. 

ВѢТРПНСКіЭ. 

Ну,  такъ  не  я  виноватъ,  а  кухарка! 
лпад. 

Постойте..-  я  васъ  узнала...!  вѣдь 
вы  князь  Вѣтринскій?..*  Я  часто  видала 
васъ  у  Раисы  Минишны  Сурмиловой:  вы 
ея  обожатель. 

ВФТРПНСКій. 

А  теперь,  моя  прелесть,  явамъ  при- 
надлежу!,.. 

ЛВДА. 

Какъ  шгв? 


ІО  дѣйствш  і. 

ВЪТРПНСКіІЬ 

Послушайте,  мой  другъ,  надобно  вамъ 
сказать/».,  мы  разошлись  съ  Сурмнло- 
вой....  я  съ  ней  поссорился. 

ЛИЗА. 

Неужели?...  А  она  васъ  такъ  любила! 

ВЪТРІІНСКІЙ. 

Она  и  до  сихъ  поръ  все  еще  меня 
любитъ,  да  мнѣ-то  ея  любовь  уже  на- 
скучила; притомъ-же  ей,  какъ  актрису 
нельзя  отлучаться  отъ  своего  театра,  а 
я  хочу,  чтобъ  та,  которую  я  люблю, 
могла  всегда  и  вездѣ  быть  со  мною.... 
*Ірезъ  два  дня  я  поѣду  въ  свою  Харь- 
ковскую деревню,  и  намѣренъ  васъ  по- 
хитить. 

ЛИЗА. 

Меня  похитить?.. .  Но  вѣдь  сперва  на- 
добно,  чтобъ  я  на  эхо  согласилась! 
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ВЪТРПНСКШ* ! 

Да  еслибъ  вы  согласились,  я*-бы- васъ 
не  похитила 

ЛИЗА» 

Л  мои  дебюты,  князь? 

ВЪТРПНСКШ. 

Охъ,  ужъ  вы  мнѣ  съ  своими  дебюта- 
ми!... Это,  конечно,  все  вашъ  знамени- 
тый тятенька  такъ  пристрастилъ  васъ 
къ  театру? 

ЛИЗА. 

Ахъ!  что-жъ  можетъ  быть  лучше  те- 
атра? 

ВѢТРВНСКШ. 

Здѣсь,  въ  провинціи?  Э!  полноте! 

Здѣсь  карьеръ  вашъ  театральный 
Развъ*  можно  сдѣлать  вамъ? 
Нашъ  театръ  провинціяльный 
Смѣхъ  и  горе,  стыдъ  и  срамъ! 
Что  за  зданье,  что  за  зала! 
Какъ  въ  ней  зрители  сидятъ? 
Масло  постное  и  сало 
Все  лицо  вамъ  закодтяЫ 
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Декораціи,  машины 

И  костюмы  —  чудеса! 

А  артисты,  какъ  мужчины, 

Такъ  и  женщины  —  краса! 

Тутъ  къ  вамъ  явится  любовникъ, 

И  въ  мундирѣ. ...  о  злодѣй! 

По  піесв  онъ  полковникъ, 

По  пріемамъ  —  брадобръй! 

При  усахъ,  забывъ  о  шпорахъ, 

Онъ  быть  ловкимъ  наровитъ, 

И  съ  княгиней  въ  разговорахъ 

Каблуками  все  стучитъ. .  • . 

Закулисная-жъ  княгиня, 

Нарумянясь  черезъ-чуръ, 

Какъ  ворона,  ротъ  разиня, 

Вдругъ  отпустить  вамъ:  ибанжуръ\* 

А  въ  трагедіяхъ  —  потѣха! 

Это  вонъ  ужъ  изъ  границъ! 

Средства  нътъ  смотръть  безъ  смтзха 

На  героевъ  и  царицъ! 

На  распѣвъ  стихи  читаютъ, 

И  безсмыслицу  всегда, 

Руки  къ  верху  задираютъ     ( 

То  туда,  а  то  сюда!  .  • . 

А  въ  какомъ-то  изъ  журналовъ 

Появилась  кутерьма, 

Что  здъсь  гдъ-то  есть  Мочаловъ, 

Каратыгинъ и  Тальма! ! ! 

Но  въ  провинціи  актеры 
Какъ  ни  плохи  —  все  везутъ, 
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И  у  насъ  антрепренеры 

Что  угодно  вамъ  дадутъ ... 

Имъ  н  оперы  подъ  силу, 

И,  пожалуй,  хоть  сей>часъ 

Вамъ  Асколъдову  Могилу 

Отхватаютъ  на*заказъ .... 

Если-бъ  Бантышевъ  съ  Лавровыми 

Здъсь  послушала  пввцовъ, 

Отъ  души   вѣнкомъ  лавровымъ 

На'градили*бъ  молодцовъ!. .  * 

А  какіе  здѣсь  билеты 

Я  въ  провинціяхъ  видалъі 

Какъ  сюжеты  разодеты! . . . 

Вплоть  до  слезъ  я  хохоталъ/ 

Беэъ  насмѣшки,  безъ  обиды, 

Вотъ  костюмъ  ихъ,  въ  двухъ  словахъ*. 

Въ  красчыхъ  спензеряхъ  —  Сильфиды, 

И  зефиры   —  въ  сапогахъ!... 

Здъсь  карьеръ  вашъ  театральный 

Невозможно  сдълать  вамъ: 

Нашъ  театръ  провинциальный 

Смъхъ  и  горе,  стыдъ  и   срамъ! 

ЛИЗА. 

Я  сама  знаю,  что  Петербургскій  и  Мо^ 
г;овскій  театръ  нейдетъ  въ  сравнена* 
съ  нашими  провинціяльными  ;    я   со  вре- 


І4  ДѢЙСТВІЕ  I. 

менемъ  и  надѣюсь  тамъ  опредѣлиться; 
но  теперь  еще  не  смѣю  прямо  туда 
ѣхать,  покамѣстъ  здѣсь  себя  не  попро- 
бую. 

ВЪТРПНСКІЙ. 

Да  что  вамъ  за  охота    пробовать    себя 
на  театръ?  Къ  чему  онъ  вамъ? 

ЛИЗА, 

Я  хочу  быть  актрисой,  нажить  себѣ 
славу,  состояніе.... 

ВЪТРПНСКІН. 

Подите!   Театральная  слава — вздоАѵь3>^ 
что  до  состоянія  ,  такъ  я  васъ  обезпечу, 
лишь  полюбите  меня! 

ЛИЗА. 

Я  люблю  театръ,  ваше  сіятельство! 

ВѢТРПНСКШ. 

А  я  терпѣть  его  не  могу  съ  тѣхъ 
поръ*  какъ  меня  въ  Петербурга  сначала 
за    кулисы  ввели,     потомъ    за   кулисами 


ЯВЛЕНІЕ    I.  15 

провели,  и  наконецъ  изъ-за  кулисъ  вы- 
вели. Актрисы  самый  непостоянный  на- 
родъ....  Вотъ  и  Сурмилова,  провинціял- 
ка,  а  тоже,  говорятъ,  дружна  еще  и  съ 
граФомъ  ЗеФировымъ,  потому-что  тотъ 
пропасть  денегъ  даетъ  взаймы  здушнему 
антрепренеру  Пустославцеву,  и  реши- 
тельно веьмъ  въ  театръ  у  него  распо- 
ряжается, даже  во  всьхъ  піесахъ  самъ 
роли  раздаетъ.  Одннмъ  словомъ ,  если 
вы  выйдете  на  сцену,  я  соберу  кабаль — 
и  васъ  обшикаютъ. 

ЛП31. 

Какъ  это  будетъ  мило  съ  вашей  сто- 
роны! 

вътрпнскій. 

Совьтую  вамъ  лучше  ѣхать  со  мною 
ко  мнъ  въ  деревню.  Завтра-же  чьмъ 
свѣтъ  мы  сядемъ  въ  коляску, —  и  я  кля- 
нусь сдълать  васъ  счастливою! 

сшшчкинъ,  (кличеть). 

Лаза!... 
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ЛИЗА. 

Тятенька  кличетъ!...  Уйдите,  князь, — 
ради  Бога  уйдите!...  Ну,  если  онъ  васъ 
здѣсь  увидитъ!... 

ВЪТРІІЫСКІИ. 

А  что-жъ  такое? 

/ 

ДОЗА. 

Какъ  что!  Дочь  его  наединъ  съ  моло- 
дымъ  мужчиною,  да  еще  и  съ  княземъ! 

ДОТРШІСКіЙ. 

А!  стало  онъ  этого  не  любитъ? 

лвэа. 

Да  и  д  не  привыкла.... 

ВЬТРИНСКІЙ. 

Въ     самОМЪ     ДЪЛЪ?     (Цѣлусть  ее).      ВиНО- 

ватъ,  извините!... 

ЛВЭА. 

Онъ  идетъ....  теперь  мнъ  достанет- 
ся. 
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ЯВЛЕНІЕ  II. 

Прежнее;  Синіечкинъ,  въ  халате. 

сшшчкинъ,  (декламируя,  іідетъ 
прямо  пъ  комнатіь 
Лизы), 

«О  ты,  дочь  нѣжная  преступна  го  отца! 
««Опора  слабая  несчастнаго. . . .» 

вфтрннскей  ,     (спрятавшись     за 
Лизою). 

Глупца! 

СПШІЧКШІЪ. 

Послушай ,  Лизочикъ ,  я  хочу  сходить 
къ  Раисѣ  Минишнъ:  она  обещалась  за 
насъ  похлопотать  (*). 

ЛИЗА. 

Хорошо-съ,  тятенька. 

синичкинъ,  (оборачиваясь). 

А!  да  ты  вотъ  гдѣ!...  а  я,  съ  позво- 
лена сказать,  думалъ,  ты  у  себя  въ  ком- 
натв. 

(*)  Синичкинъ,  Лиза,  Віітринекій. 
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.шзл,  (тихо  князю). 

Да  уйдцте-же,  говорятъ  вамъ! 

ВѢТРПНСКІЙ. 

Мнѣ  и  здѣсь  хорошо, 

синичкинъ. 

Раиса  Минишна  очень  много  значить, 
и  наверное  выпросить  тебь  дебютъ. 
(Увидя  князя).  Ба!  незнакомый!...  ("). 

ВЪТРИНСКШ. 

Здравствуйте!  Здоровы-ли  вы? 

СШШЧКШІЪ. 

Мое  почтеніе...  слава  Богу....  (Тихо  Лизть). 
Кто  это? 

лоз  л,  (смтъшавшисъ). 

Это....  одинъ  пріъзжій....  онъ....  вотъ 
видите.... 

БЪТРННСКШ. 

Яартистъ,  сударь....  артистъ....  точ- 
но такъ-же,  какъ  вы  и  ваша  дочь. 

(*)  Лаза,  Синичкинъ,  Вътринскій. 
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сшшчкннъ. 

А!...  вы,  съ  позволенія  сказать,  актеръ? 

вѣтринскш. 

Изъ  Харькова....  играю  любовниковъ. 

СНІШЧКШІЪ. 

Очень  радъ;  вашу  руку,  товарищъ! 
Просимъ  быть  съ  нами  попросту. —  Такъ 
вы  изъ  труппы  Людвига  Юръича  Ма- 
латковскаго? 

ВВТРННСК1И. 

Точно  такъ. 

СІШПЧКІІНЪ. 

Знаю!  прекрасный  человѣкъ.  Съ  по- 
зволенія  сказать  ,  я   самъ  года    два  тому 

НазаДЪИГраЛЪ  у  НеГоОтеЛЛО.  (Декламируешь) 
«О!  КрОВИ  ,  КрОВИ  жажду  ЯІ...»  (Своим* 
тономь).   ЗдорОВЪ-ЛИ   ОНЪ? 

ВФТРИНСКіЙ. 

Не  совсъмъ..,.  все  головой  жалует- 
ся. 
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лпзА,  (в ь  сторону). 

Какъ  лжетъ! 


СШІІІЧКІШЪ. 


Жаль;  а  впрочемъ  голова  у  него  свое 
дѣло  смыслить.   Вы  обѣдаете  съ  нами? 

ЛИЗА,  (тихо  отцу). 

У  насъ,  кромъ  щей,  ничего  нътъ,  тя- 
тенька. 

синичкинъ,  (тоже). 

Тѣмъ  лучше:  онъ  въ  трактиръ  по- 
шлеть. 

вѣтринскій,  (глядя  пристально 
па  Лизу). 

Я  пріъхалъ  собственно  затѣмъ,  чтобъ 
ангажировать  вашу  дочь  —  и  завтра-же 
увезти  ее  съ  собою. 

синичкинъ. 

Къ  Малатковскомуі. ..  Ни  за  что!  Онъ 
ей  не  дастъ  ни  какого   ходу.... 
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ВЪТРЦНСКІЙ . 

Почему-жъ  вы  тамъ  дуиаете? 

синичкинъ. 

Ужъ  я  знаю:  у  него  жена  всегда  пер- 
вый роли  играетъ.  Не  спорю,  у  нея ,  съ 
съ  позволенія  сказать,  есть  кой-какой  та- 
лантъ ;  но  куда-же  ей  до  моей  дочери, 
Лизочки!...  Далека  пьсняі 

Она  повыше  Малатковской; 

Ей,   съ  позволенія  сказать, 

Не  Харьковскій  театръ  —  Московски 

Судьба  сулила   украшать. 

Ей  стоить  только  поучиться, 

Я  вамъ  ручаюсь  головой; 

Она  на  сценъ  отличится 

Не  хуже  Рѣпиной  самой! 

ЛИЗА. 

О  нѣтъ,  тятенька,  вы  ужъ  слишкомъ 
къ  Ръпиной  пристрастны. 

снничкинъ. 

Съ  позволенія  сказать ,  я  вижу,  чъмъ 
природа  по  милости  иоей  теба  наградила. 
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Ты  вся  въ-отца  п  въ  покойную  мать 
Акулину  Пикитишну  :  та-же  душа,  та- 
же  манера ,  та-же  5  съ  позволеиія  ска- 
зать, теплота!...  Я  хочу,  чтобъ  ты  здесь 
дебютировала  для  того  только,  чтобъ  раз- 
вились твои  способности,  а  тамъ  я  не- 
пременно отправлю  тебя  въ  Москву,  или 
Петербурга  Что  здесь  въ  провннцш 
можно  выиграть?  Вотъ  ужъ  я,  съ  поз- 
воленія  сказать,  триадать  семь  л  етъ  рыс- 
каю   СЪ    МЬСТа    На   МВСТО:    ИГраЛЪ    (говорит* 

очень  скоро):  въ  Туле,  въ  Калуге,  въ  Ряза- 
ни,  въ  Орле,  въ  Тамбов  в,  въ  Курске, 
въ  Ярославль  ,  въ  Кіеве ,  въ  Иижнемъ, 
въ  Саратове  ,  въ  Одессе,  въ  Таганроге, 
въ  Харькове,  въ  Костроме....  (Теперь  я 
изъ  Костромы)....  Отличался  въ  любов- 
никахъ,  герояхъ,  тпранахъ. ...  пелъ  те- 
норовыя  парііи  въ  операхъ:  (поетъ).  «При- 
ди на  векъ  владеть  душею..  .  приди....» 
(говорить).  Что  я  себе,  съ  позволенія  ска- 
зать,  нажилъ?  Ни  гроша....  то  есть  ровно 
ни  копейки! . . .    еще  везде    остался  дол- 
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жеиъ....  тогда  какъ  въ  Москѣ  я-бы 
теперь  въ  трагедіяхъ,  съ  позволенія  ска- 
зать, бьіЛЪ-бы  не    Хуже....    (Шепчет*  князю 

па  ухо),    да....   а  въ   комедіяхъ    даже    мо- 

ЖеТЪ   быть   ПОЧИЩе....    (шепчешь  опять).    Да! 

да....  повврьте  мнв,  я-бы  получалъ  че- 
тыре тысячи  пенсіи ,  четыре  тысячи 
жалованья,  пятьдесятъ  рублей  за  пред- 
став іеніе  и  полный  бенеФисъ  въ  луч- 
шее время....  а?...  было-бы.на  что  пообе- 
дать! 

ЛП3  4,  (се  душею). 

Я  дебютирую  ,  тятенька  ,  непременно 
дебютирую!  Я  знаю ,  что  буду  леоои- 
моіо   актрасою:  мнѣ  мое  сердце  говоритъ! 

Театръ  отецъ,  театръ  мнѣ  мать! 
Театръ  мое  предназначенье!. . . 

сшшчкинъ,  (съ этузіазмомъ). 
О!  съ  позволенія  сказать, 
Мое  дитя,  мое  рожденье! 
Священный  огнь  въ  твоей   груди!... 

вътринскій,  (въ  сторону). 
Ахъ,  старый  шутъ!  какъ  онъ  забавенъі 
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циршл  ид» 

Тебя  ждетъ  слава  впереди  — 

И  твой  отецъ  тобою  с  лавенъі 

Предчувствую  судьбу  твою*. .  •• 

О  всемогущая    природа! 

Я  отъ  восторга  слезы  лью. . .  • 

Достань  платокъ  мнѣ   изъ   коммода! 

(Лиза  идешь  за  платком*). 

Фу!  я  воображаю,  какъ  она,  съ  поз- 
волена сказать,  хороша  будетъ  принцес- 
сой! 

ВЕТРИНСКіЭ, 

Принцессой?... 

спничкннъ. 

Да,  принцессой!...  Что-жъ  тутъ  уди- 
вительнаго?...  Отецъ-то  у  ней,  съ  позво- 
ленія  сказать ,  тридцать  семь  лѣтъ  ца- 
рей на  сценѣ  представлялъ,  а  мать  игра^ 

Ла    ДйДОНу,      КаКЪ     НИКТО....      (Съ  чувством») 

Эхъ,  Акулина  Никитишна!  еслибъ  ты  бы- 
ла жива,  ужъ  какъ-бы  я  теперь  съ  то- 
бою  ОТХВатаЛЪ   Ярба!...    (Декламируя). 

«Дидону  я  убивъ,  Энею  отомщу.. . .  » 
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(Сеоимъ  тономь).  Совралъ! ...    В€  такъ. . . . 

{Декламируя}  % 

«Энея  я  убивъ,  Дидонѣ  отомщу, 

•И  брачыыя  свѣщи  въ  вадгробвы  превращу!.  •  • 

В&ТРВВСКІ&. 

Удивляюсь,    какъ   это  вы  были  почти 

на  всѣхъ  провинцілльныхъ  театрахъ,  а 
до  сихъ  поръ  ни  на  одномъ  изъ  нихъ  не 
могли  доставить  дебюта  своей  дочери? 

сшшчквнъ. 

Зависть,  сударь,  зависть  проклятая! 
Куда  ни  пргвду,  сыграю:  «Нътъ, —  гово- 
«рятъ,  —  если  и  дочька-то  по  батюшкѣ 
«пошла,  такъ  мы,  съ  позволенія  сказать, 
«на  ыълъ  съли:  насъ  послъ  смотръть  не 
«стану  тъ»!... 

вЪтрввскш. 

Ну,  а  если  вашу  дочь  здъсь  обшика- 
ютъ?    А  въдь  я  навврное    знаю,    что   ее 

обшикаютъ. 
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л  из  а  ?  (испугавшись). 

Это  было-бы  варварство! 

сиішчкппъ. 

Ничего миѣ    тридцать     семь   лътъ 

сряду  шикаютъ. 

ВЪТРНИСКШ. 

II  вы  ііе  умерли  съ  отчаяііія? 

ешшчкішъ. 

Привычка....  я  ужъ  на  это  шишанія 
не  обращаю....  Только  вотъ,  съ  позволе- 
нія  сказать,    къ  моченымъ    яблокамъ  все 

еще  Не  МОГу  прШіарОВИТЬСЯ.. . .    (Лиза  подаст» 

ему  платок^.  Спасибо,  Лизокъ!  Но  ты  не 
бойся,  мой  ангелъ»  тебь  всъ  будутъ  ап- 
лодировать, и  такъ.  что  театръ  затре- 
щать; каждый  разъ— разъ  по  десяти  вы- 
зовутъ!..  Тебя  станутъ  на  рукахъ  но- 
сить.... мы  разбогатьемъ,  заведемъ  каре- 
ту....   ты   будешь   получать    въ  годъ   до 

Двадцати  ТЫСЯЧЬ....  (Развертывает*  платок» 
весь  в»  дырахъ;  Віыпринснш   смотришь  и  смѣемся). 
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Да,  да!..,  четыре  тысячи  жалованья,  зіш- 
ііій  бенеФисъ ,  и  сверхъ  всего  этого, 
съ  позволенія  сказать,  по  сту  рублей  тебь 
за  разъ  дадутъ! 

вътринскш. 

Очень   вероятно. 

СПШХЧКШІЪ. 

Разумеется!...  Что  вы  смотрите  на 
мой  платокъ?  У  меня  ихъ  полдюжины.... 
четыре,  съ  иозволенія  сказать,  никуда 
лжъ  не  годятся....  Впрочемъ,  она  какъ-^ 
то  играла  однажды,  и  съ  большимъ  у- 
спъхомъ. 

ІЗЪТІ>І1НСКШ. 

Въ  самомъ  дьль?...  Гдь-же  это? 

ЛИЗА. 

Па  домашнемъ    театрѣ,    въ  дсревнѣ,  у 
Фарсинскихъ. 

сіншчіаіпъ. 

У  Фарсинскихъ.    Лизокъ  представляла 
жену    какого-то   Титулярнаго    Совътни- 


28  дѣйствш  і. 

ка....  еще  у  ней  тутъ  платье  разорва- 
но.... отлично! 

ЛИЗА. 

Какая  была  публика! 

СНННЧКІШЪ, 

Упадешь!...  Все,  съ  позволенія  сказать, 
егеря  —  и  Малороссійскіе  помѣщики!...  А 
какая  піеса!.е. 

ЛИЗА. 

И  мороженое  въ  антрактахъ  было! 

сшшчкннъ. 

Чудо! 

МГР0ВСК1Й. 

Піеса? 

сшшчкпнъ. 

Мороженое я  съѣлъ    десять    блю- 

дечковъ....  Всв  были  въ  восторг  в  отъ 
моей  дочери....  у  ней,  съ  позволенія 
сказать,  такая  пріятная  манера....  столь- 
ко души,   теплоты!...    и  притомъ  память 
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удивительная!...  Повѣрйте-ли, Господинъ... 
господинъ....  съ  позволенія  сказать,  ваша 
Фамилія? 

ВѢТРІШСКШ. 

Ленскій. 

сишічкинъ.  , 

Ленскій?...  Какъ!  вы  тотъ  самый  во- 
девильный переводчикъ,  котораго  часто 
въ  журналахъ  критикуюсь? 

ВЪТРІІПСКШ. 

О  ньтъ....  вѣдь  насъ  много. 

ЛИЗА. 

Тотъ,  тятенька,  при  Московскомъ  теат- 
ре служить. 

синпчкннъ. 

Да,  я  ошибся....  а  ужъ  какъ  его 
несчастнаго  ,  съ  позволенія  сказать,  во 
всѣхъ  статьяхъ  отдълываютъ!  Особливо 
какой-то  писатель  покоя  ему  не  даетъ! 
Ленскій  вѣрно  на  него  ужасно  сердится! 
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ЛОЗА. 

Не  думаю,  тятенька. 

Онъ  не  для  славы,  говоря тъ, 
А  для  товарищей  трудится.  . 
Когда  за  дѣло  побранятъ, 
Смъпщо-бы  Ленскому  сердиться; 
Когда-же  стаи  пачку новъ 
По  пустякамъ  браниться  станутъ, 
Онъ  помнить,  что  сказалъ  Крыловы 
«Полаютъ,  да  отстанутъ!» 

синпчкинъ. 

Согласенъ,  согласенъ,  Лизочикъ....  вотъ 
и  мнѣ  точно  также  пошикаютъ,  поши- 
каютъ,  да  и  устану  тъ!...  Однако-же,  съ 
позволенія  сказать,  о  чемъ  бишь  мы 
говорили? ...  Да!  о  твоей  памяти. . . . 
Какъ  вамъ  покажется,  г.  Ленскій:  Раиса 
Минишна  просила  Лизу,  чтобъ  она  про- 
слушала, тверда-ли  у  ней  роль  Коры  въ 
этой  новой  піесъ,  что  еего-дня  въ  первый 
разъ  играютъ;  Лиза  прослушала — и  те- 
перь сама  свою  роль  Сурмиловой  чи- 
таетъ  наизусть  изъ  слова  въ  слово! 

В«ТРННСКІЙ. 

Роль  Раисы  Минишны? 
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СІШПЧКШІЪ. 

Да-съ ,  съ  позволевія  сказать,  Сурми- 
ловой....  А  вы  ее  знаете? 

лнзл,  (улыбаясь). 

Надѣюсь,  тятинька!...  они  другъ  съ 
другомъ  знакомы  немножко. 

сипичкпнъ. 

Мы  здѣсь  одни ,  насъ  никто  не  слы- 
шитъ....  Эта  Раиса....  съ  позволенія 
сказать,  передъ  Лизой....   дрянь  актриса! 

ЛИЗА. 

Конечно,  тятенька,  у  меня  больше  та- 
ланта, чьмъ  у  ней....  ну  да  все-таки  она 
моя  хорошая  пріятельница. 

СШШЧКІШЪ. 

О!  я  и  не  думалъ  ее  унижать....  на- 
противъ,  я,  съ  позволенія  сказать,  отъ 
души  ее  уважаю.  .  . .  она  здъсь  первая 
любовница,  получаетъ  славное  жалованье: 
шесть  сотъ  рублей,  квартиру,  дрова  и 
свъчи,    и   два    бенефиса    на    ярмаркѣ.... 
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Она  доставить   тебъ  дебютъ,   да  и  меня, 
по  ея  милости,  примутъ  на  сцену. 

вѣтрннскш. 

Какъ  на  сцену?  Неужели  вы  все  еще 
хотите  актерствовать? 

СИННЧІШНЪ. 

Вотъ  прекрасно!  Да  я,  съ  позволенія 
сказать,  не  дальше,  какъ  вчера  здѣсь  иг- 
ра лъ....  Развѣ  вы  не  видали? 

ВФТРИНСКІЙ. 

Нѣтъ ,  не  ииълъ  удовольствія:  я  не 
былъ  въ  спектаклѣ. 

синичкинъ. 

Спросите*ка,  какъ  я  отличился!... 

Лиза,  (прислушиваясь). 

Тятенька!  кто-то  идетъ  по  лестниц^!... 
Кажется,  Раиса  Минишна. 

вътрннскш,  (въ  сторону), 

Сурмилова!...  Хорошъ  я! 
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СШШЧКІІНЪ. 

Раиса  Минишна!...  наша  добрая  прія- 
тельница,  покровительница,  благодетель- 
ница!. .  Побегу  къ  ней  на  встречу!.... 
Чортъ  возьми!    съ  позволенія    сказать  — 

Первая    ЛЮбоВНИЦа!...    (Уходить). 

ЯВЛЕНІБ  III. 

/     Лиза,  В«трпнскій. 
в&трянскіЗ. 

Если  она  меня  здесь  увидитъ,  я  про- 
палъ! 

Но  вѣдь  вы  съ  ней  разсорились? 

ВѢТРИНСКій* 

Именно  изъ-за  этого!  . .  .  Она  все  еще 
въ  меня  влюблена  и  ревнуетъ  безь  па- 
мяти!... Если  я  у  васъ  попадусь  къ  ней 
на  глаза,  она  какъ  разъ  мне  глаза  вы- 
царапаетъ,  да  и  вамъ  достанется....  Убегу! 
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ЛОЗА. 

Она  ужъ  взошла  на  лѣстницу, 

вътгішсілй. 

Давай  Богъ  ноги!...    Но  гдь  пройти?..» 
А!   въ  эту  дверь  (*). 

ЛИЗА. 

Но  тутъ  моя  комната. 

вътринскш. 

Тьмт>  лучше. 

ЛИЗА. 

Тамъ  есть  выходъ  въ  съшь 

ВЪТРПНСКіЙ. 

Мнѣ  онъ  не  нуженъ;  я  просижу  вдвсь 
до  вечера. 

ЛИЗА. 

ВОТЪ    Прекрасно!...    (Віътринскій  ее  цплуетъ 
и  бросается  кь  пей  оь  комнату).    ЧуТЬ-ЧуТЬ    ЦО 

застали!... 

(*)  Вѣтрянсиій;  Лиза. 
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ЯВЛЕНІБ  IV* 

Лііза,  Суршілова,  Синичкинъ. 
сивичквнъ. 

Милости  просимъ,  Раиса  Минишна! 
Добро  пожаловать,  дорогая  гостья!...  Съ 
позволенія  сказать....  (поетъ):  «Прелести 
здѣсь  обитаютъ!..,»  (говорит»)  какъ-скоро 
вы  у  насъ  бывйете. 

СУРМПЛОВА, 

Благодарю,  Синичкинъ. 

синичкинъ. 

•Осмѣлюсь^ли  вамъ  рекомендовать....  (о*.ія~ 
дываясъ  нругомь).   Да  куда-же  онъ  дѣвался? 

ЛНЗА. 

Ушелъ,  тятенька.  ( ^Ш8  к*  Сурмаловой  )< 
Ахъ,  какъ  л  вамъ  благодарна,  Раиса  Ми-3 
нишпа,  что  вы  насъ  посетили!   Какія  вь! 
добрыа! 
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сурмйлова. 

ЗдраВСТВуЙ,    МОЙ   аНГСЛъ!    (Цтълуетъ  Лизу). 

Я  дала  слово ,  и  ты  могла  быть  увере- 
на; ужъ  если  я  кому  дамъ  честное  слово, 
всегда  сдержу  его. 

СНШІЧКЫПЪ. 

Да,  что-бы  тамъ  ни  болтали,  а  чест- 
ное слово  ужъ  если  Раиса  Минишна  ко- 
му дастъ ,  такъ  всегда  сдержитъ!...  На- 
добцо  только,  съ  позволенія  сказать,  про- 
сить у  ней  съ  толкомъ. 

СУРЗШЛОВА. 

Это  правда ,  а  то  иногда  просятъ  не- 
возможная ,  и  потомъ  за  всю  твою  лю- 
бовь и  привязанность  еще  тебя-же  и 
обманутъ. — Такъ  вы  здѣсь  живете?  Ком-. 
наты  твсненьки....  а  впрочемъ  довольно 
миленькія. 

ЛИЗА» 

Конечно,  у  васъ  гораздо  просторнве  и 
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зт 


оогаче. . . .   ііу,  да  куда-жъ  намъ  за  вами 
угоняться! 


СУРМИЛОВА. 


Не  завидуй,  душенька;  -вспомни  песен- 
ку: «И  чрезь  золото  ръкош  слезы  льют- 


ся иногда!» 


СШШЧКШІЪ. 

А  развѣ  у  васъ,  съ  позволенія  сказать^ 
есть  тоска  на  сердцъ? 


СУРМИЛОВА. 


Ахъ!  ужъ  и  очень  есть! Чудовище* 

которому    я    всвмъ     пожертвовала  —  и 
увы!  — рада  опять  всъмъ  пожертвовать! . . . 


саничкпиъ. 


А!  это,  то  есть  съ  позволенія  сказать, 
выходить:  «Чьмъ  тебя  я  огорчила?» 

СУРМИЛОВА. 

Единственное  созданіе,  что  я  такъ  пла- 
менно обожала....  (Лтѣ).  Знаешь,  князь 
Вътринскій? . . .   Измънилъ,  жестокій! 

свнйчкинъ. 

Еще  бы  вы  съ  князьями  завели  зна« 
Ікомство!  Вьдь  ихъ  сіятельства,  съ  позво- 
|ленія  сказать,  не  свой  братъ,   Раиса  Мй- 

2 


38  ДѢЙСТВІЕ    I. 

нишиа!...  О!  если-бы  за  Лизой  какой- 
нибудь  сіятельный  сталъ  ухаживать,  я- 
бы  счелъ  ее  погибшею! 

Лиза,   (въ  сторону). 

Добрый     тятенька!     А     если-бы      ты 

зналъ (Сурмиловой).  Но  неужели  вы  все 

.  еще  любите  князя? 

СУРМИЛОВА. 

Могу  ли  я  не  любить  вѣроломнаго!. .. 
Я  съ  нимъ  познакомилась,  когда  онъ  еще 

былъ  въ  гусарскомъ  мундирѣ Ахъ!... 

а  ты  не  знаешь,  какъ  гусарскій  мун- 
диръ  сильно  надъ  нами  дъйствуетъ! . . . 
Представь  себѣ:  ловкій,  стройный  муж- 
чина....  и  тридцать  тысячь  дохода!... 

сшійчкннъ. 

Ну,  противъ  этого,  съ  позволенія  ска- 
зать, и  говорить  нечего! . . .  Однако-жъ, 
я  слышалъ,  будто-бы  еще  какой-то  по- 
жилой граФЪ  къ  вамъ  ѣздать? 

СУРМИЛОВА. 

Да. . . .  бываетъ. . . .  Мнъ  такъ  скучно 
сего-дня!...  Въ  11  часовъ  у  меня  репе- 
тиція,  ввечеру  я  играю....     мнѣ  необхо- 
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димо    было    разсѣяніе —  думаю:    поѣду 

КЪ      бѣДНЫМЪ      СиНИЧКИЯЫИЪ    (*).    (Садится 

с©  правой  стороны). 

лиза,  (ее  сторону). 

Къ  бѣдньшъ  Сииичкиньшъ! . . . 

синпчккнъ,  (въ  сторону). 

Какую  пыль  въ  глаза  пускаетъ,  съ 
позволенія  сказать,  эта  граФская  княгивя! 

СУРМИЛОВА. 

Ну,  какъ  васъ  Богъ  хранитъ?  Чѣмъ  вы 
перебиваетесь?  О  какой  помощи  вы  ме- 
ня просить  хотѣли? 

СЯіШЧКПНЪ. 

Мы  ждемъ  отъ  васъ  большаго  одолже- 
нія....  Вы,  съ  позволенія  сказать,  обе- 
щали при  театръ  свое  покровительство 
моей  дочери,  моей  ненаглядной  Лизочкъ. 

сурмнлова. 

Хорошо я  помыцу  ее  въ  Фигурантки. 

Лиза  и  сшшвдшіъ. 

Въ  Фигурантки! 

СУРМИЛОВА. 

А  васъ,  Левъ  Гурычъ,  при  раздачъ 
билетовъ. 

(*)  Лиза,  Сшшчкшіъ,  Сурмнлова. 
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сипичкйнъ. 

Меня,  Костромскаго  благороднаго  от- 
да,  при  раздачѣ  билеговъ!... 

СУРМИЛОВА, 

А  куда-же  васъ  прикажете? 

СИШІЧКШІЪ. 

Извините,  Раиса  Минишна! , . .  Ошиб- 
лись!... Я,  съ  позволенія  сказать,  такой- 
же  артистъ,  какъ  и  вы!...  и  умру  ар- 
тистомъ,  на  сценѣ,  или  у  себя  дома,  ни- 
чего не  дъл  авши! ...  Я  и  безъ  того  буду 
имъть  кусокъ  хлъба,  когда  дочь  моя  сдв^ 
лается  любимою  актрисою, 

СУРМПЛОВА. 

Любимою  актрисою?...   а  гдѣ  это? 

ЛИЗА. 

Какъ  гдѣ?  Да  на  здъшнемъ-же  теат-* 
рь на  однвхъ  доскахъ  съ  вами. 

сурмиловА,  (вставая). 

Что?...  на  одиъхъ  доскахъ  со  мною?.., 
Ха!  ха! . . .  воть  какія  претензіи! . . . 

ЛИЗА. 

Чтожъ  тутъ  удивительна  го?  Въдь  вы 
играете-же,  и  вамъ  тоже  аплодирують, 
Раиса  Минишна! 
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СУРМЯЛОВА. 

Я,  большая  разница;  я  талантъ! 

сшіичкань. 

Да,  точно,  съ  позволенія  сказать,  вы 
можете  похвастаться  и  талантомъ  искром- 
ностію!...  Но  кто-же,  чортъ  возьми, 
вамъ  сказалъ,  что  и  Лиза-то  у  меня  так- 
же не  талантъ?...  Кто,  съ  позволенія 
сказать,   вамъ  сказалъ?... 

ЛИЗА. 

Тятенька!   полноте! .  . . 

СУРМІІЛОВЛ. 

Вотъ  ваша  дочь,  Левъ  Гурычъ,  го- 
раздо васъ  разсудительняе:  она  меня  по- 
шшаегъ.  Слава,  также  какъ  любовь, 
очень  непостоянна! . . .  Гораздо  лучше  за- 
няться ремесломъ,  выйти  замужъ;  конеч- 
но, это  не  такъ  благородно,  за  то  въ 
тысячу  разъ  прочнье. 

сишічкгшъ. 

Одно,  сударыня,  не  мьшаеть  друго- 
му: дѣвушка  можегъ  выйти  замужъ  и 
дебютировать:  иныя  даже,  съ  позволен  ія 
сказать,  и  до  свадьбы  дебютъ  выдержали! 
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СУРМПЛОВА. 

Эхъ,  какъ  вы  несносны  съ  вашими 
спорами,  Левъ  Гурычъ! . . .  Иу,  если  ужъ 
вы  непремѣнно  хотите  сдѣлать  изъ  нее 
актрису,  такъ  пошлите  ее  сперва  въ  Мо- 
скву, или  Петербургъ,  въ  Театральную 
Школу:  тамъ  по  крайней  мърв  выучатъ 
ее  держаться  попрямѣе,  выправягъ  ей 
руки  и  ноги.... 

синичкинъ. 

Да  что-жъ  вы,  съ  позволенія  сказать, 
такъ  важничаете?  Вамъ-то  самимъ  гдѣ 
ноги  выправляли?...  Моя  дочь  здѣсь  по- 
чище васъ  будетъ! 

СУРМИЛОВА. 

Нѣтъ,  въ  самомъ  дьлв?  А  вотъ  спер- 
ва посмотримъ  еще,  примутъ-ли  ее  на 
сцену. 

синичкинъ. 

Вѣрьте,  приму  тъ,  и  къ  тому-же 
Я  пари  держу  сей-часъ, 
Что  она  никакъ  не  хуже, 
А  получше  будетъ  васъ! 
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СУРМПЛОВА. 

Вы  прекрасное  сравненье 
Между  ей  и  мной  нашли! 
Мой  отвѣтъ  одно  —  презрЪнье! 
Вы  совсъмъ  съ  ума  сошли. 

ЛИЗА. 

Чтожъ  вы  такъ  собой  гордитесь? 
Я  могу  вамъ  доказать.... 

СУРМІІЛОВА. 

Перестаньте,  вы  годитесь 
Башмаки  мнѣ  подавать! 

лиза,  (плача)» 
Ахъ!  такое  униженье 
№|       Я  не  въ  силахъ  перенесть.  . . . 
Это  гордое  творенье 
Оскорбляетъ  нашу  честь! 

епннчкпиъ.,  (Сур  милое  ой)* 
Нѣтъ!  ужъ  это  оскорбленье 
Я  не  въ  силахъ  перенесть! 
Не  смотря  на  уваженье: 
Воть  вамъ  дверь,  —  имъю  честь! 

сурэіплова,  (Синичкину). 
Я  достану  позволенье, 
Хоть  съ  трудомъ,  но  какъ  ни  есть, 
Ваше  жалкое  творенье 
Въ  Фигурантки  прэизвесть! 

сурмилова. 

Ха!   ха!  ха!  сумасшедшіе!...   (Уходит»), 
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ЯВЛЕЫІЕ  Т. 

Лызл,  Сшшчкбнъ. 

СШіЙЧКІШЪ. 

Грубіяика!...  Какъ  она  носъ  къ  верху 

ЗЗДИраеТъ! .  .  .    (Декламируя). 

иОрдъшець  дерзостный!» . .  » 
.шзд. 

Она  отъ  того  такъ  гордится,  тятень- 
ка, что  у  нея  въ  самомъ  дѣлъ  большой 
адлантъ! 

сттчкииъ. 

Поди  ты!  Весь  ея  талантъ,  съ  позво- 
левія  сказать,  въ  сьдомъ  граФѣ  ЗеФиро- 
вѣ,  который  ей  иротежируетъ! . . .  Толь- 
ко-бы  теръ  на  сцену-то  показаться,  а  то 
ты  отобьешь  у  нея  всьхъ  аервыхъ  лю- 
бовнидъ! . . , 

ЛИЗА. 

Я  сей-чаеъ  ыо!\*а-бы  даже  отбить  у 
ней  и  дерваго  любовника,  тятенька. 

саипчкинъ. 

Какъ  такъ? 
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ЛИЗА. 

Да кпязя  Ввтринскаго! . . .  Онъ  при- 
знавался мнѣ  въ  любви,  хотѣлъ  меня 
увезти. 

синичкинъ,    (обхвативъ    ее    ру- 
ками). 

Увезти?  тебя?  дочь  мою,  мое  рожденіе, 
мое  единственное  сокровище! . . .  увезти 
тебя  отъ  твоего  старика-отца?,..  Нвтъ, 
съ  позволенія  сказать,  пускай-ко  попро- 
буетъ  его  сіятельство! 

ЛИЗА. 

Не  бойтесь,  тятенька:  я  не  люблю 
его....  онъ  совсѣмъ  непрошеный  сей- 
часъ  къ  намъ  прівзжалъ. 

синичкинъ. 

Какъ  сей- часъ?  Неужели  этотъ  моло- 
дой человвкъ,   г.   Ленскій. . . , 

ЛІІЗА. 

Былъ  онъ!...  Я  его  прогнала. 

синичкинъ. 

Но  гд в- же  онъ  нрошелъ? ...  я  не  ви- 
--» *ъ  его  на  лвстшщъ. 
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лпза,  (указывая  на  свою  ком- 
нату), 

Онъ  туда  бросился. 

СИНВЧКІШЪ. 

Въ  твою  комнату?...  Такъ  эдакъ-то 
ты,  съ  позволенія    сказать,     прогоняешь 

ОТЬ  Себя  ЛюбовнИКОВъ!  (Быстро  идешь  налѣво). 

ЛЯЗА. 

Тятенька!  ради  Бога!...  Ну,  если  онъ 
его  тамъ  найдетъ! . . . 

сшшчкішъ,  (возвращаясь  съ  тет- 
радью въ  рукахъ)  (*). 

Онъ  ушелъ  чрезъ  отпертую  дверь  въ 
сѣни.  —  Разбойникъ!  Счастье  его,  что  онъ 
задобра-ума  убрался  отсюда —  Онъ  что- 
то  написалъ  на  тетради,  которая  тамъ 
на  столъ  лежала. 

Лиза,    (смотря  па  тетрадь), 

Какъ  будто  письмо  какое. 

СЙНИЧКИіІЪ. 

И  къ  кому?  не  известно Впрочемъ, 

разумъется,  ужъ  къ  тебь,  когда  у  тебя 
въ  комнатв  оставлено. 

(*)  Сшшчкинъ,  Лиза. 
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ЛВЗА. 

Прочтите-ка,  тятенька. 

сПннчкпиъ,  (читает»). 

«Решительно  я  по  тебе  съ  ума  схо- 
«жу.  Откажись  отъ  театра,  и  распола- 
гай мною (Ба!  ба!...)  и  моимъ  состо- 

«яніемъ.  (А!  гмъ!. ..)  Пріѣзжай  въ  сумер- 
«ки  къ  городской  заставь,  тамъ  буду  я 
«ждать  тебя  къ  своей  коляскѣ,  и  мы  от- 
правимся ко  мнѣ  обѣдать  въ  Разгуляе- 
«во. . . .  кромѣ  насъ  никого  тамъ  не  бу- 
«детъ.  Если  ты  не  пріьдешь,  я  соберу 
«противъ  тебя  жестокую  кабаль  —  и  те- 
«бя  безъ  пощады  обпшкаютъ». 

«Князь  Вѣтринскій». 


Какая  дерзость 


ЛИЗА. 


СНІІІІЧКІШЪ- 


И  мерзость!  Вотъ  каковы  эти  матуш- 
кины сынки  съ  усиками;  съ  позволенія 
сказать,  они  все  себв   позволяютъ! 

ЛИЗА. 

Божусь,    что    я    никогда   не  подавала 
ему  ни  какого  повода,  тятенька!... 
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СИІШЧЮІНЪ. 

Развѣ  я  тебя  не  знаю,  дочь  моя!  Я 
тебя  насквозь  пони Однако-жь,  по- 
слушай.... я  не  хочу  тебя  принуждать.... 
съ  позволенія  сказать,  скажи  ты  .  мнв 
откровенно,  чувствуешь -ли  ты  непрео- 
долимую страсть  къ  театру? 

ЛИЗА. 

И  сплю  и  вижу  быть  актрисой! 


СННІ-ІЧККШЪ. 


Э!  ВЪ  ТаіЮМЪ  СЛучаТ> (Хочешь  разо- 
рвать бумагу)    Ба!  что  было  я  надѣлалъ?... 

Постой Мнь  пришла  мысль! . . .  НътъГ. . . 

а  впрочемъ,    почему-жъ?    вѣдь     къ  кому 
письмо,  имени  не  выставлено 

ЛИЗА. 

Чтожъ  вы  хотите  дълать? 

(ЗІузыка  до  конца), 
сшшчкшіъ. 

Не  знаю!  А  можетъ  быть!...  она  насъ 
унизила,  оскорбила;  такъ  воть  я-же,  съ 
иозволекія  сказать,   ей  докажу! . . . 

ЛИЗА. 

Ахъ,    тятенька!   я  вамъ  не  совътую. . . . 
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синнчкинъ,  (подходить  къ  столу 
и  садится). 

Сдѣлаю  конвертъ  и  надпишу. . . . 

лаз  д. 

Къ  кому-же? 

сниіічкішъ,  (отодравь  писанную 
четвертку,  дгъласть 
из  ядру  го  й  но  по  ср  т  ъ) . 

Тсъ! . . .   молчи,   Лизокъ!  молчи' . . .   Левъ 
пробуждается  для  защиты  своего  дѣтйща', . . 

(Вкладываешь  писанную  четвертку  вь  копверть,  за- 
печатываешь     облаткой    и    надписываешь).    І\акЪ 

смѣть  мою  дочь  въ  Фигурантки,  а  меня 

При    раздачЪ      біІЛеТОВъ!  .  .  .     (Встаешь)'    По- 

дай  мііѣ  Фракъ самый  лучшій, 

л  из  а. 

Да  у  васъ  всего  только  одпнъ  и  есть, 
тятенька. 

спінітіі;шіъ. 

Ну,  его  подап. ...   А  ты,  съ  позволеиія 

СКазаТЬ,       ВО      ВСеМЬ      МИЛа....     (Декламируя)- 

«Во  всьхъ  ты,   душенька,     нарядить  хо- 
роша! и     Моцьлуп      шсня   —   и    іюйдемъ! 

(На дѣвас т  ь  фр  а  к  ь) . 

дш,   (надтьваеть  шляпку). 

Да  какое  жъ  ваше  иэмѣреніе? 
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СИНИЧКИНЪ. 

Пустить  тебя  на  сцену. 

ЛИЗА. 

Когда? 

спішчкйнъ. 

Ньшѣшшшъ-же  вечеромъ. 

ЛИЗА. 

Въ  какой  роли? 

сшшчкинъ. 

Въ  роли  Сурмпловой. 

ЛИЗА. 

Но  какъ? 

синички иъ. 

Смьлѣй!   Ужъ  это  мое  дьло!  Я  не  бо- 
юсь Раисы. 

Смѣлѣй!   себя,   отца  и  мать 
Своимъ  талантомъ  ты  прославишь, 
И,  съ  позволеиія  сказать, 
Раису  ъъ  дребезги  раздавишь! 

ЛИЗА. 

Смізлѣй!  коль  тятенька  сказалъ, 
Что  не  боится  онъ  Раисы. 
л  1      Ужъ  кто-бъ  другой  мнѣ  ни  мѣшалъ, 
Я  вѣрно  попаду  въ  актрисы! 

сииичкииъ. 
Смѣлѣй!  ужъ  я  тебѣ  сказалъ, 


я 


Что  не  боюся  я  Раисы, 
с*  I      И  кто-бъ  другой  намъ  ни  мѣшалъ, 
Ты  вѣрно  попадешь  въ  актрисы! 

(Уходятъ). 


\ 


Дф&фТШЕ  ші< 


РЕПЕТИЦІЯ. 


ДЪІІСТВУЮЩІЯ  ЛИЦА: 


*  Лезъ  Гурычъ  Сяничкинъ Г.  Жнвокини. 

\  Лиза,  дочь  его Г-жа  Н.  Ргъпииа. 

\  Раиса  Мшіиішіа  Сурли лова.  .  . .    Г-жа  Орлова. 
/  Ііегръ    Петровичъ      Пустослав- 

цевъ,  содержатель    провннці- 

я.іыіаго    театра. Г.  Щспкипъ. 

*  Напойкіінъ,  актеръ Г.  Румяное*. 

і  Налшіовъ,  режиссеръ.  ........     Г.  Никифоров*. 

Дирпжеръ Г.  Поляков*. 

ѵ   Оедоръ  Семеііозпчъ  Сорзнковъ, 

драматнческін  ппеате.аь Г.  Самарин*. 

*Трифонъ,  разсы.іьньш  при  труп- 
п-в Г.  Ермолов*. 

*  Митька,  етаршіи  плоти  а  къ   при 

театре Г.  Шуберт*. 

Актеры  п  Фигуранты. 

Музыканты. 

Театральные  плотники  п  ламповщики. 


ез 


ДѢИСТВІЕ  II. 

РИПВТИЦІЯ. 

Театръ  представляетъ  сцену  въ  безпорядкѣ. 


ЯВЛЕНІЕ  I. 

НАЛИМОВ  І>,   ІІАНОЙКИНЪ,   АКТЕРЫ   й    фигуранты,   спдлтъ 

въ  глубин і;  театра;  нѣкоторые   играютъ  въ  шашки 
и  въ  карты,  другіе  емотрятъ. 

налимовъ,  (се  часами  въ  рукахь 
на  авапщенть). 

Перваго  половина,  а  репетиція  все  еще 
не  начиналась. . . .  Піеса  новая,  идетъ  се- 
годня ВЪ  ПервыЙраЗЪ.  (Развертываешь  афишу). 

«Пизарро  въ  Перу  съ  Испанцами,  драма 
сь  пѣніемь  и  танцами,  соч.  Ѳ.  С.  Бор- 
зикова».  Какое  славное  названіе!...  То-то, 
чай,  сборовъ-то,  не  оберешься!...  А! 
вотъ  и  самъ  Петръ   Петровичъ. 
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ЯВЛЕШБ  П. 

ПРЕЖНІЕ,    ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

шстославцевъ,  (обращаясь  кь  ку- 
лисамь). 

Молчи,  стой,  слушай!...  Скажи,  бра- 
тецъ,  своему  барину,  что  не  могу.... 
убей  Богъ  мою  душу,  не  могу!  Всъ  до 
одного  розданы....  убей  Богъ  мою  ду- 
шу,   розданы! . . .    Кланяйся    его  высоко- 

благорОДІЮ.  (Походить  кь  авансцентъ;  актеры  въ 
глубикть  театра  встаютъ  и  кланяются  Пустослав- 

цеву).  Каково!  ни  одного  кресла  не  оста- 
лось! —  Налимовъ !  Ѳедоръ  Семеновичъ 
Борзиковъ  пріѣхалъ? 

НАЛІШОВЪ. 

Онъ  былъ,  да  уъхалъ  за  Раисой  Ми- 
нишной,  которой  мы  до-сихъ-поръ  все 
дожидаемся. 

вустославцевъ,  (нюхну  въ  большую 
*  щепоть    табаку)* 

Хорошо Между-тьмъ,    ставьте  де- 

корацію. 

иллшювъ,  (кричишь). 
МиТЬКа! .  . ,    декорацію!    (Обращаясь  кь  .  Ю- 
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тсрам*  и  фигур аптамъ) .    Д    Вы,    ГОСІЮДа,     П0- 

када    извольте    съ  шашками-то    итти  въ 
уборную;  очистите  сцену. 

никоторые  нзъ  актеровъ,  (Пустослав- 

цеву). 

Намъ,  Петръ  Петровичъ,  нѣтъ  ужъ  мочи. 
Что-жъ,  долго-ль  намъ  еще  терпѣть? 

ДРУПЕ. 

Съ  утра  и  до  глубокой  ночи 
Насъ  заставляютъ  здѣсь  сидѣть! 

иустославцевъ. 
Прошу  молчать  и  не  шумѣть! 

напоЙкннъ. 
Въ  одиннадцать,  сказали,  проба, 
А.  вѣдь  теперь  почти  ужъ  часъ. 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Ты  что  за  важная  особа? 

напопкіінъ. 
На  мнѣ  четырнадцатый  классъ, 
И  я  ничъмъ  не  хуже  васъ? 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Вотъ  я  васъ  всъхъ  молчать  заставлю, 
Мою  Богъ  душу  накажи. 
Сей-часъ  въ  полнцію  отправлю, 
Лишь  только  слово  кто  скажи? 

актеры  п  фпгурантьг,  (въ  полголоса). 
Мы  замолчимъ;  но  нѣтъ  ужъ  мочи, 
И  долго-ль  будетъ  намъ  терпізть? 
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Съ  утра  и  до  глубокой  ночи 
Насъ  заставляютъ  здясь  сидѣть. 

(Уходлтъ). 

ПУСТОС  ІАВЦЕВЪ. 

Лѣнивцы!  плати  имъ  жалованье,  кор- 
ми ихъ,  да  еще  не  емьй  поморить  часа 
два  лишнихъ  на  репетиціи!  Убей  Богъ 
мою  душу — бвдовый  народъ! 

яштька,  (кричишь  па  еерхъ). 

Прошла!  что-жъ  тамъ  по-сю  пору 
море-то  не  спускаешь? 

плотнпкъ,  (съ  верху), 

Сей-часъ!  зацѣпилось! . . . 

МИТЬКА. 

У   Тебя   веЗДЁ   зацъпа.    (#8    другим*    плот* 

пикам»).  Ну,  вы  скорѣе,  портикабли!  (Яа- 
лимову).  Волны  не  дѣйствуютъ:  надо  сма- 
зать, пожалуйте  на  сало. 

наіішовъ,  (Пустославщсву), 

Какъ  прикажете? 

ПУСТОСЛАВЦБВЪ. 

Ничего;  видь  въ  піесъ  грому  не  бу- 
детъ,  такъ  море  можетъ  остаться  безъ 
движенія. 
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НАЛНМОВЪ. 

СлушаЮ-СЪ.    (Митъкть).    ВоЛНЪ      Нв      ТрО- 

гать! 

ДШТЬКА. 

Да  вонъ  тамъ  еще   дыра  въ  облакахъ 


преоольшаЯг 


НАЛИМОВЪч 


Вставить  старой  холстины  и  подма- 
левать. 

(Плотники  продѵлжаютъ  ставить  декорацію). 

ІІУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Убей  Богъ  мою  душу,  какъ  много  хло- 
потъ  съ  новыми  піесами!  Того  ньть, 
другаго  не  достает  ь!...  давай  на  то,  на 
се!...  а  особливо  балеты....  съ  одними 
башками  безъ  саиогъ  находишься....  Ну 
вотъ,  декорація  на  шъстѣ:  всь-ли  музы- 
канты на  свопхъ  мъстахъ? 

Ш'Зыкантъ,  (и&ь  оркестра). 

Литавры  въ  по  л  пивной, 

пустое  ЛАВЦЕВЪ. 

Послать  за  нимъ  поскор ѣеі . . .  Эка  пья- 
ница! (К*  оркестру).  Пожалуйста,  господа, 
играйте  потише;  особливо  контрабасъ. . . . 
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убей  Богъ  мою  душу— ничего  словъ  не 
слышно! 

ДЙРИЖЕРЪ. 

Большая  потеря  для  публики! 

ПУСТОС.ІАВЦЕВЪ. 

Молчи,  стой,  слушай!...    Конечно,   оно 

неважность вѣдь    автора  здѣсь  нётъ, 

такъ  что-жъ  не  сказать  правду?...  Ну, 
да  все-таки  не  слишкомъ  громко  наду- 
вайтесь. . . .  Къ  дълу,  господа,  къ  дѣ- 
лу! . . .  Декорація  готова —  а  гдѣ  су<х>- 
леръ? 

НАЛИМОВЪ. 

А  вонь  онъ:  лвзетъ  изъ  подъ  сцены 
въ  свою  конурку. 

ОУСТОСЛАВЦЕВЪ,    (^уф^ру)- 

Что  это,  братецъ?  Ты  долженъ  быть 
прежде  всѣхъ  на  своемъ  мѣсть:  ты  ввдь 
главное,  даромъ  что  невидное,  лице  въ 
піесѣ, — особливо,  когда  за  скоростью  ни- 
кто не  знаетъ Подавай  погромче  ко- 
мику:  онъ  ни  въ  зубъ  толкнуть  не  смы- 

СЛИТЪ.    (Налимову).     Д       ЛюбоВНИКЪ     Не    бы- 

валъ? 
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нллішовъ. 

Нѣтъ  еще. 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

ШтраФЪ  вычесть! 

НАЛПМОВЪ. 

Старухи  также  нътъ. 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

ШтраФъ! 

НАЛИМОВЪ. 

И  съ    Раисы     Минишны     Сурмиловой 
тоже  прикажете? 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

ШтраФЪ  ,      ШТраФЪІ .  . .      (Спохватясъ).  О, 

нѣтъ,  цътъ!...  Молчи,  стой,  слушай!... 
Какъ  это  можно  штраФъ  съ  первой, 
лучшей  артистки!...  она  еще,  пожалуй, 
того-гляди,    поссоритъ   меня  съ  граФомъ 

ЗеФІірОВЫМЪ (За  кулисами  шумъ.)        Кто 

тамъ?  ужъ  не  Раиса  ли  Мишшша  пріъ- 
хала! 

ііАлпяовъ,  (со  смтъхомъ). 

Нътъ....     вчерашній    дебютантъ    васъ 
спрашиваетъ. 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Ну  его  къ  чорту! 
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ЯВЛЕШЕ    Ш. 

прежніе  синпчкинъ,   ЛЦЗА   (*). 

сшшчкішъ,  (съ  уклоичивостію). 

Петру  Петрович},  съ  позволенія  ска- 
зать, мое  нижайшее  почтеніе,  и  усерд- 
ное желаніе  всякаго  въ  дѣлахъ  успѣха 
и  благо  полу  чія. 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Хорошо. . . .  хорошо. . . .  извините,  мнѣ 
теперь  нькогда  съ  вами — 

синйчкипъ. 

Каковъ  я  вамъ  показался  вчера  въ  мо- 
ей роди? 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Вы  мнѣ  пё  годитесь. 

сшшчкинъ. 

Какъ  не  гожусь?  Почему  не  гожусь? 
Кажется,  я,  Петрь  Петровнчъ,  вчера, 
съ  позволенія  сказать,  сорвалъ  не  одинъ 
аплодисменты 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Подите,  подите,  не  мъшайте  мнг,:  вы 
мізіэ  не  нужны. 

(*}  Лиза,  Синичк.,  Пустославц.,  Нашмовъ. 
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синпчкпнъ. 

Не  юбъ  этомъ  рѣчь.  Позвольте,  по- 
крайности,  представить  вамъ,  съ  позво- 
ленія  сказать,  мою  дочь. 

пустославцевъ,  (взглянувъ  на  Лизу)* 

Миленькая! 

спнйчкпнъ. 

Крестница  его  превосходительства,  гу- 
бернатора здѣшней  губерніи. 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Право? 

ллза,  (тихо  отцу)* 

Что  вы,  тятенька? 

сйнпчкпнъ,  (тихо  Аизть), 
МОЛЧИ!    (Пустославцеву). 

Его  превосходительство 

Зоветъ  ее  своей, 
И  даже  покровительство 
Оказываетъ  ей. 

пустославцевъ,  (Аизтъ), 
Пріятно  познакомиться! 

Угодно -ли  вамъ  стулъ? 

(Лиза  пристъдаеть,  но  не  садится), 
сйнпчкпнъ,  (въ  сторону). 
А!  дерево-то  ломится, 

Какъ  я  его  нагну лъ! 
Теперь  мое  ораторство 
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Должно  его  прельстить. . . . 
Что  значить  губернаторство 

У  мѣста  подпустить! 

(Пустославцсву). 
Его  превосходительство,  (и  проч). 

Какой  талантъ,  Петръ  Петроішчъ!  Иг- 
раетъ  все,   что  вамъ  угодно! . . . 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Право? 

сйннчкпнъ,  (ЛигтЪ)  подводя  ее). 

Присѣдай-же,  Лизочикъ!  Знаешь-ли 
ты,  что  въ  цѣлой  Россіи,  съ  позволенія 
сказать,     ньть    другаго    Петра     Петро- 


вича! . 


пустослабцевъ,  (съ  самодовольстве 
емь). 


О!.. 


ЛПЗА. 

Я  очень  много  хорошаго  слышала  объ 

НИХЪ. 

спшічкішъ. 

Крестный  ея  тятенька,  его  превосхо-І 
дительство  губернаторъ  здвшней  губер-І 
ніи,  часто  ей  говар  и  ва  лъ,  что  ПстръІ 
Петровичъ    Пустославцевъ    со  временем! 
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перещегол яетъ  всъ  театры  въ  Европѣ, 
если  только  будетъ  стараться  укомплек- 
товать свою  труппу  отличными  артиста- 
ми; а  я,  съ  позволенія  сказать,  такъ  ее 
приготовилъ,  что  она  никакой  роли  не 
испортитъ. 

ЛИЗА. 

Я  не  смѣю  собою  хвалиться;  но  вы 
можете  дать  мнѣ  служанку  въ  водевиль, 
принцессу  въ  трагедии  я  выполню  ихъ 
съ  одинакимъ  стараніемъ;  а  стараніе  не- 
редко замвнлетъ  талантъ....  публика 
вѣрно  на  первый  разъ  будетъ  ко  мнѣ 
снисходительна. 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Я-бы  очень  радъ;  но  убей  Богъ  мою 
душу.... 

СПННЧІШНЪ. 

Впрочемъ,  съ  позволенія  сказать,  я 
вѣдц  Ііетръ  Петровичъ,  даю  ьамъ  не 
ученицу,  а  готовую  актрису. ...  съ  ду- 
шею,  съ  теплотою!...  Она  поетъ,  тан- 
цуетъ:  а  ужъ     какая    у  ней    походка.... 
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то  есть,  съ  позволенія  сказать,  совершен- 
но  граФская!...  Пройдись -ка    немножко, 

Лизанька. . . .  (Лиза  ходить  по  щентъ).  Каково?... 

А  жалованья  я  прошу  всего  только  двъ 
тысячи  и  бенеФисъ  на  ярмарка. 

ПУСТОСІ АВЦЕВЪ. 

Я-бы  очень  радъ,  любезный  Сйнич- 
кинъ;  но  убей  Богъ  мою  душу,  я  ужъ 
не  имѣю  надобности  въ  женщинахъ:  у 
меня  даже  многія  даромъ  служатъ. 

синйчкпнъ. 

У  васъ,  можетъ  быть,  есть  такія,  ко- 
торыя,  съ  позволенія  сказать,  еще  вамъ 
самимъ  іі&атятъ. 

НУСТОСЛАВЦББЪ. 

Но. . . .   послуш 

синйтеинъ. 

Не  мудрено! . . .  Впрочемъ  ,  если  вамъ 
угодно,  изъ  уваженія  къ  вамъ,  Петръ 
Петровичъ,  я  возьму  и  подешевле по- 
тому, ей  хочется  у  васъ  быть  въ  труп- 
пе. .,.  Не  правда-ли,  Лизочикъ,  ты  ведь 
хочешь  определиться  къ  Петру  Петро- 
вичу? 
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ЛИЗА. 

Да,  тятенька....     его  театръ   все  такъ 
любятъ 

синячкннъ. 
Съ      ума     СХОДЯТъ!     (Пустославцееу).      Его 

превосходительство,  губернаторъ  здтии- 
ней  губерніи  и  крестный  ея  тятенька 
самъ  ей  соввтывалъ  у  васъ  дебютиро- 
вать. 

пустоеллвцЕвъ. 

Я-бы   очень   радъ;  но,  убей  Богъ  мою 
душу.... 

спнолкинъ. 

Вы,  Петръ  Петровичъ,  съ  позволенія 
сказать,  всегда  были  страстный  люби- 
тель и  покровитель  всѣхь  актеровъ  и 
актрисъ!...  Что  я  говорю — покровитель? 
Вы  ихъ  отецъ  родной!  Шесы  въ  ихъ 
бенефисы  вы  всегда  обставляете  какъ 
нельзя  лучіпе,  на  декораціи  и  костюмы 
ничего  не  жалѣете,  жалованья  не  задерг 
живаете,  штраФовъ  не  берете О  уди- 
вительный       (««ЦС    ылыітъе)    удивительный 

ЧеЛОВѢКЪІ  .  . .    (Переменял  топь),    УгОДИО,   ОНИ, 
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съ  позволенія  сказать,  пойдетъ  къ  вамъ 
за  тысячу  и  за  бенеФисъ! . . .  Пойдешь, 
Лизокъ? 

лпза,  (Пустославцеву). 

Я  отъ  души  готова  повиноваться  тя- 
тенька   и  надѣюсь,  что  съ  моей  лю- 
бовью къ  искусству,  съ  моимъ  усерді- 
емъ. , . . 

сішичкинъ,  (тихо   Пустославце- 
вУ)- 

И  съ  невинностію что,  съ  позволе- 

нія  сказать,  при  театръ  тоже  большая 
рѣдкость, — и  нравится  кресламъ. 

пустославцевъ,  (съ  досадою). 

Я  вамъ  повторяю,  что  я-бы  очень 
радъ;  но  убей  Богъ  мою  душу — не  мо- 
ГУ- 

СЦНЦЧКШІЪ. 

Позвольте!...  я  вижу,  вамъ  угодно, 
чтобъ  счетъ  былъ  ровной  —  по  сту  руб- 
лей въ  мъсяцъ  безъ  бенефиса? , . .  ходитъ! 
Этого,    конечно,  мало    для  дъвушки,  кг 
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торая    имѣетъ  талантъ,  красоту....  сами 
посудите! 

пустославцевъ?  (выведенный      из» 
терптьиія). 

Э!  полноте,  вы  мнѣ  надоѣли!...  (в* 
сторону,)  Проклятый  болтунъ! . ..  Убей 
Богъ  мою  душу.... 

налшювъ,  (подходя    к»    Пусто* 
славцеву). 


Пріхали. 
Кто? 


ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 


I  НАЛГШОВЪ. 

Раиса  Минишна  съ  авторомъ. 

сйничкинъ,  (въ  сторону), 

Чортъ  возьми!...  Дѣло  не  удалось: 
вѣрно,  она  не  получила  письма  Вьтрин- 
скаго. 

ііустославцевъ,  (Синичкину). 

Подите,  подите  со  сцены,  и  не  мъшайте! .. . 

(Налимову).    Зовите     ДЁЙСТВуЮЩИХЪ. 

СИНИЧКИНЪ. 

Пойдемъ,  Лизокъ.  Не  грусти!  у  тебя 
осталось  еще  два  отца:  родной  и  крест- 
ный,  еГО    ПревОСХОДИ (Хочет*  уйти). 


68 


дѣиствіе  и. 


трифонъ,  (прибтъгая). 

Ліітавровъ     ныъ     въ    по.шивной:     во 
всѣхъ    харчевняхъ    искали  —  не    нашли! 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ.  , 

Какъ  придетъ  —  на  съѣзжу! 

спнпчкпнъ,  (посптыино     возвра- 
щаясь). 

Позвольте! . . .     Вамъ    нуженъ    литавр- 
щикъ?...    Я  къ  вашимъ  услугамъ. 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Развѣ  ты  умъешь? 

СИНИЧКЙНЪ. 

Съ  позволенія    сказать,  такъ  вамъ  от- 
барабаню, что  любо-дорого! 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Ступай-же  въ  оркестръ  поскорве. 

синичкпегь,  (опускаясь  въ  оркссшръ). 

Дочь    моя,     однакожъ,    съ    позволенія 
сказать,  должна  быть  подлѣ    меня:   я  ни 

на  шаг  ь     ее  отъ   себя    не     отпускаю 

поведеніе —    о!  поведеніе,   даже  и  въ  те- 
атрѣ,  дороже    всего!...     Сходи-жъ,    Ли- 
.  зоч^къ! , . .    смъл'Вп,     подавай    руку! ...  не 
оступись,  душечка! 
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лизл,  (вздохнув»). 

Сурѵшлова  играеть,  тятенька!... 

сиыдчкянъ,  (въ  оркестрть)* 

Послушайте,  Петръ   Петровичъ!. . .   Съ 
позволенія  сказать,  пожалуйте  ко  мнь  на 

ОДНу  МИНуТКу! .  .  .  (П  устославщев»  наклоняется 
к*  нему  со  сцены).    УГОДНО    ваМЪ  ШеСТЬ    СОТЪ 

рублей,  дрова  и  свъчи? 

пустославцевъ,  (отходя). 

Э!  полно,  братецъ!...   Убей  Богъ    мою 
душу  —  пребъдовый! 

(Всть  собираются  на  сцену  съ  разных*  сторонъ). 

ХОРЪ  АКТЕРОВЪ  И  ФНТУРАИТОВЪ. 

Насилу  оба  прикатили; 
Гляди,  теперь  ужъ  два  часа,  — 
И  дома  щи  у  насъ  простыли.  .  .  . 
Какой  порядокъ  —  чудеса!  .  .  . 

(Всіъ  занимают*  свои  мтъста.  Синичкин»  становит- 
ся в*  орксстрть  за  литавры,  а  Лиза  подлѣ  пего  са- 
дится на  стул»), 

ЯВЛЕНІЕ  IV* 

ПРЕЖВІЕ*   СУРЭШЛОВЛ   а    БОРЗПКОВЪ. 
ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Э!  помилуйте,  матушка  Раиса  Миниш~ 
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на!   Вѣдь  посмотрите,  убей  Богъ  мою  ду- 
шу —  вы  цѣлыхъ  полчаса  опоздали! 

СУРМИЛОВА. 

Не  хотите-ли  вы  съ  меня  штрафъвы--* 
честь? 

борзиковъ,   (тихо), 

Поосторожнѣе,  Петръ  Петровичъ:  она 
теперь  ужасно  не  въ  духь. ...  Любов- 
накъ  ей  измѣннлъ  (*). 

сэтротплова,  (Пуст ссласцеіу). 

Для -чего  вы  еще  генеральную  репе- 
тицію  назначали  въ  тотъ  день,  когда 
піеса  идетъ?  Ужъ  и  такъ  она  у  насъ  вы- 
учена и  переучена три  мѣсяца  сряду 

мы    ее    пилішъ;   эти    авторы  никогда  не 
довольны. 

сбнячкВДгь,  (сквозь  зубы). 
Шипи,   ЗИѣЯ,   шипи! 

БОРЗПКОВЪ. 

Такъ  что-жъ  такое?  Я  еще  покуда 
шгью  право  взять  н  иазадъ  свою  піесу. 

(*)  Борзиковъ,  Сурмилова,  Пустое лавцевъ.     Фигуран- 
ты вдали,  въ  глубин  в  сцены. 
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ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Молчи,  стой,  слушай!...  Убей  Богъ 
мою  душу — гръшно  вамъ  ссориться:  оба 
таланты! . . .  Начнемте! 

СУРЗШЛОВА. 

Я  вамъ  напередъ  говорю,  что  я  на 
репетіщіи  арій  пьть  не  стану. 

ПУСТОСЛ4ВЦЕВЪ. 

Начто-жъ  это   похоже?  помилуйте! 

СУРМИЛОВА. 

Мня  къ  вечеру  надо  поберечь  свой 
голосъ. 

БОРЗПКОВЪ. 

Ну,  полноте!  оставим ь  споры....  Нач-» 
немте! . . .  Гдѣ-же  первый  любовішкъ? 

налгшозъ  д  трпфонъ,  (клича  поочере* 

Ъио). 

Г.  Чахоткпмь!  г.  Чахоткпнъ!  Тіірсисъ 
Ивановичъ!  Тиреисъ  Ивановіічъ! 

НАЛПЭЮВЬ. 

Вотъ  ОНЪ. 

ііустославцевъ,  (Чахоткішу). 

Помилуй,  образецъ!  тебя  це  дозовешь- 
ся! 
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нллшіобъ,  (кричит*). 

Митька!    спускай  переднюю  занавѣсь, 
начинаютъ! 

(Передняя  занавтъсъ    опускается;    Пустославцевъ  и 
Борзикооъ  остаются  па  авансцснтъ). 

борзиковъ,    (встаешь    со    стула  и 
оглядывает*  залу). 

Славный  театръ!  Я-бы  желалъ  на  свой 
счетъ  такой  выстроить. 

иустосдавцевъ^  (тоже). 

Сколько  зрителей  собралось  на  пробу! 
Убей  Богъ  мою  душу,  я-бы   очень  радъ 
и  въ  настоящіе-то   спектакли  хоть    раза* 
три  въ  недвлю  такіе  сборы  дѣлать. 

БОРЗИКОВЪ. 

Это  все  мои  пріятели   пришли  на  ре- 
петицию. 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

О!    да   у  васъ    ихъ  довольно,  Ѳедоръ 
Семеновичъ. 

БОРЗИКОВЪ. 

Нельзя- же  иначе. 

(Слышен»  удар*  молотка). 
борзвковЪ)  (смотря    на    сцену 
сквозь    дырочку  на  занавпси). 

Г.   Чахоткинъ!    сдѣлайте    милость,    не 
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кашляйте  въ  то  время,  какъ  вамъ  п&ть 
надобно;  послъ  пвнія  можете  откашлять- 
ся. 

ВУСТОСЛАВЦЕВЪ,    (?ПОЖс). 

Или  ужъ  прежде  откашляйтесь,  что-ли! 

борзиковъ,  (тоже). 

Чтобъ  статисты  по  морю  не  ходили, 
яко  по   суху!  ' 

лустославцевъ,  (тоже). 

Налимовъ!  чтобъ  ничего  въ  волнахъ 
не  видно  было! 

борзиковъ,  (тоже). 

Хоры,   не  отставать    &тъ  оркестра! 

ешшчкннъ^  (в»  оркестрть). 

Да,  это  легко  сказать!  они  всі>  съ 
площади  и  по  іучаютъ  отъ  регента  по 
пяти-алтынному  за  вечгрь. 

С  Увертюра  начинается)* 

ЛОЗА. 

Она  будетъ  играть,  тятенька! 

сеничкинъ. 

Понять  не  могу,   какъ   это  дѣлается! 

(Поднимается  занавіъсъ}  Сурмилоёа  выходить  іт 
сцену)  {*). 

[*)  Борзиковъ,  Пѵстославвевъ. 
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ВОРЗИКОВЪ. 

Идите  поживѣе,  Раиса  Минишна. . . . 
вы  вообще  тихо  ходите! 

сшшчквііъ,  (про  себя). 

I  дѣ-жъ  ей  взять  вашихъ  ногъ ,  г. 
Ьорзиковъ?  Она  вьдь,  съ  позволенія  ска- 
зать, косолапая! 

сурмИлова,  (репетирует*). 

РЕЧИТАТИВЪ. 

к  Нътъ,  пѣтъ,  я  не  страшусь  любови  ощущенья, 
*  Ра  службу  солнцу  я  себя  ужъ  обрекла  — 
«  И  буду  дѣвой  ввѣкъ! . . . 

свнвчкйнъ,  (говорить). 

Оно  на  то  и  похоже! 

СУРМПЛОВА. 

«  Я  противъ  оболыцеиья 
«  Себѣ  храмъ  солнца  избрала.  ■ 
свнйчкннъ. 

Въ  пору  спохватилась! 

сурявловл,  (продолжая      репе- 
тировать). 

А  Р  I  Л. 

«.Любовь,  о  сладко  упоенье! 
и  О  возмущающая  страсть! 
«?,?оя  невинность  безъ  сомненья 
«  Тебя  не  датсъ. ... 
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трйфонъ,  (подходя  к*    Сурми- 
ловой). 

Письмо  къ  вамъ. 

сурмйлова,  (в зле ъ  письмо). 
Ко   МНІІ? 

пустославцевъ,  (вставая    се  кре- 
мль). 

Убей  Богъ  мою  душу,  ты,  братецъ, 
ТриФонъ,  преглупое  животное!  Ну  какъ- 
же  ты  смвешь  подавать  письма  въ  то 
время,  какъ  репетируютъ? 

ТРИФОНЪ. 

Тутъ  сказано:  «вручить  не  медля.» 

синичкіщъ,  (про  себя). 

Точно,  я  такъ  и  надписалъ:  это  мое 
письмо! 

сурмйлова,  (распечатываешь   а 
говорить  вь  сторону). 

А\Ъ,    Боже     МОЙ!    ОТЪ     КНЯЗЯ! . .  ~    (Пусто- 

славщеву).  А    развѣ    теперь     нельзя     ужъ 
пробежать  письма? 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ» 

Разумеется,  неловко,  Раиса  Минишна; 
письма  всегда  у  себя  дома  читаются. 
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БОРЗИКОВЪ. 

Ничего....  бѣда  не  велика....  Начнемъ 
прозу. 

СУрмЙловл,  (въ  сторону), 

Онъ  опять  мой!  Онъ  меня  -  любитъ  по 
прежнему! . . . 

ляза,   (отцу). 

Она  будетъ  репетировать,  тятенька! 

*      спішчкВнъ,  (дочери), 

А'вотъ  постой,  увидимъ! 

сурмйлова,  (репетируя). 

иЯ  сама  своими  робкими  руками  спле- 
«ла  вънокъ  шъ  бълыхъ  розъ,  символъ 
«чистоты  и  невинности,  необходимый  при 
«семъ  торжественномъ  иразднествѣ! . . . 
«вѣнокъ  сей  должна  я  сама  своими  не- 
мсмѣльшй    перстами    возложить  на  главу 

«СОЛНЦа. .  . .»     (Читаешь  письмо),     ОнЪ      ЖДбТЪ 

меня  сего-дня    въ  сумерки    у    городской- 
заставы! . . . 

лйза,  (отцу). 

Слышите,'  тятенька?  Репетпруетъ! 

СПНЙЧКННЪ. 

|  Дай  срокъ,  увидимъ! 
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сурмйлова,  (репетируя). 

«О!  я  еще  достойна  совершить  сей 
«обрядъ  великій,  и  всегда  въ  душѣ  сво- 
«ей  буду  достойна  онаго;  ибо  я  покля- 
лась остаться  непорочной!...»  (Тихо).  Но 
я  сего-дня  играю,  какъ  быть! (Репети- 
руя)- «Поспѣшу  въ  храмъ:  меня  ожида- 
«даетъ  обътъ! . . .» 

сиийчкйнъ,  (сквозь  зубы). 

На  двѣ  персоны,  въ  Разгуляевѣ! 

ли  за,  (тихо  отцу). 

Она  репетируетъ! 

спнпчкпнъ. 

Молчи,  увидимъ! 

сурдшлова,  (репетируя). 

«Ахъ!...  кто  сей    неизвБстный  юноша, 
«сидящій  подль  домика  моего  родителя?» 

борзііковъ. 

Не  домика,  а  хижины! . . . 

СУРМПЛОВА. 

Домикъ,  или  хижина  —  это   все   равно, 
кажется. 

БОРЗИКОВЪ. 

Извините!...      хижина     въ    характере 
'слога;  а  домикъ  —  тривіально! . . . 
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ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Притомъ-же  мы  здѣсь  теперь    въ  Пе- 
ру, дикіе  Африканцы!... 

сурмплова,  (оглядывая  декораціи). 

Ахъ,  оставьте  пожалуйста!  И  вся  піеса- 
то  ваша  дичь! 

сешпчішяъ,  (въ     оркестрть    про 

Славно! 

СУРМПЛСВА* 

/  Своими  замѣчашямп  й  придирками   вы 
того  гляди,  разстроите  мое  здоровье! 

борзпковъ,  (вспыхну  въ)* 

Да  чтожъ  такое,  чортъ  возьми,  въ 
самомъ  двлѣ! . . . 

(Съ  этими  словалш  есть  актеры  постепенно,  один* 
за  другим^  выходлтъ  на  сцену  и  пркнимаютъ  уча- 
стіе  въ  дтъйстеііі). 

спніхчкшгь,  (въ  оркестртъ)* 

Браво!   порохъ  вспыхнулъ! 

ііустославцевъ. 

Этого  лишь  не  доставало! 

СУРМІІЛОВА. 

Ахъ!  даже  и  теперь  ужь  я  чувст- 
вую. . . .  сердце  стьсшілось. . . .  въ  глазахъ 
темнветъ —   Ахъ!...  дурно. ...    дурно.... 
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ворзпковъ. 

Ахъ,  Боже  ыой! 

Она  больна кадъ  я  рада! 

сишгпшвъ,  (тихо)» 

Она  также  больна,  какъ  и  ты....  я  о 
все  равно молчи! 

БОРЗХШОВЪ. 

Раиса  Мшшшна! . . .  сдѣлайте  милость!... 

СУРМПЛОВА. 

Подите  вы!...  Своей  хижиной  и  за- 
прещеніемъ  читать  письмо,  вы  раздражи- 
ли мои  нервы!.. . 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Ну!*  полноте,  полноте  капризиться! 

сурмидова,  (съ  гтьвомъ)*\ 

Я  капризюсь?...  Съ  чего  вы  это  взя- 
ли?... 

спнпчкшіъ. 

Пошла  перепалка! 

СУРМПЛОВА. 

Ахъ!  я  лишаюсь  чувствъ!...  Все  ви- 
жу будто-бы  въ  туманѣ, . . .  Ахъ,  серд- 
це!.. .  со  мной  обморокъ! . . . 
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ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Раиса  Минишна,  ради  Бога!... 

НАЛШІОВЪ. 

Стулъ,  стулъ  поскорѣе! ... 

(Подають  стулъ  и  сажают»  Сурмилову). 
ьорзпковъ. 

Воды,  одеколонь,  спирту!... 

налшіовъ,  (суетясь), 

Англійской  соли  не  прикажете-ли?... 

СПШІЧКІШЪ. 

Вѣрно  она  не  въ  мвру  покушала. 

борзпковъ,  (к»  зрителям*). 

Ньтъ-ли  здѣсь  межъ  вами  доктора? 

ЮУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

У    ней  должна  быть  стклянка  въ  ри- 
дикюль. 

(Подают»  ридикюль:    Сурліилова     прячет»  въ  не- 
го письмо). 

енничкинъ,  (за^ттив»  это). 

Она  письмо  спрятала. 

СУРмиловАэ  (вскакивая    со   сту- 
ла). 

Не  хочу  играть  сего-дня! 

ВС1>. 

Какъ! 
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/ 

ХОРЪ. 

Она  больной  сказаться  хочетъ; 
Но  только  обморокъ  ее 
Ужъ  насъ  никакъ  не  обморочить: 
Она  капризна  —  вотъ  и  все! 

СУРМИЛОВА. 

Мою  коляску  поскорѣе! 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Послушайте! .  . . 

СУРМИЛОВА. 

Подите  прочь! 
Я  все  слабѣе  и  слабѣе. . . . 
И  не  хотятъ  мнѣ  здѣсь  помочь! 

БОРЗНКОВЪ. 

Вы  бьете  въ  лобъ  меня  полѣномъ! 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

А  публика-то  скажетъ  что-жъ? 

СУРМИЛОВА. 

/       Она  привыкла  къ  перемънамь: 
Ее  обманываютъ  сплошь. 

БОРЗНКОВЪ. 

О  нѣтъ!  такой  обиды,  сраму 
Ужъ  ни  за  что  я  не  снесу: 
Мою  лирическую  драму 
Сей-часъ  съ  собою  унесу! 

(Бсрегъ  тетрадь  отъ  суфлера). 

(Сурмилова  пспримтътпо  уходить.  Борзиковъ^  не 
взирая  на  есть  просьбьц  уносить  піесу.  Литеры  со- 
ставляюте  разных  группы)» 
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ЯВЛЕНІЕ   V. 

ПУСТОСЛАВЦЕВЬ,    НАЛШЮВЪ,    СИНПЧКЙИЪ,   Л03А,     АКТЕРЫ 
Я    ФИГУРАНТЫ. 

ПУСТОСЛАБЦЕВЪ. 

Удрали!...    Убей  Богъ    мою  душу  — 
оба    удрали! . . .  Что  мнѣ  дѣлать    теперь? 

Полный    сборъ билеты    всѣ    назадъ 

отдадутъ. ...  я  погибъ,   просто  погибъ! 

сшшчкішъ,  (въ  оркестрть). 

Ахъ,  нѣть!   я  вась  спасу,  Петръ    Пет- 
ровичъ! 

ПУСТОСЛАЗЦЕВЬ. 

Молчи,  стой,  слушай! . . .   Кто  тамъ  го- 
ворить? 

сшшчкинхк  (бьешь  сильную  дробь 
на  литаврахъ). 

Сюда!  направо  обернитесь!... 

ПУСТОСЛЛВЦЕВЪ. 

Синичкинь! 

сшшчкпнъ,  (опять  бьетъ  дробь). 

Я  васъ  выручу,   Петръ  Петровичь! 

ПУСТОСЛАВЦЕіі  Ь. 

Какимъ  образомъ? 

СИВИЧКННЪ. 

Я  вамъ  докладывалъ,  что  ион  Лкзокь, 
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съ  позволенія  сказать,  всю  роль  знаетъ 
изъ  слова  въ  слово....  Сурмилова  иг- 
рать не  хочетъ,  —  такъ  дочь  моя  съиг- 
раетъ!  Этотъ  аыгелъ  небесный  готовъ 
спуститься  внизъ,  для  вашего  спасе- 
иія. ...  */Іизокъ,  поднимайся  на  сцену. 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Поди,  братецъ,  ты  съ  ума  сходишь! 

синпчкпнъ. 

Ничуть  не  было, — я    на  театръ   всхо- 
жу!   (Всходить  на  сцену  съ  Лизою).    (*Ѵ  Д  ваСЪ 

увъряю,  что  она  роль  выучила,  какъ 
нельзя  лучше,  и  готова,  съ  позволенія 
сказать,  хоть  сію-же  минуту  репетиро- 
вать.... даже  безъ  репетиціи  прямо  вамъ 
отхватастъ:,  я  за  нее  отвѣчаю!...  Она 
всъхъ  увлечетъ,  поразитъ,  восхититъ. ... 
ІІіеса  будетъ  имъть  успьхъ  необыкно- 
венный, а  вы,  съ  позіюленія  сказать,  по- 
лучите полный  сборъ  и  чудную  актри- 
су      Не  правда- ли,    Лизокъ,  ты  съиг- 

раешь? 

\*)  Паллмовъ,  ІГустославцевъ,  Скничкинъ,  Лиза:  др)'-. 
гіе  на  втором  ь  планъ. 
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ЛИЗА . 

Извольте,  : 

—  я  готова! 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Хорошо!  я  согласенъ,  —  убей  Богъ 
мою  душу,  согласенъ!  Эта  смълость  изо- 
бличаетъ     дарованіе:     я     разверну     его! 

(Всѣмь    окружающим»).      ГоСПОДа,       ВОТЪ      ЭТа 

дѣвица  сего-дня  играетъ! ...  Но  прежде 
надо  получить  согласіе  автора  и  піе- 
су.... 

спнпчкннъ. 

За  этимъ  дѣло  не  станетъ!  Мы  сей- 
часъ  къ  нему  побѣжимъ!...  Я  его,  съ 
позволенія  сказать,  уломаю!...  и  приве- 
ду сюда. 

ПУСТОС.ІАВЦЕВЪ. 

Но  въдь  Борзиковъ    упрямое  созданіе, 
я  тебь  предупреждаю. 

сшшчкннъ,  (съ  уелечсиіемъ). 

Лизокъ  укротить   Борзикова. 

ЛЫЗА. 

Я  трону  его  душу!... 

ЦУСТОСІАВЦЕВЪ. 

Ступайте-жъ  псскоръе! 
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сшшчкинъ. 

Пойдемъ,  дочь  моя! — Вы,  съ  позволе- 
вія  сказать,  Петръ  Петровичъ,  въ  конт- 
раФишкахъ-то  напечатайте,  что  де-скать 
«за  болѣзнію  г-жи  Сурмиловой,  въ  ея 
«роли  выступить  на  сцену,  въ  первый 
«разъ,    молодая  дебютантка,    дѣвица  Си- 

«НИЧКИНа.  (Жестикюлируя9  бъетъ  по  афишть  и 
«раздирает»  ее).    ДѣВИЦа     СиНИЧКИНа,     ИМѣЮ- 

«щая  отъ  роду  шестнадцать  лѣтъ  и  три 
«мѣсяца. . . . »  Ей,  съ  позволенія  сказать, 
немножко  побольше  будетъ. ..«  ну,  да 
нѣтъ  нужды. 

ЛИЗА. 

Боже!  наконецъ  я  выйду  передъ  пуб- 
лику!... Ахъ!  сама  не  постигаю,  что  со 
мною  дѣлается! . . .  Противъ  воли  я  чув- 
ствую въ  себь  какую-то  робость....  ка- 
кое-то волненіе!... 

синпчкннъ. 

Ничего,    Лизокъ!      Петръ     Петровичъ 

подсадить     кой-кого Не     правда-ли, 

Петръ  Петровичъ?...  съ  позволенія  ска- 
зать, все  поддержать  надо! .  . .  Какъ  мож- 
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но  побольше  въ  раекъ  билетовъ  раздай- 
те.... тамъ  орутъ  и  стучатъ  всегда  на 
пропалую. . . .  (К*  зрителями).  Милостивые 
государи,  и  вы,  милостивыя  государы- 
ни! это,  съ  позволены  сказать,  дочь  моя! 
это  мое  сокровище! . . .  Рекомендую  мое 
дитя  всѣмъ  добрымъ  матерямъ  семейст- 
ва      похлопайте    ей!...  Ужо  я  и  самъ 

приду  къ  вамъ  на  подмогу какъ  быть! 

(Декламируя), 

«Отецъ  есть  хлопалыцикъ,  дарованный  природой!» 

ПУ  СТОС.І  АВЦЕВ  Ь. 

Ступайте,  ступайте —  пора!  Убей  Богъ 
мою  душу  —  пора! 

вся. 

Скорее!  мы  васъ  ждемъ! 

синпчкивъ. 
Спектакль    спасенъ! .  . .    (К*   музыкантам*). 

Катай; 

«Желанья  наши  совершились!...» 

(Вел*  провожают*  Синичкина  и  Лизу). 


дейотшж  он, 


АЙ!.. 


ДФИСТВУЮЩІЯ  ЛПЦА: 

*  Левъ  Гурычъ  Синичкпнъ Г.  Живокини. 

*  Лиза,  дочь    его. Г-жа  Н.  Рѣпина. 

»  Князь    Вътрннскш Г.  Лепскііі, 

*  Ѳедоръ  Семеновіічъ  Борзііковъ.    Г.  Самарин». 
Сшсенъ,  слуга  Борзикова.  •  • . . .  Г,  В,  Степанов** 


ДѢЙСТВІЕ  Ш. 


АЙ.1... 

Комната  съ  библіотекой.' 
ЯВЛЕНИЕ  I. 

СЕМЕНЪ,    ОДЙНЪ,    П    ПОТОМЪ    ВБТРЫНСКШ. 
СЕМЕНЪ. 

Долго-же  барина  нѣтъ;  пора-бы,  ка- 
жись, репетиціи  кончиться. — Воть  и  го- 
лодай до  вечерень:  нельзя  въ  трактиръ 
отлучиться Охъ,  ужъ  эти  сочините- 
ли! Плохое  у  нихъ  слугамъ  житье!  До- 
ма стола  не  держутъ,  да  и  жалованье- 
то    туго  платять.  А  ужъ    сколько    хло- 

ІІОТЪ     И    бѣГОТШз!  .  . .    (Слышен»  звонок»    в»  дру- 
гой   комнаттъ,  за  дверью).    СеЙ-часъ!  . . .      ПоІЬ- 

халъ5  слава  Богу! 
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вфтрпнскій,  (входя). 

У  себя  Ѳедоръ  Семеновичъ? 

СЕЭІЕНЪ.  ^ 

Никакъ    нѣтъ-с> ,     ваше     сіятельство:  ' 
онъ  на  репетиціи.  Сего-дня  какую-то  но- 
вую піесу  его  играютъ. 

ВІіТРІШСКШ. 

Знаю Онъ  вѣрно  скоро    будетъ 

Я    ПОДОЖДѴ     его.    (Садится  на  правой    стороптъ 
сцены), 

СЕМЕНЪ. 

Не  прикажете-ли  сигарочку,  ваше  сія- 
тельство? 

ВЪТРШІСКШ. 

Нѣтъ,  благодарю. 

СЕМЕНЪ. 

Должно  полагать,  ваше  сіятельство, 
сего-дня  тма  будетъ  публики  въ  теат- 
рѣ-съ —  Станутъ  хлопать  въ  ладоши  и 
барина  вызовутъ-съ. 

ВБТРИНСКШ. 

Почему-жъ  ты  такъ  думаешь? 

СЕМЕІІЪ. 

Помилуйте!  Ввдь  ужъ  не  въ  первый 
разъ  намъ  эти  дъла-то  обделывать. 
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Цѣлыхъ  три  дня  по  знакомыздъ 
Я  билеты  разносилъ, 
Хоть  на  водку  ни  полушки 
Ни  съ  кого  не  получилъ. 
Это  даже  и  обидно 
Такъ  ходить  безъ  барыша: 
Будто  барская  піеса 
Ужъ  не  стоить  ни  гроша! 
(Опять  звонокь  за  дверью)»   СеЙ-Часъ! 

ЯВЛЕНХЕ  П. 

ПРЕЖШЕ,   БОРЗИКОВЪ. 

борзикозъ,    (въ    сильно мъ    раз- 
стройствть). 

Что  ты,  чортъ  тебя  возьми,  такъ  дол- 
го не  отпираешь? 

СЕМЕІІЪ. 

Помилуйте,  сударь,  Ѳедоръ  Семеновичъ! 
Я,  кажись,  въ  ту-же  минуту  отперъ. 

борзпковъ,  (бросая     піесу      па 
столь). 

Будь  проклятъ  этотъ  театръ,   и  тъ  не- 
счастные, которые  для  него  пишутъ! 

вътрцпсіай. 

Что  это    съ    вами    сделалось,   Ѳедоръ 
Семеновичъ? 
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ч  БОРЗЙКОВЪ, 

А!  здравствуйте*  князь!...   Извините,  я 

ВаСЪ      И   Не     ВИДалЪ.     (Семену).    Цу      Чхо   ты 

торчишь,  болванъ?  Пошелъ  въ    свое  мъ- 
сто! 

СЕМЕНЪ. 

Пожалуйте  мнь  хоть  гривенничекъ  на 
обѣдъ. 

БОРЗЙКОВЪ. 

Еще  успъешь  нажраться.  Пошелъ! 

СЕМЕНЪ. 

Билеты,  сударь,  я  всѣ  разнесъ. 

БОРЗЙКОВЪ. 

Убирайся  ты  къ  чорту  съ  своими  би- 
летами! . . .  Пошелъ  вонь! . . .  Кто  ни  при- 
детъ,  всвмъ  отказывай 

(Семене  уходить  въ  среднюю  дверь). 

ЯВЛЕНІЕ  III. 

БОРЗЙКОВЪ,  ВЪТРПНСКіЙ. 

БОРЗЙКОВЪ.  ' 

Что  доставляетъ  мнѣ  удовольствіе  васъ 
у  себя  видвть,  князь? 

ВБТРЙНСКІП. 

Я  пріъхалъ  возвратить  ложу,  которую 
вы    вчера    привезли:  я  нпкакъ    не    могу 
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быть  сего-дня    въ    спектакле. ...  у  меня 
назначено  свиданіе!...  понимаете? 

БОРЗЯКОВЪ. 

Какъ  вы  счастливы,  что  только  этимъ 
и  занимаетесь. 

ВФТРЙНСКІЙ. 

Всякому  свое  счастіе,  топ  сЬёг:  вотъ 
и  васъ  нынче  ожидаетъ  успѣхъ  на  сце- 
нь. 

БОРЗИКОВЪ. 

Какъ-же!  огромный  успѣхъ!...  Все 
шло  прекрасно  —  и  надобно,  чтобъ  ка- 
кая нибудь  глупая,  капризная  тварь  все 
испортила. 

вѢтрйыскій. 

Что  вы  говорите? 

БОРЗИКОВЪ. 

Піеса  моя  не  идетъ  сего-дня! . . . 

ВВТРИНСКШ. 

Неужели!... 

БОРЗИКОВЪ. 

Всѣ  эти  актеры,  антрепренеры  —  на- 
родъ  самый  неблагодарный! 

Мы  спокрйствія  не  знаемъ, 
Напродетъ  ночей  не  снимъ, 
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Переводимъ,  сочиняемъ, 
Чтобы  сборъ  доставить  имъ; 
А  они,  лишь  взяли  деньги, 
Глядь,  —  ужъ  имъ  не  нужны  мы: 
Какъ  поношенныя  кеньги 
Насъ  бросаютъ  до  зимы! 
Хоть -бы  цѣны-то  платили 
Не  такія  намъ  за  трудъ, 
А  то  наши  водевили 
Чуть  лишь  даромъ  не  берутъ. 
Посудите,  ради  Бога: 
Не  хотятъ,  чтобъ  вышла  гиль, 
А  заплатятъ  много,  много, 
Сто  рублей  за  водевиль! 
Сверхъ  того  еще  артисты 
Роли  выучатъ  кой-какъ, 
И  въ  добавокъ  журналисты 
Скажутъ  автору:  «дуракъ!» 
А  когда  придешь  на  пробу, 
Восхищайся  иль  молчи, 
И  ужъ  дамскую  особу 
Ни  въ  словечкѣ  не  учи; 
Если-жъ  скажешь  замѣчанье, 
Раскапризятся  какъ  разъ. . . . 
Вотъ  вамъ  наше  состоянье, 
Вотъ  что  авторы  у  насъ!. . . 

ВЪТРННСКІВГ. 

.Признаться,     незавидное    состояніе! . . 


ЯВЛЕНІЕ    III.  95 

Впрочемъ,  въ  одномъ  изъ  журналовъ  ва- 
ши водевили  всегда  очень    хвалятъ. 

БОРЗНКОВЪ. 

Да,  хвалятъ.  (Въ  сторону).  Эти  похвалы- 
то  я  самъ  себь  пишу.  —  (Въ  слухъ).  А  во- 
образите, кто  всему  причиною,  что  моя 
піеса  не  цдетъ Сурмилова  играть  от- 
казалась! 

ВЪТРПНСКШ. 

Сурмилова?  Отъ  нея  все  станется;  я 
ее  знаю. 

БОРЗНКОВЪ. 

Вы  съ  ней  дружны,    князь?... 

ВЪТРІШСКІЙ. 

Мы  разсорились. 

БОРЗНКОВЪ. 

Уговорите  ее,  чтобъ  она  выздоровѣла. 

ВЪТРННСКШ. 

Вотъ  мило!  Я  и  видѣть-то    ее  не  хо- 
чу     мнѣ    другая    теперь    нравится. . . . 

прелесть  дѣвочка,  которая  тоже  собира- 
лась на  театръ,  да  я  увезу  ее  съ  собою 
въ  деревню. 

БОРЗНКОВЪ. 


Ну.  полноте,  оставьте! . . . 
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ВЪТРПНСКШ. 

О,  нѣтъ,  ни  за  что!  Я  влюбленъ — по 
уши,  и  прямо  отсюда  поскачу  на  мъсто 
свиданія. 

селіенъ,  (за  дверьми), 

Нѣтъ  дома! . . .  Ахъ  ты,  Господи!  вѣдь 
говорятъ  вамъ:  дома  нѣтъ! 

спннчкппъ,  (кричцЖъ).  у 

Пусти,  братецъ,  —  я  режиссеръ  изъ 
театра! 

борзиковъ,  (громко). 

Режиссеръ? . . .  Войдите! 

вътрпнскш,  (смтьясь  про  себя). 
Это    СИНИЧКИНЪ.    (Будто-бы  разсматриваетъ 
на  сттънахъ  гравюры), 
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ПРЕЖНІЕ,    СИНИЧКИНЪ,    ЛИЗА    (*). 

синичкинъ,  (входя). 

Ѳедору  Семеновичу,  съ  позволенія  ска- 
зать, мое  низменное  высокопочитаніе! 

борзиковъ,  (смотря  на  него). 

Я  думалъ,  —  режиссеръ  Налимовь — 
а  васъ  я  не  знаю 

(*)  Лиза,  Синичкинъ,  Борзиковъ,  Вѣтринскій  въ  глу- 
^  бинъ  театра  смотрнтъ  на  гравюры. 


ЖВЛБНІЕ   IV.  97 

синнчкпнъ. 

Я  Левъ  Гурьевъ  сынъ  Синичкинъ,  бла* 
городный  отецъ  изъ  Костромы. 

ЕОРЗПКОВЪ. 

Что-жъ  вамъ  отъ  меня  угодно? 

ВБТРішскіп,  (въ  сторону,  оста- 
валсъ  вдали). 

Зачѣмъ  они  прискакали? 

спнцчкпнъ. 

Я  пришелъ. ...  О  нѣтъ,  не  могу! . .'  • 
позвольте  мнв  прежде  придти  въ  себя.... 
Мнѣ  кажется,  что  я,  съ  позволенія  ска- 
зать, ВЪ  СВЯТИЛШЦЪ  ГенІя!...  (Декламируя). 
«Приближься,     ДОЧЬ     МОЯ И    ПОКЛОНИСЬ 

ем) ! ...  л  Знаешь-ли  ты,  что  въ  цълой 
Россіи  нътъ  другаго  Ѳедора  Семенови- 
ча!... (Борзикову).  Видите:  она  вся  дро- 
житъ! , . . 

ЛПЗА. 

Ахъ,  да-съ!  я  очень  оробѣла. ...  я  еще 
такъ  молода — 

спнпчкннъ. 

Шестнадцать  лътъ  и  три  мъсяца — са- 
ми посудите! 
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вътрпиекш,  (въ  сторону). 

Что  за  штуки  затъваетъ  Костромской 
благородный  отецъ?  Послушаемъ. 

ЛИЗА. 

Ахъ,  да-съ! . . .  шестнадцать  лътъ  и  три 
мѣсяца-съ! ...  Я  еще  сроду  въ  первый 
разъ  вижу  такого  хізвьстнаго-съ. . . .  та- 
кого. ...  Я  не  знаю,  какъ    сказать-съ! . .  < 

спннчкпнъ,  (еъ  сторону). 

Совсъмъ  сбрендила! 

БОРЗПКОВЪ. 

Но  чего-же  вы  отъ  меня  хотите? 

СИНПЧКШІЪ. 

Съ  иозволенія  сказать  —  величайшаго 
одолженія! 

борзыковъ,  (въ    сторону    сь  да- 
садою)* 

Вѣрно  на  приданое  проситъ! 


сшшчкшіъ. 


Одолженія,  отъ  котораго,  съ  позволе- 
нія  сказать,  зависитъ  ваша  слава, — вашъ 
новый  вънокъ,  иаслажденіе  публики  и 
сборы  здъшняго  содержателя  театра, 
Петра  Петровича  Пусхославцеаи! . . . 
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вътрпнскіЙ,  (въ    сторону    смть- 
ясъ). 

Ну,  пошелъ  городить! . . , 

БОРЗИКОВЪ. 

Объяснитесь, 

спнпчкпнъ. 

Нѣтъ,  —  съ  позволенія  сказать,  не  я, — 
дочь  моя  будетъ  съ  вами  объясняться.... 
она  вамъ  разскажетъ,  въ  чемъ  дѣло. ... 
(Лизтъ).  Умърь  свой  страхъ  при  видѣ  зна- 
менитаго  драматическаго  писателя!  Ѳе- 
доръ  Семеновичъ  Борзиковъ,  съ  позво- 
ленія  сказать,  такой-же  человѣкъ,  ду- 
шенька....  (Борзикову).  Она  къ  вамъ  еще 
не  пригляделась (Лизтъ).  Ѳедоръ  Се- 
меновичъ вѣрно  исполнитъ  твое  жела- 
йте   Я  вижу  это  изъ  его  очей,  блиста- 

ющихъ  лучами  безсмертнаго  генія! 

вътрпнекш,  (въ    сторону    сліть- 
ясъ). 

Старый  шутъ! 

борзиковъ,  (въ   сторону). 

Онъ  очень  хорошо  изъясняется. 

Лиза,  (тихо  отцу). 

Какой  онъ  гадкой  собою,  тятенька! 
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сшінчішнъ,  (тихо  Лизѣ). 

Тсъ!  геніи  всъ  уроды. ...  (Въ  слухъ).  Го- 
вори-же,  дочь  моя —  подойди  къ  Ѳёдо- 

ру    Семеновичу. . .  .  (Подводить  ее  къ  Борзикову). 

(*)  Не  бойся. . . .  ободрись. . . .  онъ,  съ  по- 
зволены сказать,  тебя  не  укусить. .  .  . 
Смълѣй  объясняйся....  (Тихо).  Да  не  за- 
вирайся! 

лпза,  (Борзикову), 

Тятенька  нисколько  разъ  давалъ  мнѣ 
читать  ваши  водевили. . . . 

сынпчкинъ. 

Они  всѣ  до  одного  у  меня  хранятся 
за  стеклушкомъ. . . .  драгоцѣнныя,  съ  поз- 
воленія  сказать,  сочиненія! . . .  Продол- 
жай, Лизокъ. 

ЛИЗА. 

Тятенька  такь  уважаетъ  вашъ  та- 
лантъ. ... 

сп:шчі:инъ,  (суфлируя  Лизтъ). 

Вашу  душу.... 

(*)  Синичкинъ,    Лиза  ,    Борзиковъ;     Вътринскій     все 
вдали. 
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ТПГ 


ЛПЗА. 

Вашу  душу!  и  я  за  особенное  счастіе 
считаю  познакомиться  съ  такшгь  нзвъс*»- 
ньшъ. . .  • 

сшшчкпнъ,  (тоже). 

Знамешітымъ. . .  • 

лпзл. 

Знаменитымъ 

сшшчкипъ,  (тоже)» 

Съ  позволенія  сказать,  по  уму.... 

ЛПЗА. 

По  уму.... 

спнпчкинъ,  (тоже). 

II  по  куплетамъ 

ЛПЗА. 

И  по  куплетамъ 

спппчкдпъ,   (тоже). 

Драматическим  ь  шісателямъ. .  • . 

ЛПЗА. 

Драматическимъ  писателяцъ 

сшшчішпъ,   (тоже). 

И  критикомъ 

ЛПЗА. 

И  крптпкомъ 

сшшчкннъ,  (тоже). 

Прекрасно,  Лизокъ!  (в*  слух*).   Видите, 
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я  ее  не  учу!...  Съ    позволенія    сказать* 
у  самой  выливается! 

БОРЗІІКОВЪ. 

Очень  вамъ  благодаренъ. . . .  Но  въ  чемъ^ 
же  дѣло? 

вѢтринскш,  (съ    сторону). 

Хоть  убей,  не  пойму! 

ЛИЗА. 

Я,  къ  несчастно,  узнада: 
Ваша  драма  не  идетъ. . . . 

БОРЗНКОВЪ. 

Да,  актриса  захворала. 

ЛИЗА. 

<  Жаль,  что  трудъ  вашъ  пропадетъ. . . .  • 
За  нее,  когда  угодно, 
Я  беруся  вамъ  съиграть. . . . 

борзиковъ,  (говорить)* 

Вы? 

сшшчкинъ,  (съ  оісаромъ). 
И  сънграетъ  превосходно, 
Съ  позводенія  сказать! 

вбтривскій,  (подходя)   (*). 

Какъ  это  можно, 'помилуйте! 

лиза?  (увидя  его). 

АхъП!..  ' 

{")  Снничкинъ,  Лиза,  Вѣтринскій,  Борзиков*. 
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синпчкинъ. 

Что  такое?... 

лизА,  (тихо  отцу). 

Давишній  гость,    князь  Вѣтринскій! . . . 

синпчкинъ,  (тих®  Лизтъ). 

А! . . .  тсъ!  будь  осторожнее. . . .  онъ 
ничего  не  знаетъ. 

борзиковъ,  (князю  і. 

Вы  знакомы  съ  нею? 

ВХТРИНСКіЙ. 

Кажется. 

синпчкинъ. 

Ба! ...  Да  это,  съ  позволенія  сказать, 
г.  Ленскій,  ХарькоЕскій  любовникъ  отъ 
Малатковскаго! 

борзиковъ,  (удивясъ). 
Что?  ЧТО? 

ВЪТРИНСКШ. 

Молчите!  (Тихо  Лизтъ).  Вы  не  прочли 
моего  письма? 

синпчкинъ,  (становясь      между 
ними)  (*]. 

Какое  письмо? 

борзпковъ,  (князю). 

Какое  письмо? 

(*)  Лиза,  Синпчкинъ,  Вѣтринскш,  Борзиковъ. 
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вътринскій,  (Борзикову). 

Тсъ!   послѣ  скажу  (*). 

сннпчкпнъ^  (тихо  Лизтъ). 

А  ты  продолжай  свое. 

лііза,  (Борзикову). 

Раиса  Мишішна  меня  любитъ я  ча- 
сто у  нее  бываю....  она  несколько  разь 
заставляла  меня  прослушивать  свою  роль 
изъ  ньшъшией  піесы,  —  и  я  всю  наи- 
зусть  ее  выучила Чудесная  роль! 

вѣтрнискій. 

Какъ!  роль  Сурмиловой! . . . 

сшшчкннъ,  (Борзикову). 

Во  снѣ  и  на  яву  бредитъ  вашей  про- 
зой! А  ужъ,  съ  позволенія  сказать,  про 
стихи  и  говорить  нечего! . . . 

борзпковъ,  (князю). 

Б  вдняжка! . . .  Мнъ  жаль  ее. * . .  но  въ 
такой  т^дной  роли 

ВЪТРИНСКШ. 

II  прптомъ  написанной  для  первой 
актрисы! . . . 

ЛИЗА. 

Но  вѣдь  ваша  первая  актриса  больна.... 

(*)  Лиза,  Сшшчкинъ,  Борзиковъ,  Взтринскій. 
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и  даже,  сказываютъ,  очень  больна:  мѣся- 
ца  три  пролежитъ  въ  постели!...  Воть 
я  и  говорю  тятенькѣ;  «за  что-жъ,  тя- 
тенька, такая  превосходная  піеса,  кото- 
рую всѣ  здьсь  ожидали  съ  такішъ  не- 
терпьніемъ  цѣлыхъ  три  мѣсяца,  небудетъ 
играться?. . .  Теперь  она  слажена,  срепе- 
тирована     а   тамъ,    пожалуй,     актеры 

опять  свои  роли  забудутъ». 

сшшчкынъ. 

Именно,  она  мнв  все  это    говорила!...     , 

лнзд. 

Я  сказала  тятенькь:    «тятенька!  я  съ- 
играю  за  Раису  Мшшшну». 


БОРЗШСОВЪ. 


Какъ!  въ  самомъ  дълѣ  вы  съиграете? 


ВБТРІШСКШ. 


Что  за  вздоръ!  помилуйте! 

(Вь  продолженіе  слтьдующаго  монолога  Вѣтрин- 
скііі  переходишь  на  ліъвую  сторону  и  нашептыва- 
ешь Аизтъ). 


спнпчкпяъ. 


Дерзское  предпріятіе,  слова  нѣтъ....  но 
ужъ  если  дитя  молчитъ,  то,  съ  позво- 
ленія  сказать,  кровь  отца  заговорила!. .. 
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Моя  Лиза  меньше  ростомъ  Раисы  Ми- 
нишны,  но  выше  ея  талантомъ!  Притомъ, 
съ  позволенія  сказать,  взгляните  на  эти 
черные  глаза,  которые  гораздо  больше 
идутъ  къ  дикаркѣ,  въ  роли,  которая  мо- 
жетъ  почесться  ваішшъ  лучгаимъ  созда- 
ніемъ —  а  эта  скромность,  Ѳедоръ  Се- 
доеновичъ,  эта,  съ  позволенія  сказать,  не- 
винность! . . .  Да!  смѣло  поручусь  всбмъ 
и  каждому,  не  потому,  чтобъ  я  былъ  ея 
отецъ 

«Ея  душа  чиста,  какъ  небо  въ  ясный  день. ...» 

Не  помню,  гдѣ  я  это  читалъ;  но  этотъ 
стихъ  именно  къ  ней  относится —  «Ея 
душа  чиста....»  съ  позволенія  сказать.... 

(Быстро  переходить  въ  средину  между  княземъ  и 
Аизою?  чтобъ  ихъ  развести.  Про  себя)*  ЧортЪ 
ПОберіІ  его  СІЯТельСТВО. .  . .    (Переходитъ  опять 

къ  Борзикову).  II  такъ  вы  должны  согла- 
ситься  на  счастіе  моей  дочери  и  свое 
торжество!...  должны,  удивительный  че- 

ЛОВѢКЪІ  . . .      (Съ    большею    силою)        ЧелОВѣКЪ 

удивительный! . . .      Ѳедоръ     ^Семеновичъ 
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безсмертный!  Не  отвергайте  нашихъ 
просьбъ!...  Тронитесь  нашими  мольба- 
ми. .  .  .    /Декламируя)* 

«Эдипъ!  почувствуй  состраданье  — 

(Срывая  съ  себя  парикь)* 
«И  зри  мою  главу,  лишенную  волосъ! . . . 
(Тихо  Лизть).     Плачь! .  . .    (Борзикову). 
«<3ри  слезы  ты  ея! . . .  » 

Посмотрите,     велакій     Ѳедоръ     Семено- 

вичъ Лизокъ  мой  плачеть Она  какъ 

рѣка  льется! 

вътринскій,  (БорзиковуІ  (*). 

Не  соглашайтесь,  вы  погубите  свою 
лучшую  піесу! 

сшшчкшгь,  (киязю). 

Г.  Леискій! 

лизА,  (тоже). 

Какъ  вамъ  это  не  совестно,  сударь, 
мъшать  моему  счастію? ...  Я  душей  люб- 
лю театръ! 


синичкинъ. 


Она  душей  любить  театръ  и  Борзико- 
ва,  человъка  съ  необыкновенным ъ  даро- 
ваніемъ;  а  васъ,  съ  позволенія  сказать, 
(*)  Лиза,  Сшшч 
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волокитъ,  терпѣть  не  можетъ! . . .  Да,  г. 
Ленскій....  или  ваше  сіятельство,  Вѣт- 
рикскій!...  я  знаю,  что  вы  Харьковскій 
любовникъ,  только  не  тотъ,  которымъ 
называетесь!  Узнайте,  Ѳедоръ  Семено- 
вичъ:  его  сілтельство  старается  прист- 
роить къ  себѣ  мою  Лизу,  лишить  меня 
дочери,  театръ  актрисы,  а  васъ  блестя- 
щего успеха  и  безсмертной  славы! . . . 
(Князю).  Да,  да! . . .  нечего  плечами-то  по- 
жимать, ваше  сіятельство! ...  Я  не  льщу, 
а  говорю  сущую  правду. 

ВѢТРННСКШ. 

Но  я  и  не  думалъ  плечами  пожимать. 

синнчкинъ. 

Я  видѣлъ!..-.  и  это  ужъ,  съ  позволе- 
нья сказать,  не  въ  первый  разъ  вы  де- 
лаете, какъ  скоро  начнутъ  отдавать  долж- 
ную справедливость  таланту  Ѳедора  Се- 
меновича. 

ВѢТРИКСКіЙ. 

Съ  чего  вы  это  взяли? 

сщшчкпнъ. 

Въ  послѣдкее  первое  представленіе  его 
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водевиля.,.,  какъ  біішь  онъ?...  Я  віь 
дьлъ,  какъ  вы,  въ  первомъ  ряду  креселъ, 
вь  пятомъ  нумера,  съ  правой  стороны, 
все  зъвали  изъ-за  вашихъ  желтыхъ-то 
перчатокъ. . . .  съ  позволеиія  сказать,  вотъ 

именно    такіІМЪ    манерОМЪ.    (Показывает*  же- 

Ітами)....   Дурно,  ваше  сіятельство! . . * 

БОРЗПКОВЪ. 

Не  грвшно-ли,  князь?...  А  я  еще  самъ 
привезъ  вамъ  билетъ  и  просилъ. ..% 

»  ВФТРННСКШ. 

ЕЬ!  поп зе  ѵоиз  авзиге 

сшшчкшгь. 

И  вы,  ваше  сіятельство,  хотите  помѣ- 
шать  дебюту  моей  дочери! . . ,  Вы! . . . 
вы!...  Иьтъ,  съ  поззоленія  сказать,  вамъ 
этого  и  во    снъ    не    приснится!...    Самъ 

авторъ    мой (Борзпкову).     Извините,    я 

васъ  толкнулъ,  Ѳедоръ  Семеновнчъ!. .. 
Да,  да,  вы  мой  авторъ! . . .  (Князю).  Самъ 
авторъ  мой,ѵ  который  ужъ,  съ  позволе- 
нія  сказать,  умѣетъ  разбирать  игру  ак- 
теровь  и  актрисъ,  вдоль  и  поперегь. . . . 
самъ    любимый  мой    авторъ  сей-часъ-же 
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увидптъ  своими  глазами  и  услышитъ  сво- 
ими ушами —  Ну-ка,  Лизокъ,  отхватай 
что  нибѵдь  изъ  новой  піесы  Ѳедора  Се- 
меновича! 

вътрпяекш. 

Напрасный    трудъ:     ГІустославцевъ  не 
согласится. 

сннпчкішъ. 

Извините:    Петръ    Петровичъ    даже  и 
теперь  насъ  ждетъ  на  сценѣ. 

БОРЗИКОВЪ. 

Вы  съ  нимъ  впдѣ.шсь? 

спніічкинъ. 

Разумеется! 

Мы  говорили  съ  нимъ  сей-часъ, 
Я  онъ  отъ  Лпзы  въ  восхищеньи. 
Но  что  въ  немъ!  Дорого  для  насъ 
Одно  лишь  ваше  одобренье. 
Онъ  развѣ  можетъ  разсу ждать? 
Онъ  только  что  собой  гордится, 
А  съ  позволенія  сказать  — 
Актеръ  ни  къ  чорту  не  годится. 

Начинай,  Лизокъ,  —  начинай  сначала. 

ВБТРННСКІИ. 

Начало    не    можетъ    быть   такъ  іште- 


ре 


гспо. 
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БОРЗЯКОВЪ. 

Конецъ  по  мнь  сильнье. . . . 

сишічііішъ. 

Съ    позволенія  сказать,    и  ей    коаецъ- 

ТО      больше    ВСегО     НравИТСЯ.     (Князю)*    Да, 

да,  смейтесь:  конецъ  дивно  нашісанъ. 

ВБТРІШСКШ» 

Кто  съ  вами  споритъ?  Я  совсѣиъ  дру- 
гому   СМЬЯЛСЯ (ВЬ  сторону).    А    ТОТЪ    чу- 

дакъ  отъ  души  ему  верить! 

синпчкинъ. 

Съ  позволеиія  сказать,  Ѳедоръ  Се>іе- 
новичь,  смыо-ли  попросить  у  васъ  на 
минутку  вашей  рукописи? . . . 

.БОРЗИКОВЪ. 

Воть  она  на  столь. 

сшшчкянъ,    (бзябь  рукопись  (*). 

О  манна  небесная!  едва  дерзаю  до  те- 
бя коснуться!  —  Сажай,  Лпзокъ,  этогъ 
превосходный,  этотъ  чудесный  монологь, 
когда,  съ  позволения  сказать,  младая  Дь- 
ва  Солнца  умоляетъ   Пспанскаго    юношу 

(*)   Спничкинъ,  Лиза,  Борзиковъ,  Вѣтринскій. 
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бьжать  и  покинуть  ее.  —  Не  забудь  по- 
казать Ѳедору  Семеновичу,  какъ  ты  хо- 
роша въ  ту  минуту,  когда,  съ  позволе- 
ны сказать,  съ  тобой  дурно  дълается. 

ВСТРШІСІЛЙ. 

Любопытно  посмотреть,  есть-ли  въ  ней 

ХОТЬ    ТЪНЬ    Таланта.    (Садится). 

борзпковъ,  (тоже  садится), 

Увидимъ!  . . .  можетъ  быть,  я  и  решусь. 

сшшчкипъ,  (Борзикову). 

Вы  знаете    положеніе    двйствующихъ 
лицъ? 

сорзаковъ. 

Кому- же  и  знать,   если  не  вшѣ,  когда 
я  самъ  авторъ  піесы! 

СПППЧКЙНЪ. 

Извините....  съ  позволенія  сказать, — 
иногда  бываетъ,  что  авторы  сами  не  зна- 

ютъ     содержаиія     своихъ     сочиненій 

Вамъ,  Ѳедоръ  Семеновичъ,  это  можно 
сказать Вы  это  не  примете..,.  Начи- 
най, Лиза,  смѣлѣе! . . .  (Князю).  Вашему 
сіятельству  угодно  тоже  послушатьі. . . 
такь  я  буду  говорить    предръчіе.  (Декл**- 
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мируетъ).  «Кора!  о  Кора!  мольбы  твои 
«тщетны,  слезы  безполезны! . . .  если  ты 
ане  хочешь  бъжать  со  мною,  я  ни  съ 
«мьста!...»  Удивительное  мъсто!  Авторъ 
обыкновенный  сказалъ-бы:     «Я  остаюсь!» 

А  Ѳедоръ  СеменоВИЧЪ,  Талантъ:  (Декламируя). 

«Ни  съ  мъста!» 

ЛИЗА. 

•  А.іонзо!    милый    Алонзо!  . . .     Неужели    ты    желаешь 

лишить 
■Кору  плода  ужасной    жертвы,    принесенной  ею  для 

твоего  спасенія! . . . 
•О!  •  • .    верхъ  заблужденія! ...» 

(Борзиковъ  оказываешь  неудоволъствіе  при  послѣд- 
нихъ  сло&ахъ), 

сшшчкннъ,  (замтътивъ  Ъвиженіе 
Борзикова). 

Слишкомъ  слабо:  «верхъ  заблужде- 
ния!»... повыше  поднимись  на  «верхъ  заб- 
лужденія!» 

ЛНЗА. 

«О  верхъ  заблужденія!  Неужели  ты  не 
«постигаешь  всего  величія  въ  самоотвер- 
«женіи  бьдной  дѣвушки,  которая,  чтобы 
«спасти  друга  сердца. . ..  супруга,  избран- 
«наго  ею  предъ  лицемъ  самаго  неба. .  • . 
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сіініічкішъ. 

Правой  рукой  на  небо  укажи! . . . 

Лиза,  (продолжая). 

«согласилась  соединить  судьбу  свою  на- 
«віжи  съ  симъ  алчйьшъ  тигромъ,  упитан- 
«нымъ  кровію  Испанцевъ » 

(Синичкина    вздыхает»    комически;    Лиза    подра- 
жает» ему). 

скаичкпнъ. 

Какой  слогъ! 

вътрннскій,   (тихо  Борзикову), 

Слабо,  топ  сііёг. ...  са  п'-іга  раа! 

ЛИЗА. 

«Знай-же,  Алонзо!..  .  Чтобы  тебя  сиа- 
«сти,  я  нарочно  предстала  его  взору. . . . 
(«прельстила  его  своею  красотою бро- 
силась въ  его  объятія!...  Робкая,  не- 
винная дѣва,  я  согласилась  разделить 
«съ  нимъ  его  подушку,  на  которой  пс- 
«коятся  его  безобразныя,  свирьпыя  чер- 

«ты я  знала,     что     подъ  сей  брачной 

«подушкой  лежалъ  ключъ  отъ  твоей 
«темницы!» 

Б01»31ІКСВЪ. 

Сильны!  иныя  слова. 
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СИНЙЧКІШЪ. 

Я  тоже  всегда  ей  говорю силыгьл 

упирай  на  «подушку»! 

БОРЗИКОВЪ. 

Не  на  поЪушку^  а  на  ключъ —  вь 
немъ  вся  сила. 

ешшчкянъ. 

А  такъ  какъ  ключъ  лежитъ  подъ  по- 
душкою, то  ужъ  само  по  себе  разумеет- 
ся, если  станешь  упирать  на  подушку, 
вместе  и  на  ключъ  упрешь —  Вообще, 
съ  позволенія  сказать,  я  советую  ей  вы- 
казывать всегда  те  места которыя  у 

ней. ...  съ  позволенія  сказать. . . :  я  не 
ѵмею  выразиться. ...  но  посмотрите,  что 
за  мысль! . . .  Девушка  отдаетъ  руку  зло- 
дею, съ  позволенія  сказать,  разбойнику, 
единственно  за  темъ,  чтобъ  украсть  ключъ 
отъ  темницы  своего  возлюбленнаго! . . . 
Ахъ  ты,  Господи  Боже  мой!  Ѳедоръ  Се- 
меновиче что  это  у  васъ  за  голова  та* 
кал! 

в-этринскіац   (въ  сторону). 

Ужъ  именно  хоть  вь  кунсткамеру! 
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сшіпчкшіъ,  (Лішь). 

Катай! 

лизл. 

«За  ключъ  сей  я  заплатила  моей  стра- 
ною, моимъ  счастіемъ для    тебя  по- 

ижертвовала    всвмъ     свопмъ  существова- 

«ніемъ и  теперь,    когда    темница  алл 

«тебя  уже  отверзта —  ты  решаешься 
«ожидать  смерти!...  О  другъ  мой!  О 
«Алонзо!  О!  бъги,  бъги,  я  тебя  закли- 
«наш!...  не  жди  своихъ  палачей! » 

сшшчкинъ,  (читая  сь  декламл- 
ціеіі). 

«Ыътъ,  нътъ! . . .  ты  тщетно  меня  умо- 
«ляешь! . . .  бъѵи  со  мною  вмьсть  или  я 
«остаюсь!»— Обыкновенный  писатель  тутъ 
сказалъ-бы:  «Я  ни  съ  мъста!»,  а  Ѳедоръ 
Семеновичъ — талантъ,  нашісалъ;  «Я  оста-» 
юсь»! 

ЛИЗА. 

«Но  я  тебя  ужъ  недостойна!» 

спничклыъ. 

««Недостойна!    Ты    достойнъе     теперь, 
«нежели  прежде,  нежели  когда-либо.... 
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«И       ВО        ВСЮ      ЖИЗНЬ....»      (Топнуоь    ногою). 

Пам ъ! . . . 

вьгриискій,  (смѣясъ). 

А  это  что  такое? 

сшшчішнъ. 

Пушка  заревая. 

Л II  ЗА. 

«Слышишь!  слышишь! . . .  Они  плы- 
«вутъ! . . .  Бьги!  бьги!  бьги! . . .  бьги! .  > . 
бьги! ...» 

ВОРЗИКОВЪ. 

Хорошо,  хорошо,  прекрасно! 

сшшчкинъ,    (топнув*    ногою  вь 
другой  уаъъ). 

Памъ! .  . . 

лаз  а. 
•  Ахъ! . . .      уже      ПОЗДНО!  ...»     (Падаешь  на 

€1ЛуЛЪ). 

БОРЗИКОВЪ. 

Эх ъ!  • . .   это  не  то! . . . 

ВЪТРННСКШ. 

Со  всбмъ  не  то! . . . 

спнйчкинъ. 

Ваѵіь  не  нравится,  Ѳедорь  Семено- 
вич ь? 
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ДЫІСТВІЕ    Ш. 

ВОРЗИКОВЪ. 


Есть  душа,     огонь. ...  но  въ  ту  мину- 
ту, какъ  ен  дурно. . . .   дурно! 

ВЪТРИНСКШ. 

Даже  ужъ  и  слпшкомъ  дурно! 

сшшчкшіъ,  (въ  сторону). 

Этотъ  князь  Фунта  два  во    мнв  крови 

испортатъ! . . .   (Лизть).   Начни    с  ьизнова 

Я  тебя  не  узнаю:  что  съ  тобою?... 
(Борзикову).  Съ  позволенія  сказать,  вы  се- 
б  в  представить  не  можете,  какъ  у  нась 
дома  дурно  хорошо  выходитъ. ...  а 
здвсь,  —  я  согласенъ  съ  вамп....  въ  ту 
минуту,  какъ  ей  дурно —  дурно!... 
Довгоримь  это  мвсто. ...  О.'...  мы  ела- 
димъ!...  мы,  съ  позволены  сказать,  сла- 
дішъ! . . .  (іизть).  Пожалуйста,  гд  і>  дурно, 
чтобъ  было  хорошо. 

днза,   (повторяя). 

«Ахъ!...      уже      ПОЗДНО!...     (Падаешь    на 
етуль), 

г.орзпііовъ. 

Все  не  то! . . . 
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в-втринскій, 

Это  смѣхъ  надѣлаетъ!.  .. 

СІШІІЧКШІЪ. 

Неправда 

вѣтрпнскіа. 

Ужъ  я  увѣряю! 

сшшчкппъ,  (ее  сторону). 

Проклятый    подлипало! . . .    (Лигѣ).  По- 
втори еще! 

вътринскш,  (вставая). 

Да    что-жъ,     намъ    до    завтра    что-ли 
здѣсь  сидъть  прикажете? 

СИННЧКІШЪ.  ш 

Постойте,     постойте,     присядьте!  ..  . 

(Въ  сторону),    ВОТЪ    Я    бе!  . .  .    (Сильно  ущипну 9* 

Лизу),  Дура! 

ДОЗА. 

А  И.  . . .    (Падает»  на  стуль). 

борзиковъ,  (встасая). 

Браво!    Вотъ  это  натура! 

СШІНЧКИИЪ. 

ІІадѣюсь! 

БОРЗИКОВЪ. 

Скорѣй  на  репетЧщію. . . .   пойдетъ,  пой- 
деть! 
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ВЪТРИНСКШ. 

На  репетицію?...  А  если  Сурми  юва 
сама  играть  станетъ?... 

сннйчквнъ. 

Она  больнымъ-бо  льнехонька! 

ВЪТРИНСКШ. 

Смотрите,  топ  сЬёг  Борзиковь,  будь- 
те поосторожнее. . . .  ГраФъ  ЗеФііровъ  за 
нее  заступится;  а  онъ  имьетъ  большой 
вѣсъ  при  театръ! 

БОРЗИКОВЪ. 

Ахъ,  чортъ  возьми!  Я  и  забьілъ,  въ 
самомъ  дълѣ!...   Я-же  ему  пропасть  дол- 

женъ и  почти    каждый    день  у  него 

объдаю . . . 

ВЪТРПНСКіЙ. 

ГраФъ  слишкомъ  неравнодушенъ  къ 
Слрмиловой;  у  него  сильныл  связи;  оиъ 
даже  и  по  службв  можетъ  вамъ  поме- 
шать. ... 

БОРЗИКОВЪ. 

Чего  добраго!  Пожалуй  еще  и  въ  тюрь- 
му   упрячетъ.     (Хочешь  взять  свою  рукопись  отъ 

Синачктіа).  Подайте-ка  казадъ  піесу! . .  , 
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синичкпнъ. 

Полноте,  Ѳедоръ  Семеновичъ!  Я  гра- 
фа въ  глаза  не  знаю,  а  слышалъ,  что 
онъ  не  такой  души  человѣкъ:  онъ  лю- 
бить искусство  и,  съ  позволенія  сказать, 
всегда  поощряетъ  мо.шденькихъ  акт- 
рисъ. . . ;  Мы  сію-же  минуту  къ  нему 
отправимся 

БОРЗИКОВЪ    (*). 

Хорошо,   и  то  двло Я  съ  вами  вмъ- 

стѣ:  мнѣ-же  надобно  поздравить  его  съ 
днемъ  ангела,  хоть  я  ужъ  и  послалъ 
карточку 

вътринскій,  (въ  сторону), 

А  я  поѣду  къ  Раисъ. ...  и  вотъ  мы 
посмотримъ,   что   будетъ? 

БОРЗИКОВЪ,    СИШІЧІШНЪ    И    ЛИЗА* 

Поскорѣй  на  дрожки  сядемъ, 
^І      Прямо  къ  граФу!  —  Маршъ,  впередъ! 
%  )      Все  устроимъ,  все  уладимъ  — 
^  ]      И  спектакль  у  иасъ  пойдетъ. 

в-ьтринскіи,  (въ  сторону). 

Поскорѣй  въ  коляску  сядемъ, 
И  къ  Раисъ  —  маршъ,  впередъ! 

И  Лиза,  Вътриискій,  Синичкинъ,  Борзиковъ. 
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н  )     Все  разстроішъ,  все  разладимъ, 
Р  г     Все  вверхь  дномъ  у  насъ  пойдетъ! 
сшшчкппъ. 

ГраФъ  противиться  не  станетъ, 

Съ  позволенія  сказать, 

Онъ  на  Лизу  только  взглянетъ  — 

Самъ  ей  стапетъ  помогать/ 

БОРЗІШОВЪ,    СИНПЧКИНЪ    И    ЛИЗА. 

Поскорѣй  на  дрожки  сядемъ,  и  проч. 
о  У  вбтріінскіЙ,   (в»  сторону), 

Поскорѣй  въ  коляску  сядемъ,  и  проч. 


(Борзиковь  уходить  с»  Лизою;  Сипичкинъ  за  ни- 
ми-же). 

(Занавѣсъ  опускается). 


давйстшЕ  ат< 


ССОРА. 


ДБИСТВУЮЩШ  ЛИЦА. 

Графъ  Зефировъ Г,  П.   Стеѣановь. 

*  Князь  Вътршіскш \ Г .  Лепскій. 

I  Левъ    Гурычъ   СіінОчкшіь. Г.  Живокпли, 

Лпза Г-жа  Н.  Рѣпшіа. 

щ  Раиса  Міінишна  Сурмнлова Г-жа  Орлова. 

4  Ѳедоръ   Селеновпчъ    Бэрзнковъ.  Г.  Самаринь. 

1  Надя  ) Г-жа  Груберть. 

>     танцовщицы. 

'  Катя  ) • Г-жа  Златопол.2. 

Варя  ) Г-жа  Михайлова* 

г    актрисы. 

Маша; Г-жа  Щедрина* 

Камердинеръ    графа  ЗеФіірова. . .  Г*  Кочеыовскіи. 
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СОЮРА. 

Театръ   представляетъ    будуаръ    въ  готиче- 
скомъ  вкусѣ;  мраморъ,   бронза,  золото,  кар- 
тины, бюро-  Вся  мебель  готическая. 


ЯВЛЕШЕ  I. 

НАДЯ,      ВАРЯ,     КАТЯ,      МАША,     ОДЪТЫЯ     ВЪ     ЛУЧШІЯ    СВОИ 
ПЛАТЬЯ. 

вех»,  (осматривал  комнату). 
Какія  пышныя  убранства! 
Какъ  милъ,  привѣтливъ  добрый  граФъ! 
Бъ  немъ  нѣтъ  ни  гордости,  ни  чванства: 
Всегда  веселый,  кроткій  нравъ. . . . 
Да  здравствуетъ  нашъ  милый  граФъ! 

ЯВЛЕНІЕ  П. 

ПРЕЖНГЕ    Я    ГРАФЪ    ЗЕФПРОВЪ,    ВЪ     боГАТОМЬ  5 ТРЕННЕИЪ 

ПЕГЛВЖЕ,    ВЫХОДИГЪ    ПЗЪ    БОКОБЫХЪ    Д8ЕРЕН. 

ГРАФЪ. 

А!  »то  вы,  мои  пулярки! . . . 
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всъ,  (составляя  около  него 
круоісокъ  и  пристьдая  сь 
граціозносшію)* 

Спѣшила  каждая  изъ  насъ 

Съ  днемъ  ангела  поздравить  васъ! 

ГРАФЪ. 

Благодарю,  мои  пулярки!.  . . 

А  это  что  у  васъ?. . .    подарки?. . . 

всъ. 
Они  не  очень  хороши.... 
Но  это  трудъ  нашъ  отъ  души! 

ВАРЯ. 

Я  вамъ  связала  кошелечекъ. 

графъ,  (берешь  и  цѣлуеть  се). 

Спасибо,  миленькій  дружочекъ! 

НАДЯ. 

Вамъ  перышко  снизала  я. 

графъ,  (тоже). 

Спасибо,  кошечка  моя! 

КАТЯ. 

Бумажникъ  въ  маленькомъ  калибрѣ. . . . 
графъ,  (тоже). 

Мегсі,  тегсі,  моя  колибри! 

МАШ  к. 

Подчастникъ  шитый,  съ  бахрамой. 
графъ,  (тоже)* 
Благодарю,  тюльпанчпкъ  мои! . . . 
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вс  в. 

Вотъ  наши  бьдные  подарки! 

Насъ  граФЪ  конечно  извинить: 

Они  на  взглядъ  не  слишкомъ  ярки, 
е  )  Но  въ  нихъ  признательность  блеститъ! 
о  ' 
н 
е  і  Благодарю,  мои  пулярки, 

Моя  душа  вамъ  говорить! 

За  ваши  милые  подарки 

Вашъ  другъ  и  самъ  васъ  подарить. 

ГРАФЪ. 

Ну,  здоровы-ли  вы,  мои  райскія  птич- 
ки? Что  у  васъ  новаго  въ  театр  в  дѣ лает- 
ся? Я  вчера  не  былъ  въ  спектакль,  и 
сего-дня  не  успѣлъ  завхать  на  репеячі- 
цію. 

ВАРЯ» 

Ахъ,  граФъ!  вы  не  знаете:  нынѣшняя 
піеса  отменяется! 

ГРАФЪ. 

Вотъ! . . .  Почему? 

НАДЯ.  ' 

Раиса  Минишна  нездорова. 

ГРАФЪ. 

Неужели!  Что  это  вдругъ  съ  ней  сдѣ- 


128  дѣйствів  гг. 

лалось?    Я  вчера  часа  ^до  третьяго  ночи 
у  ней  сидѣлъ,  и  ничего  не  замѣтилъ. 

ВАРЯ. 

Давича  на  пробъ  у  нихъ  вышло  что- 
то  такое  съ  авторомъ. 

ГРАФЪ. 

Съ  Борзиковымъ?  Есть  на  кого  сер- 
диться; а  впрочемъ  очень  жаль,  что  они 
поссорились:  піеса  сама  по  себв  хоть  и 
глупа,  а  въ  Раисочкиной  роли  есть  мь- 
ста  ЭФектныя. ...  Да  за  что-жъ  у  нихъ 
стало? 

ВАРЯ. 

Насъ  съ  Машей  на  репетиціи  не  бы- 
ло: мы  въ  піесв  не  заняты. 

НАДЯ. 

А  мы  съ  Катей  тогда  у  себя  въ  убор- 
ной батманы  двлали;  но,  говорятъ,  что 
тамъ  во  время  ивнія,  или  монолога  Раи- 
сы Мишин  ны  отъ  кого-то  письмо  ей  при- 
несли. . . .  она  остановилась,  стала  читать 
не  роль,  а  письмо,...  Петръ  Петровичь 
съ  Борзиковымъ  стали  ей  говорить.... 
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ГГАФЪ, 

Ну,  и  такъ  далѣе —  все  глупости! 
(Звонит»  4).  А  вотъ  я  сей-часъ  къ  ней  съъз- 

Жу.    (Ві  ошедшему  лакею).    КолЯСКу    ЗалОЖИТЬ. 

НАДЯ. 

А  т}  {,  въ  тоторой  мы  теперь  къ  вамъ 
пріъха.  ш,  позвольте,  ваше  сіятельство, 
намъ  і  іа  цълый  день  у  себя  оставить; 
намъ  ш  жататься  хочется. 

ГРАФЪ. 

Хороі  по,  хорошо,  мои  пулярки. ...  да 
побывай',  ге  у  Леду  и  у  Трише:  вотъ  вамъ 

на      КОН«  »еКТЫ      И     на    булавки.    (Вынимаешь 
изо  бюро  Л  укъ  ассигнацій  и  даешь  имя). 

і  вот»,  (бросаются    его    щтъло- 

вить,  говоря), 

Ахъ,   граФъ!  душечка  граФъ? 

ГРАФЪ. 

Только  вы  у  меня  смотрите,  мои  рай- 
скія  ш  гички,  со  сцены  не  слишкомъ  пе- 
регляд! ываитесь  съ  гусарскими  офицера- 
ми въ  креслахъ;  а  то  вы  глазъ  съ  нихъ 
не  сво,  /щте:  это  не  хорошо;  я  вамъ  гово- 
рю из*  ь  любви  къ  искусству. 
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ВСБ. 

Вы,  граФъ,  напрасно  говорите, 

Что  мы  съ  гусаръ  не  сводимъ  гдазъ; 

^І  Впередъ  вы  сами  посмотрите: 

й  !  Мы  будемъ  все  смотрѣть  на  васъ! 

°    |  графъ,  (щтълуя  ихь)» 

е*  I  Ну,  это  кончено,  подите; 

Я,  право,  не  сержусь  на  васъ*- 
Ступайте  съ  Богомъ,  накупите 
V  Себъ-  раз.іичныхъ  белендрясъ. 

(Варя,  Надя,  Маша  и  Катя  у  ходя'  яь). 

ЯВЛЕШЕ   Ш. 

графъ,  (одииь). 

Какъ  милы  эти  драматическія  пуля- 
рочки  и  балетныя  кошечки!  И  к;  ікъ  всѣ 
онѣ  меня  любятъ!...  Но  я  любе  пытенъ 
узнать,  что  за  исторія  вышла  }  Раисы 
съ  Борзиковымъ  и  Пустославцевь  ш  ь?  Она 
заносчива  и  капризна,  а   тв  самолюбивы 

И    ГЛуПЫ.  . .  .    (Звонить). 

камердннеръ,  (входить). 

Письмо  къ  вашему  сіятельству. 

ГРАФЪ. 

Карету  ЗалОЖИТЬ (Камсрдшіср\  %  ухо- 
дить). А!  ОТЪ  Раисы!...  (Распечатывав  тьуша- 
дится  на  сѵфу  и  читаешь). 
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«Ваше  сіятельство,  ангелъ  вы  мой! 
«Честь  имѣю  поздравить  васъ  съ  анге- 
«ломъ  и  пожелать  вамъ  всего,  чего  вамъ 
«самимъ  желается.  Я  сего-дня  не  играю: 
«у  меня  нервы  разстроены  и  голова  бо- 
«литъ.  Вы  ко  мнь  не  пріѣзжайте;  я  соб- 
иралась дня  на  три  въ  деревню  къ  тет- 
«къ  унравительніщѣ,  подышать  чистымъ 
«осеинішъ  воздухомъ;  я  сама  пріѣду  къ 
«вамъ  проститься.  Если  Пустославцевъ 
«бѵдетъ  вамъ  жаловаться,  что  будто  я 
«изъ  каприза  не  играю,  плюньте  на  не- 
«го:  у  меня  есть  докторское  свидътель- 
«ство. ...» 

Что  мудреннаго!  Доктора,  пожалуй, 
за  деньги  дадутъ  билетъ  на  погребеніе. . . . 
Но  что  за  идея  больной  въ  октябрѣ  ле- 
читься деревенскимъ  воздухомъ? 

КАМЕРДПІІЕРЪ,    (входя). 

Ѳедоръ  Семеновичъ  Борзпковъ. 

ГРАФЪ. 

Проси. 
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ГРАФЪ,    БОРЗИКОВЪ    И   ЛИЗА. 

борзнковъ,  (вводя   Лазу). 

Честь  имъю,  ваше  сіятельство.,  поздра- 
вить васъ  съ  днемъ  ангела  и  предста- 
вить вамь  юную  дебютантку,  которая 
страстно  любитъ  театръ  и  нетерпѣливо 
желаетъ  удостоиться  вашего  знакомства. 

графъ,  (в 5  сторону). 

Какая  хорошенькая  пулярочка!  (Лизп,). 
Очень  пріятно  пріобрѣсти  такую  прелест- 
ную артистку. 

ЛИЗА,  (сконф узясь  и  присгъдая). 

Ваше  сіятельство!  я  не  знаю  какъ  бла- 
годарить. . . .  конечно. ...  я. . . .  ваше  сія- 
тельство. . . .  (Вь  сторону).  Безъ  тятеньки  я 
пропала! 

ГРАФЪ. 

Я  ужъ,  кажется,  гшвлъ  удовольствіе 
васъ  видѣть  на  сценѣ? 

л  из  а. 

Нътъ,  ваше  сіятельство,  я  еще  всего 
одинъ  разь  въ  жизни  играла,  и  то  на 
домашнемъ    театрѣ,    въ    деровнѣ — (   Вы 
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встречались  со  мною  у  Раисы  Минишны 
Сур  мил  о  вой. 

ГРАФЪ. 

Да,  да!...  точно  такъ,  теперь  я  вспом- 
нилъ. 

БОРЗИКОВЪ. 

Вы,  граФъ,  слышали:  Раиса  Минишна 
сего-дня  не  играетъ. 

ГРАФЪ. 

Но  что-жъ  дълать,  если  она  и  въ  са- 
момъ  дълъ  больна! 

БОРЗИКОВЪ. 

Положимъ  даже — въ  постелѣ  лежитъ, 
да  Петру-то  Петровичу  Пустославцеву 
отъ  того  не  поздоровится:  онъ  истра- 
тилъ  много  денегъ  на  обстановку,  и  не 
хотѣлъ-бы    лишиться  полныхъ  сборовъ. 

ГРАФЪ. 

У  васъ,  господъ  авторовъ,  есть  по- 
хвальная скромность  предсказывать  сво- 
имъ  піесамъ  полные  сборы  на  несколь- 
ко представленій  сряду. 

Вы  объявляете  продажу 

На  несколько  спектаклей  вдругъ^ 
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Всѣ  рвутся  къ  кресламъ,  къ  бельэтажу, 
Билеты  съ  бою  рвутъ  изъ  рукъ. . . . 
А  тамъ,  глядишь,   о  удивленье! 
Кто  на  два  раза  взялъ  билетъ,  — 
Ужъ  на  второе  представленье 
Прислалъ  продать  его  чуть  свѣтъ! 

БОРЗОКОВЪ. 

Вы  правы,  ваше  сіательство,  это  слу- 
чается; но  еслр  моя  нынѣшняя  піеса 
больше  одного  полнаго  сбора  сдѣлать  не 
можетъ,  то  не  еще-ли  больнѣе  содер- 
жателю    его  лишиться?  Мы  съ  Петромъ 

Петровичемъ     нашли  способъ только 

намъ  надобно  напередъ  согласіе  вашего 
сіятельства,  потому  что,  ставятъ-ли  въ 
театра  новую  піесу,  приготовляютъ-ли 
въ  честь  кому  торжественный  праздникъ, 
никогда  и  ничего  не  дълается  безъ  ва- 
шего сіяте  льства:  всѣмъ  извѣстенъ  вашъ 
вкусъ  и  ваша  любовь  къ  искусству. 

ГРАФЪ. 

Благодарю  васъ;  да,  признаюсъ  вамъ, 
я  готовъ  всѣмъ  жертвовать  изъ  любви 
къ  искусству. . . .  Но  въ  чемъ-же  дѣло? 


ЯВЛЕНІБ    IV.  135 

БОРЗИКОВЪ. 

Спектакли?   нашъ    не  отмѣнится,    если 

вамъ    уГОДНШ    (Указывая  на  Лизу).    Юная  Де- 

бютантка    хъиграетъ    за  *Раису   Миниш- 

графъ5  ^(вставая), 

Какъ!  за  Сурмилову? 

Лиза,  (присѣдая). 

У  меня  роль  тверда,  ваше  сіятельство! 

БОРЗИКОВЪ 

Я  самъ  прослушивалъ,  и.... 

ГРАФЪ. 

Полноте!...  ну  какъ-же  это   можно?... 
Вы,    тошіиег    Борзиковъ,     съ    ума     со- 


шли! , 


БОРЗИКОВЪ. 


Но  позвольте,  граФъ — 

лиз а ?  (вь  сторону). 

Ахъ,  Боже  мой!  онъ  разсердилсяі... 

ГРАФЪ. 

Помилуйте!...  Это  сущая  нелѣпость!... 
Пожалуй,  вы  можете  отдавать  вашу  роль 
кому  угодно;  но  я,  изъ  любви  къ  искус- 
ству, не  позволю   оскорбить  актрису  за- 
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служенную    и  съ    необыкновенньшъ    та- 
лантомъ. ...  Я  скажу  Иустославцеву 

ЛИЗА. 

Но    если    за    болъзнію,  ваше   сіятель- 
ство. . . . 

БОРЗИКОВЪ. 

Если  за  болѣзнію 

ГРАФЪ. 

Все  равно....  я  не  позволю! 
ЛВЛЕНІЁ  V. 

ПРЕЖНІБ   И    СПНВЧКИНЪ. 

свніічкынъ,  (за  дверями). 

Пустите!  Здъсь  моя  дочь,  мой  Лизокъ! 

ЛИЗА. 

Ахъ!  это  онъ. 

ГРАФЪ. 


Кто  такой? 
Тятенька! 

Лиза,  (біьжить  нь    вошедше- 
му отцу). 

Лизокъ!...  С) 

сшшчкинъ. 

1 

борзиковъ,  (грифу)* 

Это  ея  отецъ добрый  старнчокъ. 

(*)  ГраФъ,  Борзиковъ,  Синцчкшгь,  Лиза. 
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спничкпнъ. 

Съ  позволенія  сказать,  Ѳедоръ  Семе- 
новичъ,  я  бѣжалъ  за  вами  со  всѣхъ  ногъ 
и  все  не  могъ  никакъ  догнать  ваши 
дрожки,  а  другаго  извощика,  какъ  на 
зло,  не  попалось Не  то,  чтобъ  я  опа- 
сался чего    нибудь о!  нѣтъ,    клянусь 

Богомъ,  нѣтъ!  я  знаю  мою  дочь,  я  по- 
нимаю мою  дочь,  я  понимаю  моего  ав- 
тора!... Но,  съ  позволенія  сказать,  в$дь 
я  теперь  нахожусь..., 

БОРЗПКОВЪ. 

У  его  сіятельства,  граФа  ЗеФіірова. ... 

спничкпнъ,  (съ     глубокими    по- 
чтепіемъ). 

Ахъ!  я    дубина!...    Простите    дураку, 

ваше  СІятелЬСТВОІ...  ЛИЗОКЪ!...  (Декламируя). 
«Приближься,  ДОЧЬ  моя ,  И  ПОКЛОНИСЬ 
ему!...»  Знаешь- ли  ты,  что  въ  цѣлой 
Россіи  другаго  ньтъ  его  сіятельства! 

БОРЗПКОВЪ. 

Вотъ    сами  теперь  просите ГраФЪ 

не  соглашается  (*). 

(*)  Граф*,  Синичкииъ,  Лиза,  Борзиковъ. 
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сИничкннъ. 

Не  соглашаеся? 

л  из  а. 

Да,  тятенька:  его  сіятельство  не  поз- 
воляетъ  мнв  играть. 

спшічкшіъ. 

Не  позволяетъ! . . .  Позвольте! ...  Съ 
позволенія  сказать,  я  этого  не  пони- 
маю! . . .  Какъ,  ваше  сіятельство!  съ  ва- 
шимъ  европейскимъ  умомъ  и  вкусомъ!  .. 
Да!  кому  не  извѣстенъ  вкусъ  его  сія- 
тельства,  граФа  ЗеФирова?  Вкусъ,  даже, 
съ  позволенія  сказать,  въ  самыхъ  пу- 
стячкахъ  какихъ-нибудь? О  удивитель- 
ный человъкъ!  (Еще  силънѣе).  Человѣкъ 
удивительный! . . . 

ГРАФЪ. 

Рѣчь  не  обо  мнѣ,  а  о  томъ,  что  ваша 
дочь  сего-дня  въ  роли  Сурмиловой  дебю- 
тировать и  не  можетъ  и  не  будетъ;  изъ 
любви  къ  искусству  и  по  чистой  сове- 
сти, Я  обязаіІЪ  ЭТОМу  ПОМѢШаТЬ.  (Са- 
дится). 
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спнпнЯчкіінъ,  (въ  сторону). 

Постой....  вотъ  я  тебѣ  дамъ  совьсть!... 

борзиковъ,  (Лизть). 

Ну!  если  такъ,  двлать  нечего....  из- 
вините. 

ЛИЗА. 

Какъ,  Ѳедоръ  Семеновичъ? 

спничкинъ. 

Жаль,  очень  жаль!  Всѣ  было  согла- 
сились     и  авторъ    и  антрепренеръ,  и 

даже  сама  Раиса  Минишна. . . . 

ВСФ. 

Раиса  Минишна! 

сйднчкинъ. 

Что  за  ангелъ  эта  Раиса  Минишна! 
Какъ  она  любить  Лизаньку! . . .  Да,  ва- 
ше сіятельство,  она  учить  мою  дочь,  и 
сама-бы  даже  за  нее  просить  васъ  прі- 
-ьхала,  да  ей  время  нътъ,  она  куда-то 
за  городъ  отправилась. 

ГРАФЪ. 

Она  больна,  такъ  хочетъ  подышать 
чистымъ  воздухомъ. 
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СЙНИЧКІІНЪ. 

О!  ужасно  больна:  это  я  сей-часъ-же 
замѣтилъ,  по  ея  бледному  лицу,  ваше 
сіятельство:  она  съ  такою  ^  очарователь- 
ною тоімностію  опиралась  на  руку  моло- 
даго  человека,  который,  съ  позволенія 
сказать,  сЪлъ  съ  нею  въ  карету. 

графъ,  (быстро  вставая). 

Молодой  человѣкъ! . . . 

сшшчкпиъ. 

Съ  черными  усиками,  средняго  ро- 
ста   красавчикъ! . .  .^новомодная  карета 

на  плоскихъ  рессорахъ 

графъ5  (съ  живостію). 

Карета  князя  Вьтринекаго это  былъ 

князь  Вѣтринскій! 

борзііковх,  (вь^сторону). 

Что  такое  онъ  ему  болтаетъ?... 

спішчкшіъ. 

Князь  Вьтршіскій?.. .  Не  знаю,  мо- 
ле етъ  статься,  и  онъ;  только  они,  дол- 
жно полагать,  живутъ  въ  болыпомъ  ла- 
ду между  собою они  куда  какъ  нъжно 

другъ  на  друга  посматривали....  съ  по- 
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зволенія    сказать. . . .     зотъ    точнехонько 
такъ. . . .  ахъ! . . . 

зіорзиковъ,  (въ  сторону). 

Пустомеля! 

ГРАФЪ. 

Это  ужасно! 

синйчкішъ,  (продолжая)* 

И  тутъ  она  мнъ  сказала,    съ  позаоле- 

нія  сказать,  такъ  умильно «Левъ  Гу- 

рычъ!  —  говорить  — п  я  согласна! ...»  Мо- 
лодой баринъ  что-то  шепнулъ  лакею,  а 
лакей,  съ  позволенія  сказать,  закричалъ 
кучеру  во  все  горло:  «Пошелъ  въ  Разгу- 
ляево)>! 

графъ,  (въ  волпепіи,  расхажк 
вая  по  комнаттъ). 

Въ  Разгуляево! . . .  такъ  точно! . . .  это 
его  загородная  деревня! ...  О  женщины, 
женщины!  Ужъ  для  тебя- ли  я  не  жерт- 
вовалъ  любовью  къ  искусству,  коварная 
Раиса! 

синичкиыь,  (ходя  за  графом»). 

Его  сіятельство  съ  нею  знакомъ? 
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борзиковъ  (*). 

Ну,  да глупець! 

сішпчкшіъ,  (глядя  на  Борзикова). 

О,  съ  позволенія  сказать,  дурачина!... 
(Графу).  Простите,  ваше  сіятельство! . . . 
Если-бъ  я  зналъ 

ГРАФЪ. 

Ничего,  мой  другъ.  я  на  тебя  не  сер- 
жусь; напротивъ,  еще  очень  благодаренъ 
тебъ  за  твою  услугу. 

снничкинъ. 

Неужели,  ваше  сіятельство?. ..  А  вѣдь 
я,  съ  позволенія  сказать,  право,  совсвмъ 
безъ  намѣренія. . . . 

ГРАФЪ. 

Вѣрю,  и  въ  доказательство  —  твоя 
дочь  сего-дня  дебютируетъ. 

БОРЗИКОВЪ. 

Вы  согласны,  граФъ! 

спнкчкпнъ,  (тихо   Лань). 

Каково? 

ЛИЗА. 

Ахъ,  тятенька!... 

(*)  Лиза,  Борзиковъ,  Синичкинъ,  ГраФъ. 
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графъ,  (Синичкину). 
Кляпуся  жизнію  моей, 
Что  уничтожу  я  Раису, 
Займуся  дочерью  твоей  — 
И  сдѣлаю  изъ  ней  актрису! 
Да,  я  кляну ся  доказать, 
К  акт»  я  цѣню  талантъ  по  чувству! 

синичкинъ. 
Вотъ,  съ  позволенія  сказать, 
Примѣрная^любовь   къ  искусству! 

БОРЗшговъ. 

П)  стославцевъ  насъ  дожидается. 

ЛИЗА. 

Такъ    мы    поѣдемъ,  ваше  сіятельство, 
и  отъ  вашего  имени  ему  скажемъ.... 

ГРАФЪ. 

Я  самъ  съ  вами  поѣду,   моя    душечка. 
(Звонить).  Карету!  сюртукъ! 

КАМЕРДІШЕРЪ,    (вХОдя). 

Его     сіятельство     князь     Вѣтринскій. 

(Уходить). 

сішнчкйнъ,  (вь  сторону), 

Ахъ,  чортъ  возьми! 

графъ,  (иадѣвая.  сЮртукь). 

Вѣтринскій! .  . . 

борзиковъ,  (вь  сторону). 

Пойдетъ  потѣха! 
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ЯРБЖПІЕ,   ВЪТРВНСКіЙ    (*Ѵ 
ВЪТРИІІСКІІ, 

Бу,  такъ!  я  напередъ  былъ  увъренъ, 
что  найду  здѣсь  чудака  Синичкина  съ 
дочерью. 

Лиза,  (ее  сторону).» 

Я  дрожу! 

ВЪТРВНСКіЙ. 

Здравствуйте,  граФъ:  я  сей-часъ  отъ 
Сурмиловой;  не  засталъ  ее  дома.  Вспом- 
нивъ,  что  вы  нѣкоторьшъ  образомъ  при- 
нимаете въ  ней  участіе,  я  пріѣхалъ  вамъ 
сказать. . . . 

ГРАФЪ. 

Я  знаю  все,  сударь. 

.,  СІШПЧКШІЪ. 

Его  сіятельство  знаетъ  все,  ваше  сі- 
ятельство! 

ВЪТРИНСКіЙ. 

Да  чтожъ  такое  онъ  знаетъ? 

ГРАФЪ. 

Іе  §аі$  ^ие  ѵои§  ёіез  ип  Гаі,  тоті- 
еиг! 

(*)  Борэиковъ,  Вѣтринскій,  Гра*ъ. 
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В-БТРИНСКШ. 

Еі  ѵоиз,  ііп  ѵіеих  бёсііісіеиг,  топзіеигі 

БОРЗИКОВЪ. 

Моішеиг,  тогі8Іеиг! 

ВБТРВНСКШ. 

Еѣ  ѵоиз  ип  зоі,  топзіеиг! 

БОРЗИКОВЪ. 

Іе  зиіз  сіе  1а  пеиѵіете  сіаззе,  топ- 
зіеиг!  (*). 

Лиза,  (въ  ужасном*     безпо- 
койшпотъ/. 

Ахъ,  Боже  мой! 

ГРАФЪ. 

Сеіа  пе  зе  раззега  раз  аіпзі! 

ВБТГПНСКШ. 

Маіз  з'е  Гезрёге  Ьіеп,  еі  ѵоиз  т'ехрН- 
^ие^е2;. . . . 

спничкпнъ,    (входя    к»    нимъ    въ 
середину). 

Атанде-съ,  ваше  с*%елъство!  ради  Бо- 
га атанде~съ! ...  Я,  сь  позволенія  сказать, 
немножко  кампрене  кеске-ву-парле! . . .  О, 

(*)  Вътринскій,  ГраФЪ,  Синичкинъ,  Лиза,  Борзнковъ. 
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мой  авторъ!   о.  дочь  моя!    помогите    мнѣ 
увлечь  моего  благороднаго  покровителя! 

лйза,  (грифу). 

ГраФъ!  ваше  сіятельство по  ьдемте! 

вфтршіскш,   (графу) 

МаЬ  8і  іаіі,  тогЫеи  ѵот  ілѴхр^ие- 
гег. . . . 

синичкйнъ,  (князю). 

Ваше  еіятельство!  у  васъ  послѣ  морб- 
ле  будетъ!  Его  сіятельство  граоъ,  сь 
позволенія    сказать,    прежде    намъ  далъ 

слово (в*  сторону).     Ура!    наша    взяла! 

(Вслухъ).  Поѣдемте. 

вот. 

Поѣдемте! 

КАМЕРДИНЕРЪ,    (вХОдя)» 

Раиса  Минишна  Сурмилова. 

снничкинъ,  (в ъ  сторону), 

Бѣда  за  бъдою! 
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ЯВЛЁНІБ  VII. 

11РВЖН1Е,     СуРДШЛОВА    (*). 

графъ5  (Сурмиловой). 

Это  вы....  возможно-ли!  Она  не  въ 
Разгуляевѣ! . . . 

ВБТРИНСК1Й. 

А!  кстати  пріѣхала. . . .  Вотъ  мы  уви- 
димъ. 

графъ,  (Сурмиловой). 

Неужели  меня  хотьли  обмануть?...  Но 
нѣтъ —  нътъ,  вы  знали,  что  князь 
здѣсь. . . . 

сурмйлова,  (въ  сторону). 

Князь  здѣсь Что  это  значить? 

сішгічкішъ,  (въ  сторону). 

Мы  попались,  какъ  воробьи  на  мяки- 
нъ! 


СУРМИЛОВА. 


Зачѣмъ  сюда  пришелъ  этотъ  народъ?... 

(*)  Вътринскій,  ГраФъ,  Сурмилова,  Синичкинъ,   Лша, 
Борзиковъ. 
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Г.  Борзиковъ  съ  ними!...  Такъ  мнѣ  не 
даромъ  сказали!...  Она  собираются  у 
меня  роль  отнять! 

БОРЗНКОВЪ. 

Однако-жъ,  позвольте,  сударыня...» 

СУРДШЛОВЛ. 

Интриганы! 

сшшчкинъ.  (в  ъ  сторону  у 

Меня  точно  обухомъ  по  лбу  съъздили! 

лпза9   (тихо). 

Какое  несчастіе!  Все  шло  такъ  хоро- 
шо  

ВѢТРЙНСКШ. 

Да,  да тутъ  есть  адская  интрига. 

ГРАФЪ. 

А!...  чнтрійга 

СУРЛШЛОЗА. 

Только  она  не  удастся.  Г]заФЪ,  прика- 
жите сказать  Пустославцеву,  что  мнѣ  го- 
раздо лучше,  и  я  сего-дня  играю. 

ГРАФЪ. 

Нѣтъ,  сударыня,  зачѣмъ-же  вамъ  без- 
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покоиться?  Я  вамъ  совѣтую  лучше    воз- 
вратиться съ  княземъ   въ  Разгуляево  (*). 

сурмилова,  (въ  сторону), 

Отъ  кого  онъ  узналъ? 

ВЪТРННСКШ. 

Какъ,  въ  Разгуляево?...  Это  неправда. 

сурмилова,  (тихо  князю). 

Знаю....    хорошо!... 

вѣтрщіскі©,  (въ  сторону). 

Что    она    говоритъ?    (Вслухъ).    Я    тутъ 
ничего  не  понимаю. 

БОРЗПКОВЪ. 

И  я  также. 

сшшчкинъ,  (въ  сторону). 

Славно!...  Всѣ,  съ  позволенія  сказать, 
ничего  не  понимаютъ! . . .  Какъ  бы  еще 
побольше  ихъ  запутать?.  ..  Ахъ!  если-бъ 
мое  письмо  и  теперь  еще  было  у  ней  въ 
ридикюлѣ!... 

ГРАФЪ,    (КНЯЗЮ), 

Я  требую  удовлетворенія! 

(*)  Вътрвнскій,  Сурмилова,  ГраФъ,  Синичкинъ,  Лиза, 
Борзиковъ. 


СУРМИ.ІОВА. 
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Дуэль! 

сііедчкшіЪ;  (тихо  Люіъ). 

Упади  ѣъ  обморокъ! 

ВЪТРПНСКШ. 

Когда  вамъ  угодно,  граФъ! 

БОРЗПКОВЪ. 

ГраФъ!  полаоте!...    Князь!    перестань- 
те!... 

ЛИЗА. 

Ахъ!  они  хотлтъ  стреляться....    Ахъ, 
я  умираю!... 

СІШПЧКИНЪ. 

Дочь  моя! ...   съ  ней  дурно! . . . 

борзпковЪ)  (поддерживая  ее  на 
своихъ  \>укахъ). 

Сударыня!  сударыня! 

ГРАФЪ. 

Ахъ,  Боже  мой!  какъ  жаль! 

СУРШІЛОВА. 

Да!  важная  особа!...  Впрочеяъ,  вы  же 
виноваты. 
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СШШЧКПНЪ. 

Лиза,  Лизочикъ! . . .  Спирту,  ради  Бога, 
спирту! ...  Ахъ,  да,  съ  позволенія  сказать, 
вотъ  у  васъ  въ  ридикюлѣ,  Раиса  Миниш- 

На!.«.   (  ).    (Шарить  сіюокъ  минуту  въ  ридикюлть 
и  роняешь  оттуда  платокь,  флатіонь  и  письмо). 

сурмплова,  (Синичкину). 

Позвольте,  позвольте. . . .  что  вы  дълае- 
те?  Оставьте,  говорять  вамъ! 

графъ,  (нагибаясь). 

Письмо! 

сшшчішнъ,  (в 9  сторону). 

Это  мое! . . .  Голенькій  охъ,  а  за  го- 
ленькимъ  Богъ  (**)! 

БОРЗІІКОВЪ. 

Она  въ  себя  приходить!  Она  опомни- 
лась! 

(*)  Вѣтринскій,  Сурмилова,  Синпчкинъ,  ГраФъ,  Лиза, 
Борзиковъ. 

(**)  Вътринскій,  Суршілова,  ГраФъ,  Сижічкшіъ,  Лиза, 
Борзиковъ. 
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спнпчкпнъ,  (тихо  Борзикоеу). 

Что,  съ  позволенія  сказать,  съ  ней 
дурно....  дурно? 

графъ?  (прочитав*  письмо). 

Какъ!  Что  я  вижу! . . . 

СУРМПДОВА. 

Что  такое? 

графъ,  (подавая  ей  письмо). 

Возьмите! 

суряплова,  (смотря  на  князя)* 

Ахъ!...  ваше  письмо,  князь.... 

вътрпнскш,  (в»  удивленіи). 

Мое  письмо!... 

ГРАФЪ. 

Князь!  я  еще  съ  вами  увижусь. . . . 
(Сурлтлоеой).  А  съ  вами  никогда! . . .  Безъ 
объяснеііій! 

ВЪТРИНСКШ. 

Однако-жъ! ... 

сйнйчкипъ,  (становясь     ее  сре- 
дину). 

Нътъ,  ваше  сілтельство!    Его  сіятель- 


ЯВЛЕНІЕ   Г II.  153 

ство  изволилъ  сказать,  безъ  объяснений, 
такъ  ужъ  безъ  объясненій:  вы  эдакъ,  съ 
позволенія  сказать,  можете  застрвлить 
другъ  друга,  а  великіе  люди  отечеству 
нужны! 

ЛИЗА,    БОРЗИКОВЪ    Й    СШШЧКІШЪ. 

Поѣдемте!  поъдемте! 

сурмяловА  и  ввтрднсіай. 

Послушайте,  граФЪ. . . . 

ГРАФЪ. 

Оставьте  меня! 


ГРАФЪ. 

Я  слишкомъ  оскорбился, 
Страдаетъ  честь  моя. . . . 
Я  съ  нею  распростился, 

**  1  Мы  больше  не  друзья! 

сурмнлова. 

ГраФъ  слишкомъ  оскорбился; 
^-  I  Къ  тому  же,  вижу  я, 

Что  ъъ  Лизу  онъ  влюбился.  •  • , 
Ахти!  бъда  моя! 

ВВТРИНСКіЙ. 

ГраФЪ  слишкомъ  оскорбился; 
Къ  тому  же,  вижу  я, 
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Что  въ  Лизу  онъ  влюбился. . . . 
Но  все  она  моя! 

СШііІЧКННЪ. 

ГраФъ  слишкомъ  оскорбился; 
Къ  тому  же,  вижу  я, 
Что  въ  Лизу  онъ  влюбился.  •  •  * 
Побѣда,  дочь  моя! 

ЛИЗА. 

ГраФъ  слишкомъ  оскорбился; 
Къ  тому  же,  вижу  я, 
Что  онъ  въ  меня  влюбился. . .  • 
Такъ  бу^етъ  роль  моя! 

БОРЗИКОВЪ. 

ГраФъ  слишкомъ  оскорбился; 
Къ  тому  же,  вижу  я, 
Что  въ  Лизу  онъ  влюбилря  — 
Такъ  кончена  статья, 

(Есть  ухоЪятъ,  кромть  Втыприпскаго  и  Сурмиловой. 
Музыка  до  конца), 

ЯВЛЕНІЕ  VIII. 

ВЪТРПИСКІЙ,    СУМРИЛОВА. 
ВВТРШ1СКШ. 

Чортъ  ИХЪ  возьми  всьхъ! 
сурмилова, 

А  все    этотъ    старый    ллутъ,  Синич- 
кинъ. 
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спннчкинъ,  (показываясь  въ  две- 
рях*). 

Который  ужъ  не  будетъ  при  раздачѣ 
билетовъ,     съ  позволенія    сказать,    г-жа 

ГраФСКаЯ    КНЯГИНЯ!    (Уходить). 
сурмилова. 

Онъ  нарочно  уронилъ  мое  письмо  изъ 
ридикюля 

ВЪТРІІНСКІИ. 

Но  какое    письмо,  я  у  васъ     спраши- 
ваю! . . . 

СУ  РШІ  ЛОВ  А  - 

А    эти    безцѣнныя     строки,     которыя 
слишкомъ    вознаграждаютъ    меня  за  всъ 

мученія Я  собралась  было    къ  заста- 

вѣ,  чтобъ  ѣхать  въ  Разгуляево. . . .    какъ 
вдругъ  узнаю 

вътрпнскш,  (взяв»  письмо  К 

Какая  дьявольская  измѣна! 

СУРМИЛОВА, 

Что  такое?.,. 
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ВЫРЫНСКіЙ. 

Это  письме  было   къ  Лизѣ  написано!.., 

СУРМИЛОВА. 

Неужели! . . .    Творецъ! ...  О    неблаго- 
дарный! 

ВЪТРПНСКІЙ. 

Ну,  извини,  прости  меня,  Раиса!  Теперь 
намъ    нвкогда     ссориться:    насъ    обоихъ 

одурачили Это  письмо    онъ    къ    тебъ 

лрислалъ 

СУРМПЛОВА. 

Для   ТОГО,    ЧТООЪ 

Вѣтрпнскш. 

Для  того,    чтобъ    ты    отказалась    отъ 
своей  роли.... 

СУРмиловА. 

И  дала  средство  дебютировать  его  до- 
чери. 

ВЪТРШІСКІЙ. 

А  я  остался  съ  иосомъ! . . . 

СУРМИЛОВА. 

О!   я  задыхаюсь  отъ  злости. . . .    Поле- 


чу къ  Пустославцев)! 
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%  БѢТРИНСКШ. 

А  я  все  граФу  разскажу 

СУР  ЯШ  ЛОВ  А. 

Роль  опять  будетъ  моею! . . . 

ВЪТРПНСКШ. 

Браво! . . .  исторіп! . . .  шумъ! . . .  сплет- 
ни!... спектакль  сего- дня  чудесный  бу- 
детъ!... 

(Уходятъ). 


^ 


рі^таш  ѵ, 


ДВЪ  АКТРИСЫ. 


ДЪИСТВУЮЩІЯ  ЛПЦА: 

>  Левъ  Гурычъ  Спничкинъ Г.  Живокини. 

і   Лиза Г-жа  II.  Ргъпийа. 

*  Раиса  Мннпшиа  Сурмплова.  . . .  Г-жа  Орлова, 

♦  Князь   Бьтрннскш Г.  ьіснскій. 

і   Графъ    Зефыровъ Г.  П.  Степанова 

ѴѲедоръ  Семеііовнчъ  Борзпковъ.    Г.  Саліаринь. 
і  Петръ    Петровичъ     Пустослав- 

цевъ /\  Щепкин». 

\  Налюіовъ. Г.  Никифоров*. 

1  ІНкалъ,  слуга  изъ  театральной  , 

кофейной Г.  Шуберт». 

*    Митька,  старшій  плотннкъ  при 

театрѣ Г,  Смолъяниновъ. 

Актеры  и  Фигуранты. 
Плотники  и  ламповщики. 


*3 


ДФИСТВІЕ  У. 


ДБЬ  АКТРИСЫ.  • 

Театръ  представляетъ  сцену  съ  боковой  сто- 
роны; кулисы  на  второмъ  планѣ  идутъ  въ 
два  ряда  поперегъ  театра.  Передняя  зана- 
весь налѣво  отъ  зрителей:  ее  не  видно  за 
декораціей  на  первомъ  планѣ,  представляю- 
щей ходъ  въ  оркестръ;  направо  отъ  зрите- 
лей сходъ  на  сцену,  котораго  также  не  вид- 
но за  декораціей  на  первомъ  плане,  пред- 
ставляющей ходъ  со  сцены  въ  кресла. 


ЯВЛЕНІЕ  1 

При  поднятіи  занавѣся,  вечеровые  ставятъ  декора- 

ціи5    ламповщики    освѣщаютъ    кулисы     Актеры    и 

Фигуранты  ходить  по  спеиѣ:  одни  въ  костюмахъ,  Дру- 

гіе  въ  своихъ  платьяхъ. 

МИТЬКА,  ЩКАЛЪ?  ВЕЧЕРОВЫЕ  И  ЛАМПОВЩИКИ. 

Митька,   (вечер  о  вы мъ). 

Проворнъй,  ребята,  проворней!.. .  Ско- 
ро будутъ  начинать. 
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шкллъ,  (выходя  на  цыпочках» 

и  оглядываясь  кругом»), 
I 

Дмитрій!  контраФіішки  розданы за 

болѣзнію  г-жи  Оурмиловой,  слышь  ты, 
будетъ  играть  въ  первый  разъ  какая-то 
дъвица  Синичкина Хороша-ли  она? 

МИТЬКА. 

Не  видалъ. 

ШКЛЛЪ. 

А  піеса-*то  какова? 


А  кто  ее  знаетъ!  для  насъ  хороша: 
декорацій  всегр  одна,  стало  и  ломки 
мало. 


Ну,  какъ  не  понравится?...    Бвда,    да 
и  только! 


МИТЬКА. 

А  тебв  что? 
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ШКАЛЪ. 

Какъ  что?  пропасть  билетовъ  я  нахва- 
талъ  на  второе  представленіе. . . .  того  и 
гляди,  на  бобахъ  останешься. 

ІІПТЬКА. 

Эка  охота  барышничать  билетами;  еще 
поймаютъ,  да  въ  полицію  отправить; 
деньги- то  истратишь,  а  билеты  съ  рукъ 
не  пойдутъ. 

ШКАЛЪ. 

Эхъ,  голова  съ  мозгомъ!  Чьмъ-же  ко- 
пѣйку-то   зашибить?  Я  вонъ,  отъ    одной 

Аскольдовой   Могилы    жить    пошелъ 

Съ  трубками-то  въ  кофсйной  бъгаешь, 
бѣгаешь,  гроша  на  водку  не  получишь, 
а  иной  еще    затянется,    да  и  такъ    тягу 

дастъ Конечно,  есть  два-три  добрыхъ 

барина  —  изъ  купечества. .  • .  лишь  толь- 
ко ихъ  подозрю  въ  кофейной,  хотятъ,  не 
хотятъ,  а  ужъ  всегда  имъ  шампанскаго 
подцмъ....  выкушаютъ  сулеичку,  сунутъ 
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рыжичикъ,    и  сдачи    никогда    не    возь- 
мутъ! . . . 

МИТЬКА. 

Что-жъ!    хорошо.  Чай,    ты  эдакъ  де- 
негъ-то  тму  тмущую  накошілъ? 

ШКА.ІЪ. 

Нѣтъ,    братъ,    вотъ    на    семъ    мѣстъ 
провалиться:  греша  нътъ  за  душою! 

ПШТЬКА. 

Да  куда-жъ  ты  ихъ  тратишь? 

ШКАЛЪ. 

Хи! . . .  любовницѣ  подъ  сохраненіе  от- 
даю.   (Увидя  входящаго  Синичкина),     {{ТО    ЭТО? 

МПТЬКА. 

ОтеЦЪ  НОВОЙ  актрисы.    (Уходить  направо). 
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ЯВЛЁШЕ  П. 

СПіШЧКИКЪ,    ШКАЛЪ,    ВЕЧЕРОВЫЕ    И    ЛАЗІПОВЩНКН. 

сшшчкпиъ,    (сь  тсржествую- 
щимь  еидомъ). 

Слава    Богу!...     Насилу    все    улади- 
лось! . . .  З'хъ! . ..   Съ  позволеиія  сказать — 

ПОТЪ       градомъ       льется! . . .      (Обращаясь    къ 

Шкалу).     Послушай,      любезный....     есть 
зд'Всь  буФетъ  при  театрѣ? 

ШКАЛЪ. 

Какъ  же-съ;  даже  и  коФейная  есть;  я 
изъ  коФейной что  прикажете? 

сшшчкпнъ. 

Жарко    очень —    съ   позволенія    ска- 
зать—  прохладиться  хочется. 

ШКАЛЪ. 

Лимонаду  или  аршаду  угодно? 

сшшчкннъ. 

Да. . . .     принеси    ты    мнѣ,    братецъ. . . . 
рюмку   желудочной,    и  сочини    еще   бу- 
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тылку    питья  изъ  бѣлаго  вина  съ  водой 
и  сахаромъ 

ШКАЛЪ* 

СлушаіО-СЪ,.вв    Сей-Часъ..вв    (Уходить). 
сшшчішнъ,  (утирая  лобъ). 

Мочи  нѣтъ,  усталъ! . . .  Воть  что  назы- 
вается, съ  позволенія  сказать,  взять  де- 
бютъ  приступомъ!  Въ  аФишахъ  теперь 
ужъ  поставлена  моя  дочь,  а  публика  все- 
таки    такъ    и  ломитъ    въ    театръ О 

добрая,  почтениѣйшая  публика!  Сей-часъ 
смотрълъ    я  на   нее    сквозь    дырочку  на 

передней    занаввси всъ   ложи  и  кре- 

слы,  съ  позволенія  сказать,  биткомъ  на- 
биты. . . .  Какъ  это  весело,  когда  театръ 

ПОЛОНЪ,    И    ВСе    За  Деньги! .  .  .  (Кь  Налимову). 

А  гдъ  Петръ    Петровичъ?  Неужели  еще 
не  приходилъ? 

НАЛИШОВЪ.  / 

Нѣть,  онъ  давно  здьсь;  но  заперся 
тамъ    у  себя    въ    комнать    съ  авторомъ, 
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да  еще    съ  другимъ  какимъ-то  господи- 
номъ,  котораго  я  въ  лице  не  замьтилъ. 

ЯВЛЕНИЕ  III. 

црЕжиіЕ  и  лизл,  въ  костюм©  Дъвы  Солнца. 

ЛИЗА    (*). 

Вотъ  я  и  готова,  тятенька! 

синичкинъ. 

Лизокъ!  какъ  ты  мила!... 


Хорошо- ли  я  одѣта? 

спничкппъ. 

Чудо!  живопись! .. . .   Удивительное  дѣло, 
какъ  къ  полненькой  дѣвушкъ  идетъ  ко- 

стюмъ    дикарки.  Постой ты,    съ  поз- 

воленія  сказать,  лввую  щеку  мало  на- 
румянила. (Вынимаете  изъ  кармана  горшочек* 
с»  румянами  и  подруліяниваютъ  ее).   БеЗДНа  ПѴ~ 

блики!...    Сколько    дамъ  въ  ложахъ!    — 

(*)  Синичкинъ,  Лиза;  актеры,  актрисы  и  принадлежа- 
жащіе  къ  театру  ходятъ  вдали  по  сцен*. 
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въ    пухъ    расфранчены!...  —  Подборо- 

ДОКЪ     СЛИШКОМЪ    Набѣ  іеНЪ.    (Вынимает* 

свой     платок»     въ     дырах»    и    стирает»    бтълила). 

Теперь  ровно,  кажется....  Шиньонъ  хо- 
рошо-ли  приколоть? 

ЛИЗА. 

Хорошо,  тятенька. 

синичкинъ^  (держа  ее  за  руку). 
Ты     ВСЯ      дрОЖИШЬ,      ЛіІЗОКъ!...    (тихо). 

Не  робьп!  повѣрь,  Петръ  Петровичъ  на 
себя  охулки  не  положить....  Человѣкъ 
съ  полтораста  посажено...,  тебя  вызо- 
вутъ. 

ЛИЗА. 

Что  ни  говорите,  тятенька,  а  въ  пер- 
вый разъ  все    какъ-то  страшно 

сшшчкпнъ. 

Полно....  я  тебѣ  ручаюсь  за  такой 
успъхъ,  какого  еще,  съ  позволенія  ска- 
зать,    со  временъ    царя  гороха  не  слы^ 
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хали! . . .  Смѣлѣй,  дочь  моя,  смѣлѣй,  кровь 

МОл!    (Декламируя), 

«Великій  даръ  всегда  защитниковъ  найдетъ!» 

Ступай  въ  храмъ  славы! . . .  (Съ  чувством») 
Да,  съ  позволенія  сказать,  отца-то  вы- 
тащи за  собою! 

Жаль  одного,  что  мать  твоя  скончалась, 
И  въ  этотъ  разъ  ее  здъхь  съ  нами  нътъ; 
Охіа-бъ  теперь  тобой  полюбовалась 
И  радостно  взглянула  бы  на  свѣтъ! . . . 
О  тѣнь  жены!  съ  небесъ  мнъ  улыбнися! 
Исполнилъ  я  завътъ  предсмертный  твой: 
Смотри,  смотри  —  вотъ  дочь  твоя  актриса  . . . 
Никитишна,  довольна  ли  ты  мной?. . . 

(Звонокь), 

палішовъ,  (на  сцсить,  отделен- 
ной кулисами). 

Господа,    пожалуйте    со  сцены!     Сей- 

часъ  начнутъ Митька!  посмотри,  су<х>- 

леръ  на  мьстѣ. 

иитька,  (изъ-за  сцены,  съ  ліь- 
вой  стороны  оть  пе- 
редней занавгьси). 

Сидптъ. 
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налииовъ,  (осматривал  дѣйст- 
вующихъ). 

Всѣ-ли     готовы?    Пизарро?...    Стару- 
ха?... Алонзо?... 

синичкинъ. 

Всѣ!...  всѣ!...    торжественная  минуте, 
съ  позволенія  сказать! 


А  Кора? 


Вотъ  она. 


Я  здѣсь! 


НАЛшіовъ,  (подходя  кьавансце- 
нтъ9  т.  е.  за  кулисы, 
гдтъ  Лиза), 


сшшчкпнъ,  (указывая    на  свою 
дочь). 


лпза,  (съ    радостным»     ли- 
цом*) . 


сурмйлова,  (входя    с»     князем» 
Вгътринским»)  (*). 


Я  здѣсь! 

С)  Сурмйлова  тоже  въ  костюмв  Дѣвы  Солнца* 
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і  ВТІТРННСКІЙ. 

И  я  здѣсь! 

вся,  (въ  удивленіи)* 

Раиса  Минишна! 

опяпашь 

Это  лѣшій  выскочилъ! 

хоръ. 

Сурмилова!  какое  чудо! 

Она  рѣшилася  играть! 
Со  1  А  впрочемъ,  это  и  не  худо, 

*   I  По  чистой  сов-ьсти  сказать. 

0   ^  СННИЧКИНЪ    Н    ЛИЗА. 

Сурмилова!  какое  чудо! 
Она  рѣшилась  роль  отнять! 
Но  мы  однако- жъ  ей  покуда 
Никакъ  не  будемъ  уступать! 

ВЪТРИНСКІЙ. 

Вдругъ  двъ  актрисы  здѣсь  сошлися. . . . 
А  въ  пьесѣ  роль  всего  одна!... 

сивнчкннъ,  (указывая    на  свою 
дочь). 

Вотъ  настоящая  актриса! 

вътрннскга,  .(указывая  на  Сур- 
милову). 

О  нѣтъ,  почтенный,  вотъ  она! 

(Повтореніе  хора). 
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вбтрішскій. 

Кажется,  мы  въ  сгшую  пору  поспьли. 

сурмй.іова,  (Синичкину  и  Лизѣ). 

Очень  жалъю,  что  вамъ  не  удалось  — 
и  я  опять  сама  играю  мою  роль. 

сияпчкшгь. 

Вашу  роль?...  Ну,  да  еще,  съ  позво- 
ленія  сказать,  посмотримъ,  какъ-то  вы 
ее  сънграете! 

ВБТРИНСКШ    (*)• 

Ужъ  разумеется,  отлично. 

суршілова,  (улыбаясь). 

Надъюсь,  получше  вашей  дочери. 

спнпчкпнъ. 

Не  то,  что  получше,  а  вы,  съ  позво- 
ленія  сказать,  совсьмь  ее  играть  не 
будете! 

„ШЗА. 

Вамъ  ее  не  дадуть! 

(*)  Вся  стоявшіе  на  сценъ  подходятъ  и  слушаютъ. 
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сурзшловА,  (хладнокровно). 

А  вотъ  увидимъ!  Все  объяснилось  те- 
перь, старый  обманщнкъ! 

ВЪТРПНСКІЙ. 

Старый  клеветникъ! . . .  Да,  теперь  ужъ 
не  любовь,  а  мщеиіе  одно  меня  зани- 
маете ...  А!  вы  оба  смѣялнсь  надо  мною, 
отдали  мое  письмо —  такъ  я  вамъ  себя 
докажу!..* 

сшшчкішь,  (не  могши  перебить 
словь  князя). 

Какъ  поелв  всьхъ  трудовъ,  хлопотъ, 
бьготни. ...  въ  то  время,  какъ,  съ  поз- 
волецЬі  сказать,  моя  дочь  ужъ  совсѣмъ 
приготовилась,  падвла  костюмъ. ...  ког- 
да мое  отцовское  ретивое  готово  было 
выскочить. . . .    аФіішку  напечатали. . . . 

сурмп.іова. 

Режиссеръ  выи  деть  аннонсировать. 

ВВТРІІІІЗКШ. 

Именно  ...     Г.   режиссеръ! . . .    Гд  в 
жиссерь? 
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синичкннъ,  (тихо  Аизть). 

Не    бойся..*,    я    не    пущу  режиссера. 

(ЗІитъкѣ).     НѣТЪ    ЛИ    ГДѣ    ЗДЬСЬ    ЛЮКа? 


ВШТЬКА. 

ЕСТЬ..,.    (Указывая).    ВоНЪ   Тамь     ПрИГО- 

товленъ  къ  завтрашнему  спектаклю. 

сшшчкпдъ. 

ХорОШО....      Слушай.      (Шепчешь    ему    на 
ухо). 

вътпшеый. 

А!  да    вотъ  и  Пустославцевъ,  съ  гра-* 
фомъ  и  съ  авторомъ. 

ЯВЛЕШЕ  IV. 

ПРЕЖНІЕ,    ОУСТОСЛАВЦЕВЪ,    ЕОРЗИКОВЪ,    ГРАфЪ    (*").. 

лнзл,  (бтьжить    къ     Пусто*, 
славцеву). 

Ахъ!   Петръ  Петровачъ! 

(*)  Сивичкинъ,  Лиза,  Борзиковъ,  Пустославцевъ,  ГраФъ„ 
БѣтршіскіЁ,  С)рмплова, 
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ПУСТОСЛАВЦБВЪ. 

Молчи,    стой  и    слушай! . . .    Какъ,  вы 
все  еще  здѣсь? 

СШШЧІШНЪ. 

Да  мы-таки,  съ  іюзволеніа    сказать,  и 
не  пойдемъ  отсюда! 

ЛИЗА. 

Я  должна  дебютировать!... 

ПУСаОСЛАВЦЕВЪ. 

Извините,  нельзя!  Убей  Богъ  мою  ду- 
шу, нельзя! 

БОРЗИКОВЪ. 

Никакъ    нельзя! . . .    для    публики   на- 
до!.. . 

синпчкннъ. 

Но  ъъдр  вы,  Ѳедоръ  Семеновичу  бы- 
ли довольны. . . . 

БОРЗНКОВЪ. 

Все-таки    ужъ    заслуженная  актриса, 
согласитесь!... 


176  ДЪЙСТВШ    V. 

%  лііза,  (біьэісшпь  къ  графу)* 

Ваше    сіятельство!     на    васъ     вся  мая 
надежда!  Заступитесь! 

ГРАФЪ. 

Не  могу. 

Вы  мнѣ  обѣщали. . . » 

ГРАФЪ. 

Изъ  любви  къ  искусству,  не  могу!... 

(Лаза  возвращается  к»  отцу). 

сшшчкпеъ,  (вь     сторону     сквазь 
зубы). 

И  этотъ  сѣдой  трѣшникъ  еще  толкуетъ 
о  любви  къ  искусству! 

СУРМИЛОВА. 

И  такъ  вы  видите,  Левъ  Гурычъ  и 
Лизавета  Львовна,  -что  вы,  затъвали  все 
попѵстомѵ! 

ВВТРПІІСКІИ. 

Дурачьте    твхъ,    почтенный    Гурычъ, 
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кто  васъ  глупѣе.  —  Идите- ка    вонъ  от- 


сюда! 


сишічкипъ. 


Какъ  вонъ?...  Да  знаете  ли,  что  это, 
съ  позволенія  сказать,  убьеть  и  меня 
и  мою  дочь! 


О!  я  первая  умру  съ  печали! 

ПУСТОС.ІАВЦЕВЪ  (*). 

Молчи,  стой  и  слушай!...  Ступайте, 
ступайте!  Не  станемъ  заставлять  публи- 
ку   дожидаться Налимовъ,      объяви, 

чго    Раиса  Минишна  сама    играетъ  свою 
роль. 

синичкинъ,  (умоляя). 

Постойте!  я  васъ  прошу  ради  Бога! 
Съ  позволенія  сказать — на  кольни  ѵна- 
ду!... 

(*)  Синичкинъ,  Лиза,  На.шмовъ,  Пустославцевъ,  Бор- 
зиковъ,  Сурмилова,  Вътршіскш,  ГраФъ. 
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СУРМЙіОВА. 

Лучше  уйдите  безъ  хлопотъ. 

НАЛИИОВЪ. 

Пожалуйте    со  сцены  (*)!   Митька!  за-| 

навѣсь! 

« » 

МИТЬКА. 

Сей*часъ! 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Синичкинъ!  ступай-же  отсюда,  или 
убей  Богъ  мою  душу,  прикажу  вечеро- 
вымъ  подъ  руки  вывести! 

синичкинъ,  (въ  бѣшснствть). 

Такъ  вотъ  нѣтъ-же!  Не  пойду!... 
Когда  вы  не  чувствуете  ни  бросьбъ,  ни 
слезъ  моихъ — я  съ  мѣста  не  тронусь.... 
съ  позволенія  сказать — уцъплюсь  рука- 
ми и  ногами  за  первую  кулису! . . .  хоть 
еа  полиціей  пошлите,  и  ее  не  испуга- 
юсь?...   Если  надо    будетъ,  самъ  съ  мо- 

(#)  Всѣ  становятся  въ  кулисы. 
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ей  Лизочкой  передъ  публику  выйду  и 
скажу:  «Почтеннейшая  публика!  съ  поз- 
золенія  сказать,  позволь!...»  Не  знаю, 
что  я  ей  скажу,  а  ужъ  скажу!...  ска- 
жу!... Ко  мнъ,  Лизокъ,  ты  будешь  де- 
бютировать. 

ВЪТРИНСКІЙ. 

Вотъ  упрямое  созданіе! 

СУРМИЛОВА. 

Нѣтъ,  ужъ  она  не  будетъ    дебютиро- 


вать! 

сидичкннъ. 

Анъ  будетъ! 

ЛНЗА. 

Наверно  буду! 

СУРЗШЛОВА. 

Ужъ  нътъ! 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Убей  Богъ  мою  душу, 

слушать 

надо- 
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ѣло!    Мѣсто    режиссеру!    Налимовъ,  вы- 


ходи! 


гзшшчьннъ,  (удерживая     Пали» 
мова). 


Не  пущу! 

Не  пускайте,     тятенька:     крѣпче  дер- 


ЛПЗА. 


жите! 


Прочь  отъ  режиссера! 


ІІА.ІИИОВЪ. 

Пусти  же  меня! 

спнвчкипъ, 

(схватив* 
фалду). 

его     за 

Не  пущу 

всв» 

- 

Выходи, 

Налимовъ! 

НАЛІШОВЪ. 

Пустите, 

говорятъ  вамъ:  занавъсь  под- 

нята! 

ЯВ ЛЕНТЕ    IV.  18І 


сияпчкинъ» 


Поднята?  (Одною  рукою  держишь  Налилгова , 
а  другою  выталкиваешь  Лизу  на  сцепу).  ілсітаи! 
Начинай   роль!  (Лиза  выходить  на  сцену).    По- 

шла  битка   въ  конъ  (*)! 

(Слышны  аплодисменты), 

СУРМИЛОВА. 

Она  вышла!...  и  я  выйду!.,. 

ВЪТРИНСКІИ. 

И  прекрасно!  выходите!...  будетъ 
славная  исторія! 

борзиковъ,  (подбтъгая    кь    Сур* 
ми  лов  ой). 

\  Позвольте! . . .    позвольте!  а  моя  піеса- 

ТОі..  .    (Держишь  ее  за  руку). 

пустославцевъ,  (слушая  піесу). 

Тсъ! . . .   молчи,   стой  и  слушай! 

сурмйлова,  (Пусшославцеву). 

Она  мою  роль  играетъ! 

ГРАФЪ. 

Бп!   начали! . . .  пойду  поскорвй  въ  ложу* 

(Убмпстъ). 

сурзий  лова,  (Лустославцссу), 

II  вы  меня  не  хотите  поддержать!... 

(*)  Сйничкинъ,  Налимовъ,  Пустославцевъ,  БорзиКовЪэ 
Сурмітлова,  Вѣтринскій,  ГраФЪ. 
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ВЪТРИНСКІЙ. 

Это  вопіющая  неблагодарность! 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Убей    Богъ  мою    душу  —  я  не  вино- 
ватъ! 

(Уходит»  в»  кулису  слушать), 
сшшчкпнъ,  (радостно). 

Не    шумите!    Лизокъ  ведетъ    сцену! . . . 
Славно! . . .    славно! ...    А!   я  сказалъ,  что 

Она  буДѲТЪ  Дебютировать!  (Идет»  опять  в» 
кулисы  и  слушает»  піесу). 

сурмплова,  (в »  бтъшенствп»). 

О!  я  отомщу    за    себя я    за    себя  * 

отомщу! . . .  Начать  съ  того,  что  ужъ  вы 
на  меня  больше  не  надѣйтесь! . . .  нога 
моя  не  6]  цетъ  у  васъ  на  сценѣ'...  Я 
плюю  на  Пустославцевыхъ,  на  вас ъ,  на 
Борзикова  —  и  на  всъхъ  театральньтхъ 
животныхъ!  Провалиться  бы  ваѵіъ  вевмъ 

На     МѢСТЙ ...     (Срывает»    с»    головы    вѣнок»  из» 
бтълых»  роз»  и  бросает»  па  полъ). 
спничкипъ. 

Спасибо!      ЭТО     МНВ    прИГОДИТСЯ.    (Подни- 
мает» еѵьнок»)* 
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борзиковъ. 

Ахъ,  Боже  мой! . . .  Алонзо  забылъ  свой 

ВЫХОДъ! . . .       (Бѣготия    Налимова,    Борзикова    и 
Лустославцева).       Н  ЬТЪ ,      НЪТЪ. .  .  .      ВЫШелЪ, 

слава  Богу! 

суршіловлз  (вслтъдъ  Борзикову)* 

Ужъ  вогъ  посмотри,  ЧТО  твоя  дочь 
шлепнется! 

ВЪТРНПСКШ. 

Я  за  это  отвѣчаю! 

СУРМПЛОВА. 

А  вы,  князь,  еще  поклялись  мнъ,  что 
она  играть  не  будетъ,  и  вы  возьмете 
мою  сторону! ... 

вътринскш. 

Я  и  теперь  клянусь...» 

СУРМИІОВА. 

Обшикайте  же  ее! 

вътрпнскш. 

Ужъ    будьте     увврень? въ    другой 

разъ  она  и  носу  на  сцену  не  покажетъ. 

ешшчкннъ,  (подходя  къ  ним»  по- 
тихоньку). 

Что  это  такое  они  хухъ  говор ятъ? 
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СУРМИЛОВА. 

Ступайте  же    сію   минуту,  или  мы   во 

ВСЮ    ЖИЗНЬ    Не    увИДИМСя!    (Уходит*  направо). 

ВЪТРІШСКШ. 

Бъгу! 

сшшчкпііъ,  (перегоняешь  его  и 
заслоняет»  ему  Эо- 
рогу). 

Куда? 

"  ВІІТРПНСКіЙ. 

Въ  кресла. 

сшшчкпнъ. 

Аплодировать! 

ВЪТРІШСКіЙ. 

Шикать! 

епкпчкпнъ,  (схватиеь  его  за  ру- 
ку). 

Шикать!...    Кому?    Моей    дочери!  Мо- 
ему сокровищу!...  Этому  не  бывать! 

ВѢТРИНСКЩ. 

Вотъ  вздоръ! 

синнчкинъ. 

Не  бывать! 

ВЪТРИНСКШ. 

А  кто  мнѣ  запретить? 
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сВничкннъ. 

Съ  иозволенія  сказать  —  п. 

вътріінскш. 
ПОДИ    ТЫ,    братецъ!    (Вырываешь  руку). 

синичкднъ,  (вь  изступлепіи  хва- 
таешь его  за  платье). 

Ваше  сіятельство!  не  пущу! 

вътрпнскіп,  (бъеть  его  по  рукть). 

Какая  дерзость! 

сшшчкннъ,  (не  выпускает*  и  та- 
щитъ  его  на  люкь). 

Не  пущу,  не  пущу,  какъ  вамъ  угодно! 

(Топаешь  ногою). 

вътріідскій,  (быстро  опускает- 
ся под*  полъ). 

Что  это?    Что    это?  Ай!  ай! . . .   я  про- 
валился?... 

СПНЯЧКІІНЪ. 

Туда  тебв  и  дорога, Цампа проклятый!. .*, 

(Дек  л  а  м  ир  у  я) . 

«Иди  душа  во  адъ^  и  будп  вѣчно  плѣнна.'» 

пустослАБЦЕвъ,  (выходя  изъ-за  ку- 
.   лись). 

Убей  Богъ  мою  душу!  Сыничкинъ,  ты 
все  шумишь! . . .    Молчи,    стой  и  слушай! 

(Вдеть  вь  кулисы). 
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синпчкйнъ» 

Слушаю,   слушаю,  ГІетръ  Петровмчъ.... 

Д'вло  идеіъна  славу Лизокъсажаетъ!... 

Публика  въ  восхищеныі!  .  .  * 

(Ндеть  въ  кулису]. 

ЯВЛЕНИЕ  V. 

прежніе,  шкалъ,    выходя  съ  рюмкой    водки    на   та- 
релкѣ  н  бутылкою  питья  въ  рукѣ. 
шкалъ,  (Синичкину). 

Извольте,   сударь,  прннесъ. 

сянйчкинъ,  (возвращаясь). 
Давай,     браТеЦЪ,    На  радОСТІі!    (Выпиваешь 
рюмку ,  а  бутылку  въ  карман*)» 

ШКАЛЪ. 

Полтора  рубля  съ  шітьемъ:  бокалъ  со- 
терну пошло-съ. 

синичкинъ,  (уходя  за  кулисы). 

Хорошо,   братець,  мюсль 

ШКАЛЪ. 

Слушаю-съ,  —  Павелъ  Иванычъ  заіш- 

ШС'ГЪ.    (Уходить). 

л:іза9   (показываясь  на  сценть  у  ку- 
лись  и  декламируя  свою  роль). 

«Прощай....   я  люблю  тебя и  всякій 

«разъ,  какъ  только  дни   твои  буд)тъ  въ 
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«опасности,    ты    найдешь    меня  готовою 

«умереть     ШІѢСТѢ     СЪ      тобою!»    (Входить  за 
кулисы). 

Щ  спничкпнъ,  (въ  восторгть)* 

Браво,  браво,  Фораі,,.  Ты,  съ  позво- 
ленія  сказать,   себя  превзошла! 

Лиза,  (сбоимь  гпопомъ). 

Лхъ,  какъ  горло  сѣло! . . .  говорить  не 
могу! 

спничкпнъ,  (вынимая  бутылку 
изь  кармана). 

На,  мой  другъ,  на! . . .  промочи  дыха- 
ніе,  освъжи  себя  немножко! 

(Лиза  пъет^  (*). 
пустос.іавцевъ,  (подбтая). 

Браво!  Убей  Богъ  мою  душу,  браво! 
отлично!...  Бьдовая  актриса!...  Ну,  те- 
перь посльднюю-то  сцену,  —  знаете, 
еще  жару  подбавьте 

Вънчаетъ  дъмо  все  конецъ! 

СИНИЧКПНЪ. 

Предайся  чувству  на  раздольѣ! 

Тебя  лавровый  ждетъ  вѣнецъ, 

А  всѣхъ  врагоьъ  твстхъ — подполье! 

(*)  П^стосд&ьцевъ,  Лша,  Сішичшнъ. 
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Старайся-жъ,  другъ  мой,  доказать, ; 
Что  чувствъ  полны  у  насъ  карманы. . , , 
Да,  съ  позволенія  сказать, 
Сперва  сотри  свои  румяны!.  .^* 

ЛИЗА'. 

Надобно  растрепать  волосы,  чтобъ  они 
были  въ  совершенномь  безпорядкѣ. 

сшшчкпнъ,  (разбирая  ей  волосы). 

Постой. ...  я  сей-часъ  тебъ  расправлю. 
(Лустославцеву)т  Какова  коса-то!...  и  еще, 
съ  позволенія  сказать,   своя  собственная! 

^^(Пустославцевъ  уходить  кь  кулисамь). 

™  ЛИЗА. 

Тише,  не  отшпильте,  тятенька! 

СІШІІЧКШІЪ. 

Знаю будь     ПОКОЙна. .  ..    (Взявъ  вѣпокь 

Оурлтловой).  Я  вънокъ  на  тебя  надѣну. 

наліімовъ,  (подбтъгая). 

Вамъ  выходить!  Вы  свой  выходъ  про- 
пустили! 

диза,  (входя  па  сщену). 

«Милый  другъ!  пойдеагь  со  мною..., 
евдіМФ  срою  уемнпцу»і 
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синичкинъ  (*). 

А    милый-то    другъ    съ  той    стороны 


вышелъ!... 


ЯВЛЕНІБ  ѴЬ 


синичкинъ,    ПУСТОСЛАВЦЕВЪ,   БОРЗПКОВЪ, 

пустославцевъ,  (подбтая). 

Шикнули!  убей  Богъ  мою   душу,  шик-    ч 
нули! 

синичкинъ,  (живо). 

Это  автору!...  это  Борзикову!.. .    вотъ 
и  онъ.  • . .  весь  поблѣднѣлъ! . . . 

борзпковъ,  (подбтьгая). 

Что  такое  (*)? 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Шикаютъ. 

БОРЗЙКОВЪ. 

Вѣрно    актеры    отъ    себя  что  нибудь 
прибавили. 

(Слышны  аплодисменты). 
синичкинъ. 

Слышите,  слышите,  какой  громъ!  Ли- 
зокъ    вышла^К  и  опять     всё    ожило    ьъ 

(*)  Пустославцевъ,  Синичкинъ. 

(*)   Пустославцевъ,   Синичкинъ,  Борзиковъ. 
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піесѣ!...   (Борзикову).  Это  та  самая  сцена, 
гдъ  съ  ней  дурно-то  дѣлае гея 

борзиковъ,  (опираясь    на  кули- 
су, слушаешь). 

Право?.. . 

пустославцевъ,  (отводя  Синичкина). 

Левъ  Гурычь!  молчи,  стой  и  слу- 
шай!... Поговоримъ  съ  глазу  на  глазъ.... 
Я  согласенъ  принять  твою  дочь. 

енничкинъ. 

Надъюсь! ...  Не  мудрено! ...  У  васъ, 
съ  позволенія  сказать,  губа-то  не  дура, 
Петръ  Петровичъ! . . .  Какова,  батюш- 
ка!... ась? 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Молчи,   стой  и  слушай Давича  ты 

просилъ...  шесть  сотъ  рублей? 


СИЕШЧКІШЪ. 


Двѣ  тысячи  и  бенеФисъ  на  ярмаркѣ.... 
(в»  сторону).  Нѣтъ,  душечка!  теперь  ты 
въ  моихъ  рукахъ! 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Убей  Богъ  мою  душу,  ты  кончил ь  на 
шести  ста  хх ! 


ЯВЛЕІИЕ    УЬ 
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СПШІЧКЙНЪ 

Кончилъ-то  я  на  шести  стахъ;  да,  съ 
позволенія  сказать,  началъ  двумя  тыся- 
чами.   (Раздаются  аплодисменты) .     СлыШИ- 

Те?...    Я    ПЛачу    ОГЪ    радости!    (Идет*  кь  ку- 
лисам ь  слушать). 

пустославцевъ,  (удерживая  его  за 
РУКУ) 

Молчи,  стой  и  слушай!...  Даю  двъ 
тысячи,   безъ  бенеФиса. 

СИНИЧКИНЪ. 

Доѣ  тысячи,  квартира,  дрова,  свъчи — 
и  два  бенефиса:  одинъ  на  ярмарки  и 
другой  на  мьсть,  —  такъ  я,  съ  позволе- 
нія  сказать,   подумаю. . . . 

ПУСТОС.ІАВЦЕВЪ. 

Да,  ты  бмовый!  Убей  Богъ  мою  ду- 
шу —  бвдов  ый! 

СЙІІИЧКШІЪ. 

II  бенеФпсъ  на  ярмаркъ  долженъ  быть 
въ   Нижнемъ:   вы  тамъ,  говорптъ,  театръ 

СНЯЛИ....   (Аплодисменты  еще  громче).  Браво!... 

театръ  трещптъ!...   Что  значить    истин- 
ный талантъ! 
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ПУСТОСЛАВЦЕВЪ . 

Молчи,  стой  и  слушай!...  Дпѣ  тыся- 
чи —  и  одинъ  бенеФисъ  на  мъстъ! 

сппйчкішъ. 
ПИЧвГО    МбНЬШб.    (Аплодисменты    все     громче 
и  громче).    ХОДИТЬ,    ЧТО-ЛИ?. .  .  а  НѲ    ТО,  ВѢДЬ 

я,  съ  позволенія  сказать,  четыре  бенеФИ* 

Са    Запрошу!    (Аплодисменты  продолжаются). 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Ходить!  Двѣ  тысячи,  квартира,  дрова, 
свѣчи  и  два  бенеФііса:  одинъ  на  ярмар- 
ка и  другой  на  мьств. 

ЯВЛЕНІЕ  VII 

прежніе  и  вътринскш  (*),  выходя  ио  музыкантской 
лѣстницѣ. 

вт.тршісьш. 

Насилу  выкарабкался! 

ПУСТОСЛАВЦЕВЪ. 

Что  съ  вами,   князь? 

вътринекш,  (отряхая  пыль). 

Это  варварство!  Это  ни  на  что  не  по- 
хоже....  спустили  меня  подь  сцену..*  . 
откуда  я  не  зналъ  какъ  выбраться. 

(*)  Скнпчкпнъ,  ГГустославцевъ,  Вѣтргшскіи. 


